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Introduction

Thank you for choosing our TOSHIBA STOR.E ALU 28 3.5" Hard Disk Drive.

Please read this User’s Manual carefully, as it contains all relevant

information for installation, usage and maintenance of the drive, as well as
security and safety advice.

In case it does not behave as expected, please refer to the “Frequently
Asked Questions” section at the end of this manual.

B bisci
Toshiba Places

Toshiba Places offers you a convenient way to browse, access and buy
music, video and other content to enjoy on your PC*. Just go to
www.toshibaplaces.com and enjoy!

*Content available depends on country of residence.

Check the Components

A
STOR.E ALU 2S 3.5" C adaptor

) . , and the replaceable plug
(InC;L:](gns%iéJ;%rnss,\tAaan%ual) (Provided with some models )

QuickStartGuide

Warranty Card

==\?/ .......
USB 3.0 Type B Cable

Quick Start Guide
and Warranty Leaflet

This User’s Manual is uploaded on the drive itself. We recommend to

backup the User’s Manual onto a CD or your local hard disk drive, directly
after the drive being installed.
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Safety Instructions

In order to avoid malfunction or damage of the drive, please carefully follow
the precautions listed below.

A WARNING

B Make sure that you backup all your data on the drive, as Toshiba is not
responsible for data corruption or data loss. Toshiba will not cover any
data recovery cost.

B Do not

open the enclosure or drive
disassemble the drive or parts of it

place liquids near or on the drive, as it may damage the drive, cause
personal injury or may result in an electrical shock or fire

bump, drop or jar the drive
move the drive while operating, as data damage may happen
use other connectors than USB bus powered types

use other AC/DC adaptors than the one bundled with your drive,as
otherwise your drive may be damaged

disconnect cables while operating. Please dismount the drive first!

expose the drive to temperatures outside the range of 5°C — 35°C
while operating, and temperatures of -20°C — 60°C while switched off

expose the drive to wet or damp conditions
cover the drive during operation, as it may become overheated
place the drive close to hot appliances

B And

make sure that the connectors will be inserted correctly
never use pressure for connecting the cables
check the polarity before connecting

B Immediately disconnect the drive from the power outlet and the host PC if

smoke or an unusual smell is coming from the drive enclosure
water has entered the drive enclosure or if it becomes wet
an object has entered the drive enclosure

the cable has been damaged (in such case replace the cable with a
new one)

The power switch does not disconnect the AC adaptor from the electricity
network, but just switches off the drive itself.

We therefore recommend that you disconnect the AC/DC adaptor from the
power outlet if the drive may not be used for a while in order to save
energy.
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If the drive behaves not as expected or you have doubts about the electrical
safety, please contact the TOSHIBA hotline or an authorised reseller
immediately!

System Requirements

Windows® XP / VISTA®/Windows® 7
CPU with 750 MHz or faster

10 MB system hard disk space

256 MB system memory

One free port of USB 3.0 or USB 2.0

NOTE USB 3.0 is backward compatible with USB 2.0.

Installing the drive

Some information about bus-powered operation and the supplied USB cable:

B Passive USB hubs or USB connectors like keyboards, mice or similar
products cannot be used or connected to the drive.

B Make sure that the connectors will be inserted correctly.

B Never use pressure for connecting the cables. Check the polarity before
connecting!

Installing and Removing the
Replaceable Plugs

To install and remove the AC adapter replaceable plugs, see the
illustrations below.
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Connecting the drive to your
computer

1. Air Vent 5. DC output plug

2. Power Switch 6. USB 3.0 Type B connector

3. USB 3.0 port 7. USB 3.0 Standard-A connector
4. DC IN 12V Jack 8. USB 3.0 host

backward compatible to USB 2.0

1. Turn off your computer.

2. Plug the AC adaptor’s DC output plug into the DC IN 12V jack of the
drive and the power cord into a live wall outlet.

3. Plug the USB 3.0 Standard-A connector into a USB port of your host
system or an active USB HUB.

You may need USB 3.0 Express Card Host Controller for your computer if

NOTE the computer doesn't have USB 3.0 port. You also can connect the device
to USB 2.0 port of your computer, However the transfer rate will be

downgraded to that of USB 2.0.

4. Now, plug the USB 3.0 Type B connector into the corresponding port of
the drive itself.

5. Boot up your computer.

6. Switch on the drive by pushing the Power Switch.
B the Power/Data indicator light will illuminate
B the drive will power up

B the drive should mount and a new drive icon should appear in “My
Computer”
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Dismount and disconnect the drive

It is strongly recommended not to unplug the drive by just unplugging the
cable connection as it may be that data is written to the drive at that time.

Such data will be lost and the drive may be damaged physically!
Please follow the steps below for a safe dismount of the drive (Windows 7).
1. Click the “Hardware and Eject Media — icon”

A pop-up message box will appear listing the external devices
connected to your computer.

2. Select the TOSHIBA drive to eject.

After a few seconds, you will get the notification that it is now safe to
remove the device.

3. Click “OK” and you can unplug the drive now.
4. Switch off the drive by pushing the Power Switch.
Cleaning the drive case / enclosure

Before cleaning the drive, make sure that it's physically disconnected from
the computer. We suggest to use standard products for cleaning it and to
make sure that possible remaining liquid on the surface will be wiped off.

Further Advise

For any further action of normal operation such as renaming the drive,
backup data, or file management, we suggest to read your operation
system user’s manual.

Also for maintenance tasks such as defragmenting and optimisation we
suggest to refer to the operating system user’s manual.

We also strongly suggest having anti-virus software installed to
protect your data against intended damage caused by virus or trojan
programs.

Frequently Asked Questions

Q: Do | need to format my drive after installation?
A: No, as the drive is already formatted during the manufacturing process.

Q: Do | need USB drivers for Windows Vista, XP or Windows 77?
A: No, they are already available with your operating system.

Q: Can | boot my system from the drive?

User’s Manual
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No, because Windows does not support booting from external hard disk
drives.

: Why doesn’t the drive need a fan?

The drives are designed to have optimal heat dissipation, and therefore
no fan is required. This results in a near silent operation.

: Why is the capacity of my drive (as shown in Windows) lower than the

drives actual stated capacity?

This difference can be explained because of the different methods of
calculating the capacity.

Hard drive manufacturers calculate on the decimal system, while the
operating system calculates in the binary system.

Example decimal:

1GB = 1,000MB = 1,000,000KB = 1,000,000,000 bytes

Example binary:

1GB = 1,024MB = 1,048,576KB = 1,073,741,824 bytes

As a result, a 120GB (decimal) hard disk appears in Windows to have
just 112GB (binary).

: Can | use my drive to copy an operating system from one computer to

another?

No, you must follow the operating system supplier instructions for
installation. A simple copy does not work.

: Does Toshiba offer a data recovery services?

Yes, Toshiba offers a Data Recovery Service for external hard drives.
Please check our website www.toshiba-europe.com/services
for further information about this service.

Troubleshooting

My computer does not recognize the disk drive at all.

Make sure all of your connections are secure.

If using an add-on card, make sure it is working properly and update the
software/firmware.

If using Windows XP, make sure you have Service Pack 1 or later.

Is it dangerous if the drive feels warm whilst in operation?

A:

This is normal, and therefore not dangerous.

User’s Manual

EN-8



STOR.E ALU 2S 3.5"

The drive gives me a “Device cannot start.”

A: Two possible reasons. It is either a power problem and you should
check the connections, or the drive has a malfunction and requires
service.

| cannot see my drive in “My Computer”, but it does appear in the Device
Manager.

A: Follow these instructions:
1. Right-click “My Computer”.
2. Select “Manage” in the pop-up menu.
3. Select “Disk Management”.
You should see a list of available storage devices.
4. Check whether your drive is listed.

5. Right-click the right hand box and select “Delete Partition” in the
pop-up menu.

6. Right-click the box and select “Create New Partition” in the pop-up
menu.

7. Then select “Primary Partition” in the partition wizard window. Click
next.

8. A drive letter will be displayed, which you can change. Click next.
9. Confirm to format the drive.

As | try to format the drive, | receive the message “Could not complete
format”.

A: This can be caused by formatting the drive with FAT file system.
Try “NTFS” file system. This should solve the problem.

TOSHIBA Support

Need help?

For the latest driver updates,User’s manuals & FAQs please have a look at
the TOSHIBA options & services support page:

computers.toshiba.eu/options-support

Please see computers.toshiba.eu/options-warranty
for the TOSHIBA hotline numbers.
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Regulatory statements

CE Compliance

This product is CE marked in accordance with the
requirements of the applicable EU Directives.
Responsible for CE marking is Toshiba Europe GmbH,

Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Germany. A copy of the
official Declaration of Conformity can be obtained from
following website: http://epps.toshiba-teg.com.

Working Environment

The Electromagnetic Compliance (EMC) of this product has been verified
typically for this product category for a so called Residential, Commercial &
Light Industry Environment. Any other working environment has not been
verified by Toshiba and the use of this product in these working
environments is maybe restricted or cannot be recommended. Possible
consequences of the use of this product in non verified working
environments can be: Disturbances of other products or of this product in
the nearby surrounding area with temporarily malfunction or data loss/
corruption as result. Example of non verified working environments and
related advices:

B Industrial environment (e. g. where 3-phase 380V mains is being used
mainly): Danger of disturbances of this product due to possible strong
electromagnetic fields especially near to big machinery or power units.

B Medical environment: The compliance to the Medical Product Directive
has not been verified by Toshiba, therefore this product cannot be used
as a medical product without further verification. The use in usual office
environments e.g. in hospitals should be no problem if there is no
restriction by the responsible administration.

B Automotive environment: Please search the owner instructions of the
related vehicle for advices regarding the use of this product (category).

B Aviation environment: Please follow the instructions of the flight
personnel regarding restrictions of use.

Additional Environments not Related to EMC

B Outdoor use: As a typical home/office equipment this product has no
special resistance against ingress of moisture and is not strong shock
proofed.

B Explosive atmosphere: The use of this product in such special working
environment (Ex) is not allowed.
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Following information is only valid for EU-member

States:

REACH - Compliance Statement

The new European Union (EU) chemical regulation, REACH (Registration,
Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals), entered into force
on 1 June 2007.

Toshiba will meet all REACH requirements and is committed to provide our
customers with information about the chemical substances in our products
according to REACH regulation.

Please consult the following website
www.toshiba-europe.com/computers/info/reach for information about the
presence in our articles of substances included on the candidate list
according to article 59(1) of Regulation (EC) No 1907/2006 (“REACH”) in a
concentration above 0.1 % weight by weight.

Disposal of products

The crossed out wheeled dust bin symbol indicates that products
must be collected and disposed of separately from household
waste.

The black bar indicates that the product was placed on the market
after August 13, 2005.

L By participating in separate collection of products, you will help to

Notices

assure the proper disposal of products and thus help to prevent
potential negative consequences for the environment and human
health.

For more detailed information about the collection and recycling
programmes available in your country, please visit our website
(http:// eu.computers.toshiba-europe.com) or contact your local
city office or the shop where you purchased the product.

©2011 TOSHIBA Europe GmbH. All rights reserved.

TOSHIBA reserves the right to make technical changes. TOSHIBA
assumes no liability for damages incurred directly or indirectly from errors,
omissions or discrepancies between this product and the documentation.
The Toshiba name and its logos are registered trademarks of Toshiba.
Other trademarks mentioned or appearing in this document are the
property of their respective owners. Errors and omissions excepted.
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Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali nasi jednotku pevného disku TOSHIBA
STOR.E ALU 2S 3.5".

Peclivé si pfectéte tuto Uzivatelskou prirucku, ktera obsahuje vSechny
ddlezité informace tykajici se instalace, pouzivani a udrzby jednotky a také
rady pro zajisténi bezpecnosti.

V pfipadé, Ze se jednotka nechova podle oekavani, podivejte se do
¢asti ,Casto kladené otazky“ na konci této pfirucky.

B fisci
Toshiba Places

Toshiba Places nabizi pohodiny zpUsob, jak prohlizet, zkouset a nakupovat
hudbu, video a dalSi obsah, ktery si muzete vychutnat na svém PC*.
Navstivte www.toshibaplaces.com a uzivejte si!

*Dostupny obsah je zavisly na zemi, ve které Zijete.

Kontrola dodanych soucasti

AC adaptér
a vymeénna zastréka

STOR.E ALU 2S 3.5" (u nékterych model()

(v€etné Uzivatelské pfirucky)
a zasuvného stojanku

QuickStartGuide

Warranty Card

USB 3.0 kabel typu B

Struéna prirucka
a Zaruéni letak
Tato Uzivatelska pfirucka je na¢tena do samotné jednotky. Doporu€ujeme

vytvofit si zalohu Uzivatelské pfiruc¢ky na CD nebo na mistni pevny disk
ihned po instalaci jednotky.
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Bezpecnostni pokyny

Aby nedoslo k zavadé nebo poskozeni jednotky, je potfeba dusledné
dodrzovat pokyny uvedené nize.

A VAROVANI

B Nezapomeirite si udélat zalohu vSech dat z jednotky, protoze spole¢nost
Toshiba nenese odpovédnost za poruSeni nebo ztratu dat. Toshiba
nebude kryt Zadné néklady na obnoveni dat.

B Neni dovoleno
B otevirat kryt nebo jednotku
B rozebirat jednotku nebo jeji soucasti

B umistovat kapaliny pobliz jednotky nebo na jednotku, protoze miize
dojit k poskozeni jednotky, poranéni osob nebo k zasazZeni
elektrickym proudem ¢&i pozaru

vystavovat jednotku naraziim, otfestim nebo padim
hybat jednotkou za provozu, protoZe by mohlo dojit k poSkozeni dat
pouzivat jiné konektory nez typy napajené ze sbérnice USB

pouzivat jiné AC/DC adaptéry, nez je adaptér pfibaleny u jednotky,
aby nedoSlo k poSkozeni jednotky

odpojovat kabely za provozu. Nejdfive logicky odpojte jednotku!

vystavovat jednotku teplotam mimo rozsah 5°C — 35°C za provozu a
-20°C — 60°C ve vypnutém stavu

B vystavovat jednotku mokru a vihkosti
B prikryvat jednotku za provozu, protoze by mohlo dojit k jejimu prehiati
B pokladat jednotku v blizkosti tepelnych zdroju
B Dale
B dbejte, aby vSechny konektory byly spravné zapojeny.
B pfi pfipojovani kabell na né pfili§ netlacte.
B pred pfipojenim zkontrolujte polaritu
B Okamzité odpojte jednotku od napajeni a hostitelského PC, jestlize
Bz krytu jednotky vychazi kouf nebo neobvykly zapach
do krytu jednotky se dostala voda nebo je jednotka mokra
do krytu jednotky pronikl cizi pfedmét

doslo k poskozeni kabelu (v takovém pfipadé jej nahradte novym
kabelem)

_ Vypinacem nedojde k odpojeni AC adaptéru od elektrické sité, pouze
POZNAMKA | se vypne samotna jednotka.

Doporucujeme proto vytahnout AC/DC adaptér ze zasuvky, pokud
Jjednotka nebude néjakou dobu pouzivana, aby se usporila energie.
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Jestlize se jednotka chova ne¢ekanym zplsobem nebo mate pochybnosti
o elektrické bezpecénosti, okamzité se obratte na horkou linku TOSHIBA
nebo na autorizovaného prodejce!

Pozadavky na systéem

Windows® XP / VISTA®/Windows® 7
CPU s rychlosti 750 MHz nebo vyssi

10 MB mista na pevném disku

256 MB systémové paméti

Jeden volny port USB 3.0 nebo USB 2.0

POZNAMKA| USB 3.0 je zpétné kompatibilni s USB 2.0.

Instalace jednotky

Informace o provozu s napajenim ze sbérnice a dodaném USB kabelu:

B Pasivni USB rozbocovace nebo USB konektory, jako jsou klavesnice,
mys$i a podobna zafizeni, neni mozZné pouZzit pro pfipojeni jednotky.

B Dbejte, aby vSechny konektory byly spravné zapojeny.

B P¥i pfipojovani kabell na né pfilis netlacte. Pfed pfipojenim zkontrolujte
polaritu!

Instalace a odstraneni vyménnych
zastrcek

Chcete-li nasadit a odstranit vymeénitelné zastréky na AC adaptér,
postupujte podle obrazku dole.
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Pripojeni jednotky k pocitaci

1. Ventila¢ni otvor 5. vystupni konektor DC

2. Vypina¢ 6. USB 3.0 Konektor typu B

3. Port USB 3.0 7. USB 3.0 Standardni-A konektor
8

. USB 3.0 hostitel

4. Konektor DC IN 12V
zpétné kompatibilni s USB 2.0

1. Vypnéte pocitac.
2. Zastréte DC vystup z AC adaptéru do zdifky DC IN 12 V na jednotce a
kabel napajeni zastrcte do funkéni elektrické zasuvky.

3. Zastréte USB 3.0 Standardni-A konektor do USB portu hostitelského
systému nebo do aktivhiho USB rozbocovace.

Jestlize pocita¢ nema USB port 3.0, mtzZe byt potieba pouzit pro

POZNAMKA | poéitaé fidici jednotku hostitele karet USB 3.0 Express Card. Jednotku
pevného disku muzete pripojit také do portu USB 2.0 v pocitaci,
pfenosova rychlost vSak bude snizena na troveri USB 2.0.

4. Nyni zapojte USB 3.0 konektor typu B do pfisluSného portu v samotné
jednotce.
5. Spustte pocitac.
6. Zapnéte jednotku stisknutim vypinace.
B Rozsviti se indikator napajeni/dat,
B jednotka se zapne,
B méla by se logicky pfipojit a v ¢asti , Tento pocitac”“ by se méla
objevit ikona nové jednotky.
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Logické a fyzické odpojeni jednotky

Durazné doporucujeme neodpojovat jednotku pouhym vytazenim kabelu,
protoZe se muze stat, Ze budou pravé v té chvili pfenasena data do jednotky.

Tato data budou ztracena a muize dojit k fyzickému poskozeni jednotky!

Pro bezpeéné odpojeni jednotky provedte kroky uvedené dale (Windows 7).

1. Kliknéte na ikonu ,Bezpecné odebrat hardware a vysunout médium®.
Objevi se vyskakovaci pole se seznamem externich zafizeni
pfipojenych k pocitadi.

2. Vyberte jednotku TOSHIBA pro vysunuti.

Po nékolika sekundach dostanete oznameni, Ze je mozné bezpeéné
odebrat zafizeni.

Kliknéte na ,OK" a muzete odpojit jednotku.
. Vypnéte jednotku stisknutim vypinace.
Clstenl pouzdra a obalu jednotky

PFed ¢isténim jednotky ovéfte, Ze je fyzicky odpojena od pocitace.
Pro Cisténi jednotky doporuéujeme pouzivat standardni produkty a po
vycisténi peclivé otfit zbytky kapaliny na povrchu jednotky.

Salia

Dalsi rady

Pokud jde o dal&i akce v rdmci béZného provozu, jako je pfejmenovani
jednotky, zalohovani dat nebo sprava souboru, doporu¢ujeme precist si
uzivatelskou pfiruc¢ku k operac¢nimu systému.

Takeé v pfipadé ukoll udrzby, jako je defragmentace a optimalizace,
doporucujeme precist si uzivatelskou pfiruc¢ku k operacnimu systému.

Duarazné doporucujeme pouzivat antivirovy software pro ochranu dat
pred umysinym poskozenim viry a trojskymi kofimi.

Casto kladené otazky

Otazka: Je potieba jednotku po instalaci naformatovat?
Odpovéd’: Ne, jednotka je jiz naformatovana z vyroby.

Otazka: Jsou potfeba pro systém Windows Vista, XP nebo Windows 7
ovladace pro USB?

Odpovéd’ Ne, ty jsou k dispozici v opera¢nim systému.

Uzivatelska pfirucka Cz-6
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Otazka: Je mozné z této jednotky spoustét systém?

Odpovéd’: Ne, protoze systém Windows nepodporuje spousténi
z externich jednotek pevného disku.

Otazka: Pro€ jednotka nepotfebuje vétrak?

Odpovéd’ Jednotky jsou navrzeny tak, aby byl zajiStén optimalni odvod
tepla, a neni proto nutny Zadny vétrak. Vysledkem je témé&r neslySny
provoz.

Otazka: Proc€ je kapacita jednotky (uvadéna ve Windows) mensi nez
skute€¢na uvadéna kapacita jednotky?

Odpovéd’ Tento rozdil je mozné vysvétlit na zakladé pouziti riznych
metod vypoctu kapacity.
Vyrobci pevnych diskll po¢itaji v desetinném systému, zatimco
operacni systém pracuje s binarnim systémem.
Pfiklad v desetinném systému:
1 GB = 1000 MB = 1 000 000 KB =1 000 000 000 baijtt
Pfiklad v binarnim systému:
1 GB =1024 MB = 1 048 576 KB = 1 073 741 824 bajtd

Vysledkem je, ze 120 GB (desetinny) pevny disk se ve Windows jevi
jako pouze 112 GB (binarni).

Otazka: Mohu jednotku pouzit ke zkopirovani opera¢niho systému z
jednoho pocitace na druhy?

Odpovéd’: Ne, musite se fidit pokyny dodavatele operacniho systému pro
instalaci. Jednoduché zkopirovani nefunguje.

Otazka: Nabizi Toshiba sluzby pro obnoveni dat?

Odpovéd’ Ano, Toshiba nabizi sluzbu obnoveni dat pro jednotky pevnych
disku. Podivejte se na naSe webové stranky
www.toshiba-europe.com/services, kde najdete dalSi informace o této
sluzbé.

Odstranovani zavad

Pocita¢ vlibec nerozpoznal diskovou jednotku.

B Zkontrolujte vSechna zapojeni.

B Jestlize pouzivate pfidavnou (add-on) kartu, ujistéte se, ze spravné
funguje a provedte aktualizaci softwaru/firmwaru.

B Jestlize pouzivate systém Windows XP, zkontrolujte, zda méa
nainstalovany Service Pack 1 nebo novéjsi.
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Je nebezpecné, kdyz se jednotka za provozu zahtiva?
Odpovéd’ To je normaini a tedy to neni nebezpecné.

Jednotka hlasi ,Zafizeni nelze spustit®.

Odpovéd’ Jsou dva mozné divody. Bud se jedna o problém s napajenim
a je potfeba zkontrolovat zapojeni, nebo jednotka vykazuje zavadu a
potfebuje servis.

Jednotka neni vidét v polozce ,Tento pocitac”
zafizeni.
Odpovéd’: Postupujte podle téchto pokynu:
1. Pravym tla€itkem kliknéte na polozZku , Tento pocitac”.
2. Ve vyskakovaci nabidce zvolte moznost ,Sprava“.
3. Zvolte moznost ,Sprava disku®.
Mél by se objevit seznam dostupnych uloznych zafizeni.
4. Zkontrolujte, zda je uvedena vaSe jednotka.

5. Kliknéte pravym tlagitkem do pravého pole a ve vyskakovaci
nabidce zvolte moznost ,Odstranit oddil*.

6. Kliknéte pravym tlacitkem na pole a ve vyskakovaci nabidce zvolte
moznost ,Vytvofit novy oddil®.

7. Poté v okné priivodce oddilem vyberte polozku ,,Primarni oddil“.
Kliknéte na Dalsi.

8. Zobrazi se pismeno jednotky, které je mozné zmeénit. Kliknéte na
Dalsi.
9. Potvrdte naformatovani jednotky.

, ale objevuje se ve Spravci

Kdyz se pokusim naformatovat jednotku, objevi se hlaseni ,Nelze dokondit
formatovani*.

Odpovéd’ To muze byt zplisobeno formatovanim jednotky na soubor
systému FAT.
Zkuste soubor systému ,NTFS* Tim by se mél problém vyfesit.

Podpora TOSHIBA

Potirebujete poradit?

Nejnovéjsi aktualizace ovladacu, uzivatelské pfiru¢ky a odpovédi na
Casto kladené dotazy najdete na strance moznosti a servisni podpory
TOSHIBA:

computers.toshiba.eu/options-support

Viz stranky computers.toshiba.eu/options-warranty, kde najdete Cisla
horkych linek TOSHIBA.
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Regulacni opatreni

Spinéni CE

Tento produkt je ozna€en znackou CE v souladu s
pozadavky pfislusnych smérnic EU. Odpovédnost za

oznaceni znackou CE nese Toshiba Europe,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Némecko.
Kopii oficialniho Prohlaseni o shodé je mozné ziskat z
téchto webovych stranek: http://epps.toshiba-teg.com.

Pracovni prostredi

Elektromagneticka kompatibilita (EMC) tohoto produktu byla ovéfena
typicky pro tuto produktovou kategorii pro tzv. obytné a komeréni prostfedi
a prostfedi lehkého pramyslu. VSechna dal$i prostfedi nebyla spole¢nosti
Toshiba ovéfena a pouzivani tohoto produktu v téchto pracovnich
prostfedich mGze byt bud zakdzano nebo je nelze doporucit.

MozZné nasledky pouZiti tohoto produktu v neovéfeném pracovnim
prostfedi mohou byt tyto: ruseni jinych produktt nebo tohoto produktu v
jejich blizkosti s vysledkem do€asné nefunk&nosti nebo ztraty/poskozeni
dat. Pfiklad neovéfeného pracovniho prostfedi a souvisejiciho zafizeni:

Primyslové prostfedi (napf. prostfedi, kde se pfedevsim pouziva
tfifazové napéti 380 V): nebezpeci ruSeni tohoto produktu z divodu
moznych silnych elektromagnetickych poli zejména v blizkosti velkych
stroju nebo napajecich jednotek.

Zdravotnické prostfedi: spole¢nost Toshiba neovéfovala spinéni
nafizeni pro zdravotnické produkty, tudiZ tento produkt nelze pouzivat
jako zdravotnicky produkt bez dal$iho ovéfeni. Pouziti v bézném
kancelafském prostfedi, napf. v nemocnicich, by nemélo pfedstavovat
problém, pokud sprava nemocnice nevydala zékaz.

Automobilové prostiedi: vyhledejte pokyny v navodu k obsluze tykajici
se pouzivani tohoto produktu (kategorie).

Letecké prostfedi: fidte se pokyny letového persondlu, které se tykaji
zakazu pouziti

Dalsi prostiedi bez souvislosti s EMC

Venkovni pouziti: jakozto obvyklé domaci/kancelarské zafizeni nema
tento produkt Zadnou zvlastni odolnost proti vniknuti vihkosti a neni
odolny proti silnym narazim.

Vybusna atmosféra: pouziti tohoto produktu v takovémto pracovnim
prostfedi (Ex) neni povoleno.

Uzivatelska pfirucka Cz-9
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Nasledujici informace jsou uréeny pouze pro ¢lenské
staty EU:

REACH - Prohlaseni o splnéni

Novy chemicky predpis Evropské unie (EU) pro registraci, hodnoceni,
autorizaci a zékaz chemikalii REACH (Registration, Evaluation,
Authorization and Restriction of Chemicals) vstoupil v platnost 1.
Cervna 2007.

Toshiba spini vSechny pozadavky REACH a je zavazana poskytovat svym
zakaznikam informace o chemickych latkach ve svych produktech v
souladu s prfedpisem REACH.

Navstivte nasledujici webové stranky
www.toshiba-europe.com/computers/info/reach, kde jsou uvedeny
informace o uvadéni latek v nasich vyrobcich, které jsou uvedeny v
kandidatském seznamu podle ¢lanku 59(1) Pfedpisu (EC) &. 1907/2006
(,REACH") a maji koncentraci vétsi nez 0,1 % hmotnostnich.

Likvidace produktu

Preskrtnuty symbol odpadové nadoby znamena, ze produkty je
nutné sbirat a likvidovat oddélené od domaciho odpadu.

Cerny pruh znamena, Ze produkt byl uveden na trh po 13.
srpnu 2005.

Svou Ucasti na oddéleném sbéru produktl pomahate zajistit

I spravnou likvidaci produktd a tim pomahate predchazet
potencialnim negativnim dopadim na zivotni prostfedi a lidské
zdravi.

Podrobnéjsi informace o sbérnych a recyklaénich programech,
které jsou k dispozici ve va$i zemi, uvadéji naSe webové stranky
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) nebo je mlzete ziskat
na svém mistnim ufadé nebo u prodejce produktu.

Poznamky

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. VSechna prava vyhrazena.

TOSHIBA si vyhrazuje pravo provadét technické zmény. TOSHIBA
neprebira odpovédnost za Skody vzniklé pfimo nebo nepfimo na zakladé
chyb, opomenuti nebo rozport mezi timto produktem a dokumentaci.
Nézev Toshiba a jeji loga jsou registrované obchodni znamky spoleénosti
Toshiba. Ostatni obchodni znamky zminéné nebo uvedené v tomto
dokumentu jsou vlastnictvim svych pfisluSnych vlastnik(i. Chyby a
opomenuti jsou vyhrazeny.
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Einfiihrung

Vielen Dank fiir den Kauf unserer TOSHIBA STOR.E ALU 2S 3,5" Festplatte.

Lesen Sie dieses Benutzerhandbuch bitte aufmerksam durch. Es enthalt

alle wichtigen Informationen zur Installation, Verwendung und Wartung der
Festplatte sowie Sicherheitshinweise.

Wenn sich die Festplatte nicht wie erwartet verhalt, lesen Sie den Abschnitt
,Haufig gestellte Fragen” in diesem Handbuch.

B bisci
Toshiba Places

Toshiba Places bietet Ihnen eine praktische Mdglichkeit zum Surfen, Abspielen
und Kaufen von Musik, Videos und anderen Inhalten, die Sie auf dem PC
genieflen kdnnen*. Besuchen Sie www.toshibaplaces.com — viel SpaR!

*Verfligbare Inhalte sind vom jeweiligen Land abhangig.

Uberpriifen des Lieferumfangs

R Netzadapter
S,TOR'E ALU 28 3,5 und austauschbarer Stecker
(mit Bﬁrr‘]gtzsfgr‘]zg‘:bucm (bei einigen Modell enthalten)

QuicksStartGuide

@ Warranty Card

USB-3.0-Kabel Typ B

Kurzanleitung und
Garantieunterlagen

Das Benutzerhandbuch wurde auf die Festplatte geladen. Es wird
empfohlen, das Benutzerhandbuch auf einer CD oder auf dem lokalen
Festplattenlaufwerk zu sichern, nachdem Sie die Festplatte installiert haben.

Benutzerhandbuch DE-2
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Sicherheitshinweise

Um Fehlfunktionen oder Schaden an der Festplatte zu vermeiden,
beachten Sie bitte die nachstehend aufgefuhrten Sicherheitshinweise.

A WARNUNG

B Erstellen Sie Backup-Kopien aller Daten auf der Festplatte. Toshiba ist
nicht verantwortlich fir Beschadigung oder Verlust von Daten. Toshiba
kommt nicht fur die Kosten der Wiederherstellung von Daten auf.

B Vermeiden Sie Folgendes:

Gehause oder Festplatte 6ffnen
Festplatte oder Teile davon auseinander nehmen

Flussigkeiten in der Nahe der Festplatte oder auf der Festplatte
abstellen, da die Festplatte beschadigt werden kdnnte oder es
zu Verletzungen, elektrischen Schlagen oder Feuer kommen kann

Festplatte stof3en, fallen lassen oder erschittern

Festplatte wahrend des Betriebs bewegen, da es hierbei zu
Datenverlusten kommen kann

andere Anschliisse als USB Bus Powered verwenden

andere Netzadapter als den mit der Festplatte mitgelieferten
verwenden, da die Festplatte andernfalls beschadigt werden kann

Kabel wahrend des Betriebs trennen. Heben Sie zunéachst die
Bereitstellung der Festplatte auf (unmounten)

Festplatte Temperaturen aul3erhalb des Bereichs 5° — 35°C (Betrieb)
bzw. —20° — 60°C (Lagerung) aussetzen

Festplatte nassen oder feuchten Bedingungen aussetzen

Festplatte wahrend des Betriebs abdecken, da dies zu einer
Uberhitzung fihren kann

Festplatte in der Nahe hitzeabstrahlender Gerate platzieren

Und

achten Sie darauf, die Anschlisse richtig zu verbinden
driicken Sie Stecker nie mit grofRer Kraft in die Anschlisse
Uberprifen Sie vor dem Anschlieen die Polaritat

B Trennen Sie die Festplatte sofort von der Stromversorgung und dem
Host-PC, wenn

das Festplattengehduse Rauch oder ungewéhnliche Geriiche
absondert

Wasser in das Gehause eingedrungen ist oder das Gehause nass
geworden ist

ein Gegenstand in das Gehause geraten ist

das Kabel beschadigt wurde (in diesem Fall muss das Kabel durch
ein neues ersetzt werden)

Benutzerhandbuch
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Mit der Ein/Aus-Taste wird der Netzadapter nicht von der Stromversorgung

getrennt, sondern es wird lediglich die Festplatte ausgeschaltet.

Es wird deshalb empfohlen, den Netzadapter aus der Steckdose zu
ziehen, wenn Sie die Festplatte langere Zeit nicht verwenden werden, um
Energie zu sparen.

Wenn sich die Festplatte nicht wie erwartet verhalt oder Sie Zweifel
bezliglich der elektrischen Sicherheit haben, wenden Sie sich bitte sofort
an die TOSHIBA-Hotline oder an einen autorisierten Handler!

Systemanforderungen

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7

CPU mit 750 MHz oder mehr

10 MB Festplattenspeicher

256 MB Systemspeicher

Ein freier USB-3.0- oder USB-2.0-Anschluss

USB 3.0 ist abwirts kompatibel mit USB 2.0.

Installieren der Festplatte

Einige Hinweise zum Bus-Betrieb und zum mitgelieferten USB-Kabel:

Passive USB-Hubs oder USB-Anschliisse von Tastaturen, Mausen
oder ahnlichen Geraten kénnen nicht mit der Festplatte verwendet bzw.
daran angeschlossen werden.

Achten Sie darauf, die Anschlisse richtig zu verbinden.

Driicken Sie Stecker nie mit groRer Kraft in die Anschliisse. Uberpriifen
Sie vor dem AnschlieRen die Polaritat!

Benutzerhandbuch
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Installieren und Entfernen der
austauschbaren Stecker

Um die austauschbaren Stecker des Netzadapters anzubringen und zu
entfernen, orientieren Sie sich an den folgenden Abbildungen.

AnschlieRen der Festplatte an den
Computer

1. Luftungsschlitz 5. Gleichstromausgangsstecker
2. Ein/Aus-Taste 6. USB-3.0-Anschluss Typ B

3. USB 3.0-Anschluss 7. USB 3.0 Standard-A-Anschluss
4. Gleichstromeingang (DC IN) 12 V 8. USB 3.0 Host

abwarts kompatibel mit USB 2.0

Benutzerhandbuch DE-5
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1. Schalten Sie den Computer aus.

2. SchlieRen Sie den Gleichstromausgangsstecker des Netzadapters an
den 12-V-Gleichstromeingang (DC IN) der Festplatte an und schlief3en
Sie das Netzkabel an eine Steckdose an.

3. Schlielen Sie den USB-3.0-Standard-A-Anschluss an einen
USB-Anschluss des Hostsystems oder an einen aktiven USB-Hub an.

Falls Ihr Computer nicht mit einem USB-3.0-Anschluss ausgestattet ist,

bendtigen Sie eventuell einen USB 3.0 Express Card Host Controller fiir

den Computer. Sie kbnnen das Gerét auch an einen USB-2.0-Anschluss
am Computer anschlie8en, allerdings erfolgt die Datenlibertragung dann

nur mit der geringeren USB-2.0-Geschwindigkeit.

4.

5.
6.

Unmou

Schlief3en Sie jetzt den USB-3.0-Stecker Typ B an den entsprechenden
Anschluss der Festplatte an.

Starten Sie den Computer.

Schalten Sie die Festplatte ein, indem Sie die Ein/Aus-Taste driicken.
B Die Power/Daten-Anzeige leuchtet

B Die Festplatte wird eingeschaltet

B Die Festplatte wird gemountet und unter ,Arbeitsplatz wird ein
neues Laufwerksymbol angezeigt

nten und Trennen der

Festplatte

Es

wird dringend davon abgeraten, die Festplatte durch Abziehen des

Steckers vom Computer zu trennen, da zu diesem Zeitpunkt eventuell
Daten auf die Festplatte geschrieben werden.

Diese Daten gehen dann verloren und die Festplatte kann beschiadigt
werden.

Gehen Sie wie nachstehend beschrieben vor, um die Festplatte sicher vom
Computer zu trennen (Windows 7).

1.

Klicken Sie auf das Symbol ,Hardware und Medien entfernen®

Es wird ein Popup-Fenster mit einer Liste der an den Computer
angeschlossenen externen Gerate eingeblendet.

. Wahlen Sie die TOSHIBA-Festplatte zum Auswerfen aus.

Nach wenigen Sekunden werden Sie benachrichtigt, dass Sie das
Gerét jetzt sicher entfernen kénnen.

Klicken Sie auf ,OK" und trennen Sie die Festplatte vom Computer.
Schalten Sie die Festplatte aus, indem Sie die Ein/Aus-Taste driicken.

Benutzerhandbuch
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Reinigen des Gehduses

Bevor Sie die Festplatte reinigen, vergewissern Sie sich, dass sie physisch
vom Computer getrennt wurde. Am besten reinigen Sie das Gehause mit
einem herkdmmlichen Reinigungsmittel. Wischen Sie ggf. auf dem
Gehause verbliebene Flussigkeit sorgfaltig ab.

Weitere Informationen

Informationen zu Ublichen Vorgangen wie zum Umbenennen der
Festplatte, zum Sichern von Daten oder zur Dateiverwaltung entnehmen
Sie bitte der Dokumentation zum Betriebssystem.

Auch Hinweise zu Wartungsaufgaben wie zum Defragmentieren und
Optimieren finden Sie in der Hilfe oder im Benutzerhandbuch des
Betriebssystems.

Des Weiteren empfehlen wir dringend, ein Antivirenprogramm zu
installieren, um lhre Daten vor Schaden durch Viren oder Trojaner
zu schiitzen.

Haufig gestellte Fragen

F: Muss die Festplatte nach der Installation formatiert werden?
A: Nein, die Festplatte wurde bereits werkseitig formatiert.

F: Brauche ich USB-Treiber fir Windows Vista, XP oder Windows 77?
A: Nein, die Treiber sind bereits im Betriebssystem verfiigbar.

F: Kann das System von der Festplatte gebootet werden?

A: Nein, Windows unterstitzt das Booten von einer externen Festplatte
nicht.

F: Warum braucht die Festplatte keinen Lifter?

A: Die Festplatten sind firr eine optimale Warmeableitung konzipiert,
deshalb ist kein Lufter erforderlich. Der Betrieb ist somit nahezu lautlos.

F: Warum ist die Kapazitat der Festplatte, die in Windows angezeigt wird,
geringer als die angegebene Kapazitat?

A: Der Unterschied ergibt sich aus den unterschiedlichen Methoden zur
Berechnung der Kapazitat.

Festplattenhersteller verwenden das Dezimalsystem zur Berechnung
der Kapazitat, wahrend das Betriebssystem das Binarsystem
verwendet.
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Beispiel Dezimalsystem:

1 GB = 1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 Byte
Beispiel Binarsystem:

1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 Byte

Deshalb wird eine Festplatte mit 120 GB (dezimal) unter Windows mit
lediglich 112 GB (binar) angezeigt.

F: Kann die Festplatte dazu verwendet werden, ein Betriebssystem von
einem Computer auf einen anderen zu kopieren?

A: Nein, Sie miussen sich an die Installationsanleitungen des
Betriebssystemherstellers halten. Einfaches Kopieren ist hierbei nicht
maoglich.

F: Bietet Toshiba einen Datenwiederherstellungsdienst an?

A: Ja, Toshiba bietet einen Service zur Datenwiederherstellung von
externen Festplatten an. Weitere Informationen hierzu finden Sie auf
unserer Website www.toshiba-europe.com/services.

Fehlerbehebung

Der Computer erkennt die Festplatte nicht.
B Stellen Sie sicher, dass alle Anschliisse fest sind.

B Wenn Sie eine Add-on-Karte verwenden, stellen Sie sicher, dass sie
korrekt funktioniert, und aktualisieren Sie die Software/Firmware.

B Wenn Sie Windows XP verwenden, stellen Sie sicher, dass Sie Service
Pack 1 oder héher installiert haben.

Ist es bedenklich, wenn sich die Festplatte wahrend des Betriebs warm
anfihlt?

A: Das ist normal und keineswegs gefahrlich.

Fur die Festplatte wird ,Gerat kann nicht starten“ angezeigt.

A: Dafir gibt es zwei mogliche Griinde. Entweder liegt ein Problem mit der
Stromversorgung vor und Sie sollten die Verbindungen prifen, oder die
Festplatte weist eine Fehlfunktion auf und muss repariert werden.
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Die Festplatte wird unter ,Arbeitsplatz* nicht angezeigt, erscheint aber im
Gerate-Manager.

A: Gehen Sie folgendermaRen vor:

1.
2.
3.

Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf ,Arbeitsplatz“.
Wahlen Sie im Popupmeni ,Verwalten®.

Wahlen Sie ,Datentragerverwaltung®.

Sie sollten eine Liste der verfligbaren Speichergerate sehen.
Uberpriifen Sie, ob die Festplatte aufgefiihrt ist.

Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das rechte Feld und
wahlen Sie im Popupmen( ,Partition I6schen®.

Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Feld und wahlen Sie
im Popupment ,Neue Partition erstellen®.

Wabhlen Sie im Fenster des Partitionsassistenten ,Primare
Partition”“. Klicken Sie auf ,Weiter".

Es wird ein Laufwerkbuchstabe angezeigt, den Sie andern kdnnen.
Klicken Sie auf ,\Weiter".

Bestatigen Sie die Formatierung der Festplatte.

Beim Versuch, die Festplatte zu formatieren wird die Meldung angezeigt,
dass die Formatierung nicht abgeschlossen werden konnte.

A: Dies kann durch die Formatierung der Festplatte mit dem
FAT-Dateisystem verursacht werden.
Versuchen Sie es mit dem NTFS-Dateisystem. Damit sollte das
Problem geldst werden.

TOSHIBA-Support

Brauchen Sie Hilfe?

Die neuesten Treiber-Updates, Benutzerhandbiicher und FAQs finden Sie
auf der TOSHIBA-Support-Website fir Optionen und Dienstleistungen:

computers.toshiba.eu/options-support

Die Telefonnummern der TOSHIBA-Hotline finden Sie unter
computers.toshiba.eu/options-warranty.

Benutzerhandbuch
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Zulassungsbestimmungen

Erfilllung von CE-Normen

Dieses Produkt tragt die CE-Kennzeichnung in
Ubereinstimmung mit den geltenden EU-Richtlinien.
Verantwortlich fir die CE-Kennzeichnung ist die Toshiba

Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss,
Deutschland. Eine Kopie der offiziellen
Konformitatserklarung finden Sie auf der folgenden
Webseite: http://epps.toshiba-teg.com.

Arbeitsumgebung

Die elektromagnetische Konformitat (EMC) dieses Produkts wurde fiir
diese Produktkategorie fir Wohn- und Geschafts- und
Leichtindustrieumgebungen getestet. Alle anderen Arbeitsumgebungen
wurden nicht von Toshiba getestet und die Verwendung dieses Produkts in
diesen Arbeitsumgebungen ist mdglicherweise eingeschrankt oder kann
nicht empfohlen werden. Mdgliche Konsequenzen der Verwendung dieses
Produkts in nicht getesteten Arbeitsumgebungen sind: Stérungen anderer
Produkte in der Nahe, die temporare Fehlfunktionen oder Datenverluste
zur Folge haben. Beispiele fir nicht Gberprifte Arbeitsumgebungen und
damit zusammenhangende Empfehlungen:

B Industrieumgebungen (z. B. Bereiche, in denen mit einer Netzspannung
von 380 V und drei Phasen gearbeitet wird): Gefahr von Stérungen
dieses Produkts aufgrund starker elektromagnetischer Felder,
besonders in der Nahe grolRer Maschinen oder Generatoren.

B Medizinische Umgebungen: Die Erfiillung der Richtlinie fur
medizinische Produkte wurde von Toshiba nicht Gberprift, deshalb darf
dieses Produkt nicht ohne weitere Uberpriifung als medizinisches
Produkt eingesetzt werden. Die Verwendung in normalen
Blroumgebungen, auch in Krankenhausern, sollte kein Problem
darstellen, solange keine Einschrankungen durch die verantwortliche
Verwaltung vorliegen.

B Fahrzeugumgebungen: Bitte informieren Sie sich in der
Bedienungsanleitung des entsprechenden Fahrzeugs uber Hinweise
zur Verwendung dieses Produkts/dieser Produktkategorie.

B Flugzeuge: Bitte beachten Sie die Anweisungen des Bordpersonals
bezuglich der eingeschrankten Verwendung.

Weitere Umgebungen ohne EMV-Bezug

B Verwendung im Freien: Als typisches Heim-/Buroprodukt verfiigt dieses
Produkt Uber keinen besonderen Schutz vor dem Eindringen von
Feuchtigkeit und ist nicht stoBunempfindlich.

B Explosive Umgebungen: Die Verwendung dieses Produkts in

besonderen Arbeitsumgebungen, in denen Explosionsgefahr besteht,
ist nicht zulassig.
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Die folgenden Informationen gelten nur fiir die
Mitgliedstaaten der EU:

REACH - Konformitatserklarung

Am 1. Juni 2007 trat die neue Chemikalienverordnung der Europaischen
Union (EU), REACH, in Kraft. REACH steht fiir Registration, Evaluation,
Authorization and Restriction of Chemicals (Registrierung, Bewertung,
Zulassung und Beschrankung von Chemikalien).

Toshiba erfiillt alle REACH-Anforderungen und ist verpflichtet, den Kunden
gemal REACH-Verordnung uber die chemischen Substanzen in Toshiba-
Produkten zu informieren.

Besuchen Sie die Website www.toshiba-europe.com/computers/info/reach,
um sich Uber Toshiba-Produkte zu informieren, die auf der Kandidatenliste
geman Artikel 59(1) der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (,REACH®)
aufgeflihrte Substanzen enthalten, und zwar in einer Konzentration von
mehr als 0,1 % Massenanteil.

Entsorgung von Produkten

Hinweise

Das Symbol mit der durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin,
dass Produkte getrennt vom Hausmill gesammelt und entsorgt
werden mussen.

Der schwarze Balken zeigt an, dass das Produkt nach dem 13.
August 2005 auf den Markt gebracht wurde.

Indem Sie Produkte separat sammeln, tragen Sie zur sicheren
Entsorgung der Produkte bei und helfen damit, mégliche umwelt-
oder gesundheitsschadliche Folgen zu vermeiden.

Genauere Informationen Gber Sammel- und Recycling-
Programme, die in lhrem Land verfiigbar sind, finden Sie auf
unsere Website (http://eu.computers.toshiba-europe.com) oder
wenden Sie sich an die 6rtlichen Behdrden oder das Geschéft, in
dem Sie das Produkt gekauft haben.

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Alle Rechte vorbehalten.

Technische Anderungen vorbehalten. TOSHIBA iibernimmt keine Haftung
fur Schaden, die direkt oder indirekt aus Fehlern, Auslassungen oder
Abweichungen zwischen Produkt und Dokumentation resultieren.

Der Name Toshiba und dessen Logos sind eingetragene Marken von
Toshiba. Andere Marken, die in diesem Handbuch erwahnt werden oder
abgebildet sind, sind das Eigentum der jeweiligen Inhaber. Fehler und
Auslassungen ausgenommen.
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Introduktion

Tak, fordi du har valgt vores TOSHIBA STOR.E ALU 2S 3.5" harddisk.

Laes venligst denne brugerhandbog omhyggeligt. Den indeholder alle
relevante oplysninger om installation, brug og vedligeholdelse af drevet
samt rad om sikkerhed.

Hvis drevet ikke fungerer som forventet, bgr du leese afsnittet “Ofte stillede
spgrgsmal” i slutningen af denne handbog.

B bisci
Toshiba Places

Toshiba Places er et praktisk vaerktgj til at gennemse, fa adgang til og kebe
musik, videoer og andet indhold, som du kan afspille pa din pc*. Ga blot til
www.toshibaplaces.com og nyd det!

*Hvilket indhold der er tilgaengeligt, afhaenger af bopaelslandet.

Kontroller komponenterne

Lysnetadapter
STOR.E ALU 2S 3.5" e )
. : N og det udskiftelige stik
(|nk|u3|gg glr(l;%z;ggndbog) (felger med visse modeller)

QuickStartGuide

Warranty Card

L/ S
USB 3.0 Type B-kabel

Lynstartvejledning
og garantiheefte

Denne brugervejledning findes pa selve drevet. Vi anbefaler, at du
sikkerhedskopierer brugerhandbogen til en cd eller til en lokal harddisk,
umiddelbart efter at drevet er blevet installeret.

Brugerhandbog DK-2
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sikkerhedsinstruktioner

For at undga fejlfunktioner og skader pa drevet ber du falge de
forholdsregler, der er anfgrt nedenfor, omhyggeligt.

[ A ADVARSEL|

B Sgrg for at sikkerhedskopiere alle dine data pa drevet, da Toshiba ikke
er ansvarlig for databeskadigelse eller datatab. Toshiba deekker ikke
nogen udgifter til genopretning af data.

B Undga at
B 3abne drevets kabinet
B skille drevet eller dele af det ad
B placere vaesker teet ved eller pa drevet, da dette kan beskadige drevet,
forarsage personskader eller medfgre elektrisk sted eller brand
B stgde, tabe eller ryste drevet
B flytte drevet, mens det arbejder, da dette kan medfgre datatab
B bruge andre stik end stremforsynede USB -busstik
B bruge andre vekselstram/jsevnstream-adaptere end den, der folger
med drevet, da drevet ellers kan blive beskadiget
B frakoble kabler, mens drevet arbejder. Afmonter fgrst drevet!
B udseette drevet for temperaturer uden for omradet 5° C - 35° C, mens
det arbejder, og temperaturer pa -20° C - 60° C, mens det er slukket
B udsaette drevet for vade eller fugtige forhold
B tildeekke drevet, mens det arbejder, da drevet kan blive overophedet
B placere drevet taet pa varme apparater
B Og
B sorg for, at stikkene indsaettes korrekt
B tryk aldrig hardt til, nar du tilslutter kablerne
B tjek polariteten, inden du tilslutter kablerne
B Kobl straks drevet fra stikkontakten og veerts-pc’en, hvis
B der kommer rag eller usaedvanlige lugte ud af drevkabinettet
B der er kommet vand ind i drevkabinettet, eller det er blevet vadt
B der er kommet en genstand ind i drevkabinettet
B kablet er blevet beskadiget (i sa fald skal du erstatte kablet med et

nyt)

Taend/sluk-knappen kobler ikke lysnetadapteren fra el-nettet, men slukker

BEMZAERK| blot selve drevet.

Vi anbefaler derfor, at du kobler lysnetadapteren fra stikkontakten, hvis
drevet ikke skal bruges i et stykke tid, for pa den made at spare pa
stremmen.

Brugerhandbog
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Hvis drevet ikke fungerer som forventet, eller hvis du er i tvivi om den
elektriske sikkerhed, skal du straks kontakte TOSHIBAS hotline eller en
autoriseret forhandler!

Systemkrav

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7
CPU med 750 MHz eller hurtigere

10 MB plads pa systemharddisken
256 MB systemhukommelse

En ledig USB 3.0- eller USB 2.0-port

BEMAERK| USB 3.0 er bagudkompatibel med USB 2.0.

Installation af drevet

Diverse oplysninger om busstremforsyning og det medfalgende USB-kabel:

B Passive USB-hubs eller USB-enheder som f.eks. tastaturer, mus eller
lignende produkter kan ikke bruges eller tilsluttes drevet.

B Sorg for, at stikkene indsaettes korrekt.

B Tryk aldrig hardt til, nar du tilslutter kablerne. Tjek polariteten, inden du
tilslutter kablerne!

Installation og fjernelse af de
udskiftelige stik

Se illustrationerne nedenfor, nar du skal installere eller fijerne
netadapterens udskiftelige stik.
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Tilslutning af drevet til computeren

1. Ventilationsabning 5. Stik til jeevnstremsudgang
2. Teend/sluk-knap 6. USB 3.0 Type B-stik

3. USB 3.0-port 7. USB 3.0 standard A-stik
4. Jeevnstrgmsstik, 12 V 8. USB 3.0-veert

bagudkompatibel med USB 2.0

1. Sluk computeren.

2. Seet lysnetadapterens DC-outputstik i DC IN 12V-stikket pa drevet, og
seet lysnetledningen i en taendt stikkontakt.

3. Tilslut USB 3.0 A-standardstikket til en USB-port pa veertssystemet eller
til en aktiv USB-hub.

Du skal muligvis bruge en USB 3.0 Express Card-vaertscontroller til din

BEMZERK| computer, hvis den ikke har en USB 3.0-port. Du kan ogsa tilslutte
enheden til en USB 2.0-port pa computeren, men overforselshastigheden

nedgraderes i sa fald til USB 2.0-overforselshastigheden.

4. Tilslut nu USB 3.0 Type B-stikket til den tilsvarende port pa drevet.
5. Start computeren.
6. Teend drevet ved at trykke pa teend/sluk-knappen.

B Lampen Power/Data taendes

B Drevet starter

B Drevet bar blive tilknyttet, og der bgr vises et nyt drevikon i
“Denne computer”
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Fjernelse og frakobling af drevet

Det anbefales kraftigt ikke at frakoble drevet blot ved at fierne kablet, da det
er muligt, at der skrives data til drevet, mens kablet fiernes.

Sadanne data vil ga tabt, og drevet kan blive fysisk beskadiget!

Brug fremgangsmaden nedenfor til at fierne drevet pa en sikker made
(Windows 7).

1. Klik pa ikonet “Sikker fiernelse af hardware og udskubning af medier”

Der vises en pop op-meddelelse, som viser de eksterne enheder, der er
tilsluttet computeren.

2. Veelg at fierne TOSHIBA-drevet.

Efter et par sekunder vises der en meddelelse om, at det nu er sikkert
at fierne enheden.

3. Klik pa “OK”. Du kan nu frakoble drevet.
4. Sluk drevet ved at trykke pa teend/sluk-knappen.
Rengering af drevkabinettet

Inden du renger drevet, skal du sgrge for, at det er koblet fysisk fra
computeren. Vi anbefaler, at du bruger standardprodukter til at renggre det
og at du sarger for, at eventuel tilbbagevaerende vaeske bliver tarret af.

Yderligere rad

Hvis du har brug for oplysninger om andre almindelige opgaver som
f.eks. omdgbning af drevet, sikkerhedskopiering af data eller filhandtering,
anbefaler vi, at du laeser brugervejledningen til dit operativsystem.

Hvis du har brug for oplysninger om vedligeholdelsesopgaver som
f.eks. defragmentering og optimering, anbefaler vi, at du laeser i
brugervejledningen til dit operativsystem.

Vi anbefaler ogsa kraftigt, at du serge for at have antivirussoftware
installeret for at beskytte dine data mod at blive beskadiget af virus
eller trojanske heste.

Ofte stillede sporgsmal

Sp.: Skal jeg formatere drevet efter installationen?
Sv.: Nej. Drevet er allerede formateret under fremstillingsprocessen.

Sp.: Skal jeg bruge USB-drivere til Windows Vista, XP eller Windows 77?
Sv.: Nej, de findes allerede i dit operativsystem.
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Sp.: Kan jeg starte mit system fra drevet?
Sv.: Nej. Windows understgtter ikke start fra eksterne harddiske.

Sp.: Hvorfor har drevet ikke brug for en blaeser?

Sv.: Drevene er designet til at have en optimal varmeafledning, og der
kraeves derfor ingen blaeser. Dette betyder, at drevet er naesten lydlgst.

Sp.: Hvorfor vises drevets kapacitet i Windows som lavere end den
kapacitet, der ellers er angivet for drevet?

Sv.: Denne forskel skyldes, at der anvendes forskellige metoder til at
beregne kapaciteten.
Harddiskproducenter bruger 10-talssystemet, mens operativsystemet
bruger det binzere talsystem.
Eksempel pa brug af 10-talssystemet:
1 GB = 1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 byte
Eksempel pa brug af det binaere talsystem:
1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 byte

Dette betyder, at en harddisk pa 120 GB (i 10-talssystemet) i Windows
ser ud til kun at veere pa 112 GB (i det binezere talsystem).

Sp.: Kan jeg bruge drevet til at kopiere et operativsystem fra én computer
til en anden?

Sv.: Nej. Du skal fglge operativsystemleverandgrens
installationsvejledning. En simpel kopi vil ikke fungere.

Sp.: Tilbyder Toshiba en datagendannelsesservice?

Sv.: Ja, Toshiba tilbyder en datagendannelsesservice for eksterne
harddiske. Tjek vores websted pa www.toshiba-europe.com/services
for at fa flere oplysninger om denne service.

Fejlfinding

Min computer finder slet ikke harddisken.
B Kontroller, at alle kabler er tilsluttet solidt.

B Hvis du bruger et udvidelseskort, skal du kontrollere, at det fungerer
korrekt og opdatere softwaren/firmwaren.

B Hovis du bruger Windows XP, skal du kontrollere, at du har Service
Pack 1 eller nyere.

Er det farligt, hvis drevet fgles varmt, mens det arbejder?
Sv.: Dette er normalt, og det er derfor ikke farligt.
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Drevet viser meddelelsen “Enheden kan ikke starte.”

Sv.: Der er to mulige arsager. Det kan veere et stramproblem, og du skal i
sa fald kontrollere tilslutningerne. Eller der kan vaere noget galt med
drevet, og drevet kreever i sa fald service.

Jeg kan se mit drev i “Denne computer”, men det vises ikke i
Enhedshandtering.

Sv.: Fglg disse instruktioner:
1. Hgjreklik pa “Denne computer”.
2. Veelg “Administrer” i pop op-menuen.
3. Veelg “Diskhandtering”.
Der bgr vises en liste med tilgeengelige lagerenheder.
Tjek, om dit drev vises pa listen.
Hajreklik pa feltet til hgjre, og vaelg “Slet partition” i pop op-menuen.
Hajreklik pa feltet, og veelg “Opret ny partition” i pop op-menuen.

Veelg derefter “Primeer partition” i partitionsguidevinduet. Klik pa
Neeste.

Der vises et drevbogstav, som du kan andre. Klik pa Naeste.
9. Bekreeft for at formatere drevet.

No ok

®

Nar jeg forsgger at formatere drevet, far jeg meddelelsen “Formateringen
kunne ikke gennemfeares”.

Sv.: Dette kan skyldes, at du formaterer drevet med FAT-filsystemet.
Prav filsystemet “NTFS”. Dette bgr Igse problemet.

TOSHIBA-support

Brug for hjalp?

Du kan finde de nyeste driveropdateringer, brugerhandbgger og ofte
stillede spgrgsmal pa TOSHIBAs supportside for tilbehar og services:

computers.toshiba.eu/options-support

Du finder TOSHIBAs hotlinenumre pa
computers.toshiba.eu/options-warranty.
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Regelerklaringer

CE-overensstemmelse

Dette produkt er CE-maerket i henhold til kravene fra
geeldende EU-direktiver. Toshiba Europe GmbH,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss i Tyskland er ansvarlig

for CE-meerkningen. En kopi af den officielle
overensstemmelseserkleering kan hentes pé fglgende
websted: http://epps.toshiba-teg.com.

Arbejdsmiljo

Den elektromagnetiske overensstemmelse (EMC) for dette produkt er
blevet kontrolleret typisk for denne produktkategori for et sakaldt bolig-,
erhvervs- og letindustrimiljg. Ingen andre arbejdsmiljger er blevet
kontrolleret af Toshiba, og anvendelse af dette produkt i andre
arbejdsmiljger kan vaere underlagt begraensninger eller anbefales ikke.

De mulige konsekvenser af at anvende dette produkt i arbejdsmiljger, der

ikke er kontrolleret, kan veere: forstyrrelse af andre produkter eller af dette

produkt i neertliggende omgivelser med midlertidig fejlfunktion eller datatab/
databeskadigelse til folge. Eksempel pé ikke-kontrollerede arbejdsmiljger
og relaterede rad:

B Industrimiljger (f.eks. miljger, hvor der overvejende bruges et 3-faset
lysnet pa 380 V): Fare for forstyrrelser af dette produkt pa grund af
mulige steerke elektromagnetiske felter, isaer taet pa store maskiner eller
elektriske enheder.

B Medicinske miljger: Overensstemmelse med medicinalproduktdirektivet er
ikke kontrolleret af Toshiba, og dette produkt kan derfor ikke bruges som
et medicinalprodukt uden yderligere kontrol. Anvendelse i almindelige
kontormiljger pa f.eks. hospitaler bar ikke vaere noget problem, hvis den
ansvarlige administration ikke har fastsat nogen begraensninger.

B Bilmilljger: Laes ejervejledningen til den pagaeldende bil med henblik pa
at finde rad om brugen af dette produkt (denne produktkategori).

B Flymiljger: Falg flypersonalets instruktioner vedrerende begraensninger
for brugen.

Yderligere miljger, der ikke er relateret til EMC

B Udendgrs brug: Som et typisk apparat til hjemmet/kontorer har dette
produkt ingen saerlig modstandsdygtighed over for fugtindtreengen, og
det har ikke kraftig beskyttelse med slag.

B Eksplosive atmosfaerer: Brug af dette produkt i sadanne szerlige
arbejdsmiljger (Ex) er ikke tilladt.
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Nedenstaende information gaelder kun for EU-lande:

REACH - overensstemmelseserklaering

EUs nye kemikaliedirektiv, REACH (Registration, Evaluation, Authorization
and Restriction of Chemicals) tradte i kraft 1. juni 2007.

Toshiba vil overholde alle REACH-krav og tilstraeber at give vores kunder
oplysninger om de kemiske stoffer i vores produkter i overensstemmelse
med REACH-reglerne.

Pa webstedet www.toshiba-europe.com/computers/info/reach kan du finde
oplysninger om tilstedevaerelsen af stoffer i vores produkter, der findes pa
kandidatlisten i henhold til artikel 59(1) i direktiv (EF) nr. 1907/2006
(“REACH?”) i en koncentration pa over 0,1 % (veegtprocent).

Bortskaffelse af produkter

Symbolet med en affaldsspand med et kryds over angiver, at
produkter skal indsamles og bortskaffes adskilt fra
husholdningsaffald.

Den sorte linje angiver, at produktet blev sendt pad markedet efter
den 13. august 2005.

B /o] o adskille indsamlingen af batterier hjeelper du med at sikre
den korrekte bortskaffelse af produkter og batterier og hjeelper
derved med at forhindre mulige negative konsekvenser for miljg
og helbred.

Du kan finde mere detaljerede oplysninger om de indsamlings- og
genbrugsprogrammer, der findes i dit land, ved at besgge vores
websted (http://eu.computers.toshiba-europe.com) eller ved at
kontakte din lokale kommune eller den butik, hvor du kgbte produktet.

Meddelelser

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Alle rettigheder forbeholdes.

TOSHIBA forbeholder sig retten til at foretage tekniske eendringer.
TOSHIBA patager sig intet ansvar for skader, der opstar direkte eller
indirekte som fglge af fejl, udeladelser eller uoverensstemmelser mellem
dette produkt og dokumentationen.

Toshiba-navnet og dets logoer er registrerede varemaerker, der tilhgrer
Toshiba. Andre varemaerker, der er naevnt eller forekommer i dette
dokument, tilhgrer deres respektive ejere. Fejl og udeladelser kan forventes.
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Introduccion

Gracias por elegir nuestra unidad de disco duro TOSHIBA STOR.E ALU 2S
de 3,5 pulgadas.

Lea detenidamente el Manual del usuario, ya que contiene toda la
informacién pertinente sobre la instalacion, el uso y el mantenimiento de la
unidad, asi como consejos de seguridad.

En el caso de que no se comporte de la forma esperada, consulte la
seccion “Preguntas frecuentes” incluida al final de este manual.

B fisci
Toshiba Places

Toshiba Places permite ofrece una forma comoda de examinar, acceder y
comprar musica, video y otros contenidos para disfrutar de ellos en su PC*.
iSolo tiene que visitar www.toshibaplaces.com para empezar a disfrutar!

*Los contenidos disponibles dependen del pais de residencia.

Compruebe los componentes

R Adaptador de CA
ST_OR'_E ALU 28 DE 3,5 y el conector sustituible
(Indu'dﬁsila'\r/:i?ual del (suministrado con algunos
modelos
y base para ajuste con )

deslizamiento

QuickstartGuide

Warranty Card

Cable USB 3.0 tipo B

.......

Guia de inicio rapido
y folleto de garantia
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Este Manual del usuario esta cargado en la propia unidad.
Recomendamos crear una copia de seguridad del Manual del usuario en
un CD o en la unidad de disco duro local inmediatamente después de
instalar la unidad.

Instrucciones de seguridad

Para evitar errores de funcionamiento o dafios en la unidad, adopte
cuidadosamente las precauciones enumeradas a continuacion.

[ A ADVERTENCIA|

B Asegurese de que crea una copia de seguridad de los datos de la
unidad, ya que Toshiba no asumira responsabilidad alguna por pérdida
o dafos en los datos. Toshiba no cubre ningun coste de recuperacién
de datos.

H No
B abra la carcasa de la unidad
desmonte la unidad ni ninguna pieza de ésta

coloque liquidos en las proximidades de la unidad ni encima de
ésta, ya que éstos podrian dafar la unidad, provocar lesiones o
causar una descarga eléctrica o fuego

B golpee, deje caer ni sacuda la unidad

B mueva la unidad mientras esté en funcionamiento, ya que podrian
producirse dafos en los datos

B utilice otros conectores que no sean de tipo USB con alimentacion
de bus

B utilice otros adaptadores de CA/CC distintos del que acomparia a la
unidad; si lo hace, la unidad podria resultar dafiada

B desconecte cables mientras esta en funcionamiento. jDesmonte
primero la unidad!

B exponga la unidad a temperaturas situadas fuera del rango de
5°C a 35°C durante su funcionamiento o de -20° a 60°C mientras
esté apagada

exponga la unidad a la humedad o al agua

cubra la unidad durante su funcionamiento, ya que podria
recalentarse

coloque la unidad cerca de aparatos que emitan calor

asegurese de que los conectores se introducen correctamente
no fuerce nunca los cables al intentar conectarlos
compruebe la polaridad antes de establecer la conexién

EEE<H
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B Desconecte la unidad inmediatamente de la toma eléctrica y del PC
host si

sale humo o un olor inusual de la carcasa de la unidad

ha penetrado agua en la carcasa de la unidad o ésta estd humeda

ha penetrado un objeto en la carcasa de la unidad

el cable esta dafiado (en este caso, sustituya el cable por otro
nuevo)

El interruptor de alimentacién no desconecta el adaptador de CA de la red
eléctrica, sino que simplemente apaga la propia unidad.

Por tanto, recomendamos desconectar el adaptador de CA/CC de la toma
eléctrica si no va a utilizar la unidad durante un tiempo con el fin de ahorrar
energia.

Si la unidad no se comporta de la forma esperada o tiene dudas sobre su
seguridad eléctrica, péngase en contacto de inmediato con la linea de
atencion permanente de TOSHIBA o con un distribuidor autorizado.

Requisitos del sistema

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7

CPU a 750 MHz o mas rapida

10 MB de espacio en el disco duro del sistema
256 MB de memoria del sistema

Un puerto USB 3.0 o USB 2.0 libre

USB 3.0 ofrece compatibilidad retroactiva con USB 2.0.

Instalacion de |la unidad

Informacion sobre el funcionamiento con alimentacién mediante bus y el

cable USB suministrado:

B No es posible utilizar ni conectar a la unidad concentradores USB
pasivos o conectores USB como teclados, ratones o productos
similares.

B Asegurese de que los conectores se introducen correctamente.

B No fuerce nunca los cables al intentar conectarlos. Compruebe la
polaridad antes de establecer la conexion!
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Instalacion y extraccion de los
conectores sustituibles

Para instalar y extraer los conectores sustituibles del adaptador de CA,
consulte las siguientes ilustraciones.

1. Orificio de ventilacion 5. Conector de salida de CC

2. Interruptor de alimentacion 6. Conector tipo B de USB 3.0

3. Puerto USB 3.0 7. Conector éstandar-A de USB 3.0
4. Conector DC IN (entrada de CC) 12V 8. Host USB 3.0

compatible retroactivamente con USB 2.0

Manual del usuario ES-5
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1. Apague el ordenador.

2. Conecte el conector de salida CC del adaptador de CA al conector
DC IN 12V de la unidad y el cable de alimentacién a una toma eléctrica
activa.

3. Conecte el conector Estandar-A de USB 3.0 al puerto USB del sistema
host o0 a un concentrador USB activo.

Puede que necesite USB 3.0 Express Card Host Controller para su

ordenador si éste no dispone de puerto USB 3.0. También puede conectar
el dispositivo a un puerto USB 2.0 del ordenador, pero la velocidad de
transferencia se reducira a la de USB 2.0.

4. Seguidamente, conecte el conector tipo B de USB 3.0 al puerto
correspondiente de la propia unidad.

5. Arranque el ordenador.

6. Encienda la unidad pulsando el interruptor de alimentacion.
B Se encendera el indicador luminoso de alimentacién/datos
B se encendera la unidad

B l|a unidad deberia montarse y deberia aparecer un nuevo icono de
unidad en “Mi PC”

Desmonte y desconecte la unidad

Se recomienda encarecidamente no desconectar la unidad simplemente
desconectando el cable, ya que es posible que se estén grabando datos
en la unidad en esos momentos.

jLos datos se perderian y la unidad podria quedar danada
fisicamente!

Siga los pasos que se indican a continuacion para desmontar la unidad de
forma segura (Windows 7).

1. Haga clic en el icono “Quitar hardware de forma segura y expulsar el
medio”

Aparecera un cuadro de mensaje emergente en el que se enumeraran
los dispositivos conectados al ordenador.

2. Seleccione la unidad TOSHIBA que desea expulsar.

Tras unos segundos, obtendra notificacion de que puede extraer el
dispositivo de forma segura.

3. Tras hacer clic en “Aceptar”, podra desconectar la unidad.
4. Apague la unidad pulsando el interruptor de alimentacion.
Limpieza de la carcasa de la unidad

Antes de limpiar la unidad, asegurese de que ésta se encuentra
desconectada fisicamente del ordenador. Le sugerimos que utilice
productos estandar para su limpieza y que se asegure de que no quedan
restos de liquido en la superficie.
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Informacion adicional

Para realizar cualquier otra operacién normal, como el cambio de nombre
de la unidad, la realizacién de copias de seguridad de datos o la
administracion de archivos, le sugerimos que lea el manual del usuario del
sistema operativo.

Asimismo, para tareas de mantenimiento como la desfragmentacion y la
optimizacion, le sugerimos que consulte el manual del usuario del sistema
operativo.

También le recomendamos encarecidamente tener instalado software

de antivirus para proteger sus datos contra dafos intencionados
provocados por virus o programas troyanos.

Preguntas frecuentes

ATV AV AT

AT

¢, Tengo que formatear la unidad tras la instalacion?
No, dado que la unidad se formatea durante el proceso de fabricacion.

¢ Necesito controladores USB para Windows Vista, XP o Windows 77?
No, ya estan disponibles con el sistema operativo.

¢ Puedo arrancar el sistema desde la unidad?

No, porque Windows no admite el arranque desde unidades de disco
duro externas.

¢ Por qué no necesita ventilador la unidad?

Las unidades estan disefiadas para ofrecer una disipacion éptima del
calor y, por consiguiente, no precisan ventilador. Esto da como
resultado un funcionamiento practicamente sin ruido.

: ¢ Por qué la capacidad de la unidad (que muestra Windows) es inferior

a la capacidad declarada real de la unidad?
Esta diferencia se debe a los diferentes métodos de calculo de la
capacidad.

Los fabricantes de unidades de disco duro calculan empleando el
sistema decimal, mientras que el sistema operativo calcula empleando
el sistema binario.

Ejemplo decimal:

1 GB = 1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bytes
Ejemplo binario:

1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bytes

Como resultado, un disco duro de 120 GB (en el sistema decimal)
aparece en Windows como si solo tuviera 112 GB (en el sistema binario).

Manual del usuario
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¢ Puedo usar la unidad para copiar un sistema operativo de un
ordenador a otro?

No, debe seguir las instrucciones de instalacion del proveedor del
sistema operativo. No basta con realizar una simple copia.

¢ Ofrece Toshiba servicios de recuperacion de datos?

Si, Toshiba ofrece un servicio de recuperacién de datos de unidades de
disco duro externas. Consulte nuestra web
www.toshiba-europe.com/services para obtener mas informacion sobre
este servicio.

Solucion de problemas

Mi ordenador no reconoce la unidad de disco.

Asegurese de que se hayan establecido correctamente todas las
conexiones.

Si utiliza una tarjeta complementaria, asegurese de que ésta funciona
correctamente y actualice el software/firmware.

Si utiliza Windows XP, asegurese de que dispone de Service Pack 1 o
posterior.

¢ Es peligroso que la unidad se caliente durante su funcionamiento?

R:

Esto es normal y, por tanto, no es peligroso.

La unidad emite el mensaje “No se puede iniciar el dispositivo.”

R:

Existen dos motivos posibles. Puede ser un problema de alimentacion,
que exigird comprobar las conexiones, o que la unidad tenga un
problema de funcionamiento y necesite reparacion.

No veo la unidad en “Mi PC”, aunque si aparece en el Administrador de
dispositivos.

R:

Siga estas instrucciones:

1. Haga clic con el botdn derecho del raton en “Mi PC”.
2. Seleccione “Administrar” en el menu emergente.

3. Seleccione “Administracion de discos”.

Deberia mostrarse una lista de los dispositivos de almacenamiento
disponibles.

4. Compruebe si aparece la unidad en la lista.

5. Haga clic con el botdn derecho del ratén en el cuadro de la derecha
y seleccione “Eliminar particién” del menu emergente.

6. Haga clic con el botén derecho del raton en el cuadro y seleccione
“Crear nueva particion” en el menu emergente.

Manual del usuario
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7. Seguidamente, seleccione “Particion primaria” en la ventana del
asistente para particiones. Haga clic en Siguiente.

8. Se mostrara una letra de unidad que podra modificar. Haga clic en
Siguiente.

9. Confirme para formatear la unidad.

Al intentar formatear la unidad, aparece el mensaje “Could not complete
format” (no se ha podido finalizar el formateo).

R: Esto puede deberse a que se esta formateando la unidad con el
sistema de archivos FAT.
Pruebe con el sistema de archivos “NTFS”. Ello deberia resolver el
problema.

Servicio técnico de TOSHIBA

¢Necesita ayuda?

Para obtener las actualizaciones mas recientes del controlador, manuales
de usuario y preguntas frecuentes, consulte la pagina de soporte de
opciones y servicios de TOSHIBA:

computers.toshiba.eu/options-support

Consulte computers.toshiba.eu/options-warranty
para conocer los nimeros de atencion de TOSHIBA.

Informacion sobre legislaciones
vigentes

Homologaciéon CE

Este producto incorpora la marca CE de conformidad con
los requisitos de las Directivas de la UE aplicables.

La obtencion de la marca CE es responsabilidad de
Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss,
Alemania. Puede obtener una copia de la Declaracién de
conformidad en el siguiente sitio Web:

http://epps.toshiba-teg.com.
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Entorno de trabajo

El cumplimiento de los requisitos electromagnéticos (EMC) de este
producto ha sido comprobado con valores tipicos de esta categoria de
producto para entornos conocidos como domésticos, comerciales y de
industria ligera. Toshiba no ha comprobado ningun otro entorno de trabajo,
por lo el uso de este producto en otros entornos de trabajo puede estar
restringido y no puede recomendarse. Las consecuencias derivadas del
uso de este producto en entornos no verificados pueden ser: Interferencias
en otros productos situados en el area circundante o en este producto que
pueden provocar un funcionamiento erréneo temporal o pérdidas/dafios en
los datos. Ejemplos de entornos de trabajo no verificados y avisos
relacionados:

B Entornos industriales (aquellos lugares en los que existan tomas
eléctricas de 3 fases con una tension de 380 V): Peligro de
interferencias de este producto debidas a posibles fuertes campos
electromagnéticos, especialmente en las proximidades de maquinaria
de gran tamanio o de unidades generadoras de energia.

B Entornos médicos: Toshiba no ha comprobado el cumplimiento de la
Directiva de productos médicos, por lo que este producto no puede
utilizarse como producto médico sin comprobaciones adicionales
previas. El uso en entornos de oficina normales, como por ejemplo,
hospitales, no deberia suponer ningun problema a no ser que exista
una restriccién por parte de la administracion responsable.

B Entornos de automocion: Consulte las instrucciones del propietario del
vehiculo en cuestion para obtener informacion sobre el uso de esta
categoria de productos.

B Entornos aeronauticos: Siga las instrucciones del personal de vuelo en
relacion con las restricciones de uso.

Entornos adicionales no relacionados con EMC

B Uso en exteriores: Como equipo doméstico/de oficina tipico, este
producto no cuenta con ninguna resistencia especial a la humedad y
dispone de una resistencia sélida contra golpes.

B Atmodsferas explosivas: No se permite el uso de este producto en estos
entornos de trabajo especiales (Ex).

La siguiente informacion sélo es valida para los
estados miembros de la UE:

REACH - Declaracion de cumplimiento

La nueva normativa de la Unién Europea (UE) en materia de sustancias
quimicas, REACH (Registro, Evaluacion, Autorizacion y Restriccion de
Sustancias y Preparados Quimicos), entré en vigor el 1 de junio de 2007.
Toshiba cumple los requisitos REACH y se compromete a ofrecer a sus

clientes informacion sobre las sustancias quimicas contenidas en sus
productos conforme a la legislacion REACH.
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Visite el sitio Web www.toshiba-europe.com/computers/info/reach para
obtener informacion relativa a la presencia en nuestros articulos de
sustancias incluidas en la lista de sustancias candidatas, de conformidad
con el articulo 59(1) del reglamento (EC) N° 1907/2006 (“REACH”) en una
concentracion superior al 0,1 % peso/peso.

Eliminacion de productos

El simbolo del contenedor tachado indica que los productos deben
recogerse aparte y eliminarse de forma independiente a la basura
doméstica.

La barra negra indica que el producto empez6 a comercializarse
con posterioridad al 13 de agosto de 2005.

N participar en la recogida por separado de productos, contribuira

Avisos

a realizar una eliminaciéon adecuada de productos y, de este
modo, ayudara a evitar consecuencias negativas para el entorno y
para la salud humana.

Para obtener informacion detallada sobre los programas de
recogida y reciclaje en su pais, visite nuestro sitio Web
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) o péngase en contacto
con su ayuntamiento o con el establecimiento en el que adquirio el
producto.

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Todos los derechos reservados.

TOSHIBA se reserva el derecho a realizar modificaciones técnicas.
TOSHIBA no asume ninguna responsabilidad por dafios ocasionados
directa o indirectamente debido a errores, omisiones o diferencias entre el
producto y la documentacion.

El nombre Toshiba y sus logotipos son marcas comerciales registradas de
Toshiba. Las demas marcas comerciales mencionadas o que aparezcan
en este documento son propiedad de sus respectivos propietarios. Errores
y omisiones exceptuados.
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Johdanto

Kiitos TOSHIBA STOR.E ALU 2S 3.5" -kiintolevyn valitsemisesta.

Lue tdma kayttdohje huolellisesti, silla siina on tietoja aseman
asentamisesta, kayttdmisesta ja kunnossapidosta seka turvallisuudesta.

Jos asema ei toimi odotetulla tavalla, katso lisatietoja tdman kayttdohjeen
lopusta Usein kysyttyja kysymyksia -kohdasta.

Places
Toshiba Places

Toshiba Places on kateva tapa selata, kayttaa ja ostaa musiikkia,
videoita ja muuta sisaltda tietokoneesi avulla®. Siirry osoitteeseen
www.toshibaplaces.com.

*Kaytettavissa oleva sisaltd vaihtelee asuinmaasi mukaan.

Tarkista toimitussisalto

. Muuntaja
STOR'E AI:U 25 3.5%, ja vaihdettava pistoke
kayttdohje

ja jalusta (joissakin malleissa)

QuickStartGuide

Warranty Card E

.......

B-tyypin USB 3.0 -johto Pikaopas
ja takuusta kertova julkaisu

Tama kayttdoohje on ladattu asemaan. On suositeltavaa varmuuskopioida

kayttéohje CD-levylle tai paikalliseen kiintolevyyn heti kun asema on
asennettu.
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Turvallisuusohjeet

Noudata jaljempana lueteltuja varo-ohjeita huolellisesti toimintahairididen ja
aseman vaurioitumisen valttdmiseksi.

B Varmuuskopioi kaikki aseman sisaltamat tiedot. Toshiba ei vastaa
tietojen vaurioitumisesta tai katoamisesta. Toshiba ei korvaa tietojen
palauttamisen aiheuttamia kustannuksia.

m Aa

B avaa laitetta tai asemaa
B pura asemaa tai sen osia
|

aseta nesteita aseman lahelle tai paalle. Muutoin asema voi
vaurioitua tai aiheuttaa henkildvahingon, tulipalon tai sédhkdiskun.

pudota asemaa
liikuta asemaa sen ollessa kaytdssa. Muutoin tietoja voi vaurioitua.
kaytd muuta kuin virtaa syéttdvaa USB -liitantaa

Ala kaytd muuta kuin aseman mukana toimitettua muuntajaa.
Muutoin laite voi vaurioitua.

irrota johtoja aseman ollessa toiminnassa. Irrota asema ensin.

Al altista asemaa lampétilalle alle 5 °C tai yli 35 °C sen ollessa
toiminnassa tai alle -20 °C tai yli 60 °C virran ollessa katkaistuna.

altista asemaa markyydelle tai kosteudelle
peitd asemaa sen ollessa toimnnassa. Muutoin se voi ylikuumentua.
aseta asemaa ldammonléhteiden lahelle.

Varmista, etta liittimet yhdistetdan oikein.

Ala kayta likaa voimaa, kun yhdistét kaapeleita.
Tarkista napaisuus ennen yhdistamista.

B Irrota asema muuntajasta ja tietokoneesta heti, jos
siitd |&htee savua tai epatavallista hajua
asemaan on paassyt vetta tai se kastuu
asemaan on paassyt jokin vieras esine

johto on vaurioitunut. Vaihda johto talléin uuteen.

EEETS

Virtakytkin ei irrota muuntajaa sdhkéverkosta. Se vain katkaisee

HUOMAUTUS| virran asemasta.

Siksi on suositeltavaa irrottaa muuntaja pistorasiasta séhkén
sédéastédmiseksi, jos asema on pitkddn kayttaméatta.

Jos asema toimii odottamattomalla tavalla tai epailet sen
sahkoturvallisuutta, ota heti yhteys TOSHIBAnN asiakaspalveluun tai
valtuutettuun jalleenmyyjaan.
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Jarjestelmavaatimukset

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7
Vahintdan 750 MHz:n prosessori

10 Mt vapaata kiintolevytilaa

256 MB muistia

Yksi vapaa USB 3.0- tai USB 2.0 -liitanta

HUOMAUTUS| USB 3.0 on taaksepdin USB 2.0 -yhteensopiva.

Aseman asentaminen

Tietoja liitdnnasto virtaa saavastga asemasta ja sen mukana toimitetusta
USB-johdosta

B Asemaan ei voi yhdistaa passiivisia USB-keskittimia eikd nappaimiston
kaltaisia USB-laitteita.

B Varmista, ettd liittimet yhdistetaan oikein.

B A4 kayta liikaa voimaa, kun yhdistat johtoja. Tarkista napaisuus ennen
yhdistamista.

Vaihdettavien liittimien
asentaminen ja irrottaminen

Voit asentaa muuntajan pistokkeen ja irrottaa sen toimimalla seuraavissa
kuvissa esitetylla tavalla.
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Aseman yhdistaminen
tietokoneeseen

1. Jaahdytysaukko 5. Virtajohdon paikka

2. Virtakytkin 6. B-tyypin USB 3.0 -litanta
3. USB 3.0 -vayla 7. USB 3.0 Standard-A -liitin
4. Virransydéttoliitanta 12 V 8. USB 3.0

on taaksepain USB 2.0 -yhteensopiva.

1. Katkaise tietokoneesta virta.

2. Kytke muuntajan virtajohto aseman DC IN 12V -virransyéttoliitantaan.
Yhdistd muuntaja toimivaan pistorasiaan.

3. Yhdista tavallinen USB 3.0 A -liitin iséntalaitteen USB-liitdntaan tai
aktiiviseen USB-keskittimeen.

Jos tietokoneessa ei ole USB 3.0 -liiténtaa, siihen on ehka

HUOMAUTUS| asennettava USB 3.0 Express Card -ohjain. Tamé laite voidaan

yhdistaé myés tietokoneen USB 2.0 -liitantdén. Tallbin
tiedosiirtonopeus jaé USB 2.0 -tasolle.

4. Yhdista nyt USB 3.0 B -liitin aseman liitantaan.
Kaynnista tietokone.
6. Kaynnista asema painamalla virtakytkinta.

B Virran/tietojen merkkivalo syttyy.

B Asema kaynnistyy.

B Asema tunnistetaan, ja sen kuvake tulee nakyviin Oma tietokone-
nakymaan.

o
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Aseman irrottaminen

Asemaa ei pida irrottaa vetamalla johto irti, silla tietoja saatetaan kirjoittaa
asemaan parhaillaan.

Muutoin tietoja katoaa ja asema voi vaurioitua.
Irrota asema turvallisesti seuraamalla naita ohjeita (Windows 7).
1. Napsauta Laitteiston ja median poistaminen -kuvaketta.

Tietokoneeseen yhdistetyt oheislaitteet nakyvat nayttéon tulevassa
ikkunassa.

2. Valitse TOSHIBA-asema poistettavaksi.

Muutaman sekunnin kuluttua nakyviin tulee ilmoitus, jonka mukaan laite
voidaan poistaa turvallisesti.

3. Napsauta OK-painiketta. Nyt voit irrottaa aseman.
4. Katkaise virta painamalla virtakytkinta.
Aseman ulkopintojen puhdistaminen

Ennen aseman puhdistamista varmista, ettd se on irrotettu tietokoneesta.
On suositeltavaa kayttda puhdistamisessa tavallisia puhdistusaineita.
Kuivaa nesteet aseman pinnalta.

Lisatietoja

Kayttdjarjestelman kayttdohjeessa on lisatietoja aseman nimen
vaihtamisesta, tietojen varmuuskopioimisesta ja tiedostojen hallinnasta.

Siind kerrotaan myds aseman kiintolevyn eheyttamisesta ja
optimoimisesta.

On erittdin suositeltavaa kayttda virustorjuntaohjelmaa tietojen
suojaamiseksi viruksilta ja Troijan hevosilta.

Usein kysytyt kysymykset

Q: Onko asema alustettava asentamisen jalkeen?
A: Ei, silla se on alustettu tehtaalla.

Q: Tarvitaanko Windows Vista-, XP- tai Windows 7 -kayttojarjestelméassa
USB-ohjaimia?

A: Ei, silla kayttdjarjestelma sisaltaa ne.

Q: Voinko kaynnistaa tietokoneeni aseman avulla?
A: Et, silla Windows ei tue kaynnistamista ulkoisesta kiintolevysta.

Kayttdopas
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: Miksi asemassa ei ole tuuletinta?

Asema haihduttaa ylimaaraisen lammon muulla tavalla, joten tuuletinta
ei tarvita. Siksi se toimii Iahes danettdmasti.

: Miksi aseman kapasiteetti nakyy Windowsissa todellisuutta

pienempana?
Kapasiteetin laskentamenetelman vaihtelevat.

Kiintolevyjen valmistajat kayttavat desimaalijarjestelmaa, mutta
kayttojarjestelma laskee kapasiteetin binaarisesti.
Desimaalijarjestelma:

1 Gt = 1000 Mt = 1 000 000 kt =1 000 000 000 tavua
Binaarijarjestelma:

1 Gt=1024 Mt =1 048 576 kt = 1 073 741 824 tavua

Siksi desimaalijarjestelman mukaan 120 Gt:n kiintolevy nayttaa
siséltdvan Windowsissa 112 Gt (binaarinen).

: Voiko aseman avulla kopioida kayttdjarjestelman yhdesta tietokoneesta

toiseen?
Ei. Seuraa kayttéjarjeselman asennusohjeita. Pelkka kopio ei toimi.

: Tarjoaako Toshiba tietojenpalautuspalveluita?

Kylla. Toshiba tarjoaa ulkoisten kiintolevyjen tietojenpalautuspalveluita.
Lisatietoja on osoitteessa www.toshiba-europe.com/services.

Ongelmanratkaisu

Tietokoneeni ei tunnista levyasemaa.

Varmista, etta kaikki liitdnnat ovat tiukkoja.

Jos kaytéat laajennuskorttia, tarkista, etta se toimii oikein. Paivita
laiteohjelmisto tarvittaessa.

Jos tietokoneessa on Windows XP, varmista, etta siind on Service
Pack 1 tai uudempi.

Jos asema lampenee kayton aikana, onko se vaarallista?

A:

Se on normaalia.

Asema tuo ndyttddn Device cannot start (Laitetta ei voi kdynnistaa)
-ilmoituksen.

A:

Mahdollisia syita on kaksi. Asemaan ei sy6teta virtaa, jolloin yhteydet
on tarkistettava, tai asemassa on vika, jolloin se on toimitettava
huoltoon.

Kayttdopas
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Asemaa ei ndy Oma tietokone -kansiossa, mutta se nakyy laitehallinnassa.
A: Toimi seuraavasti.

1.
2.
3.

Napsauta Oma tietokone -kuvaketta hiiren kakkospainikkeella.
Valitse ponnahdusvalikosta Hallinta-vaihtoehto.

Valitse Levyn hallinta -vaihtoehto.

Naet luettelon kaytettavissa olevista tallennuslaitteista.
Tarkista, nakyyko asema luettelossa.

Napsauta hiiren kakkospainikkeella oikeanpuoleista ruutua ja valitse
avautuvasta valikosta Poista osio -vaihtoehto.

Napsauta hiiren kakkospainikkeella ruutua ja valitse avautuvasta
valikosta Luo uusi osio -vaihtoehto.

Valitse ohjatussa toiminnossa Ensisijainen osio -vaihtoehto.
Napsauta Seuraava-painiketta.

Nakyviin tulee aseman kirjain. Voit muuttaa sen Napsauta
Seuraava-painiketta.

Vahvista aseman alustaminen.

Kun yritén alustaa aseman, nakyviin tulee Could not complete format
(Ei voi alustaa) -ilmoitus.

A: Syyna voi olla aseman alustaminen FAT-tiedostojarjestelmaan.
Valitse NTFS-tiedostojarjestelma. Sen pitéisi ratkaista ongelma.

TOSHIBA-tuotetuki

Tarvitsetko apua?

Uusimmat ohjainpaivitykset, kayttdohjeet seka usein kysytyt kysymykset
vastauksineen ovat TOSHIBAnN tukisivustossa:

computers.toshiba.eu/options-support

Toshiban asiakaspalvelunumerot ovat osoitteessa
computers.toshiba.eu/options-warranty.

Asetusten vaatimat ilmoitukset

CE-vaatimukset

Téalle tuotteelle on mydnnetty CE-merkintéa asianomaisten
EU-direktiivien mukaisesti. Merkintda on hakenut Toshiba

Europe, GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss,
Germany. CE-vaatimusten tayttdvakuutus on luettavissa
osoitteessa http://epps.toshiba-teg.com.

Kayttdopas
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Tyoskentely-ymparisto

Tama tuote on suunniteltu tayttdmaan sdhkémagneettista yhteensopivuutta
koskevat vaatimukset (EMC) asuinympéristoissa, kaupallisissa
ymparistdissa ja kevyen teollisuuden ymparistoissa. Toshiba ei ole
perehtynyt tdman laitteen kayttdmiseen muualla. Kayttdmistd muualla ei
suositella, ja téllainen kayttdminen voi olla rajoitettua. Tdman laitteen
kayttaminen muualla voi voi aiheuttaa hairiéita muille lahella oleville
laitteille, toimintavirheita tai tietojen katoamista. Laitteen kayttdmista ei ole
tutkittu esimerkiksi seuraavissa ymparistdissa:

B Teollinen ymparistd (kaytetdan 1&hinna 3-vaiheista 380 voltin virtaa):
Suurien koneiden aiheuttamat voimakkaat sdhkdmagneettiset kentat
voivat hairitd tdman laitteen toimintaa.

B Laaketieteellinen ymparistd: Toshiba ei ole tarkistanut tdman laitteen
toimintaa laaketieteellisten tuotteiden direktiivin mukaisesti, joten sita ei
pida kayttaa laaketieteellisend laitteena ilman tarvittavia tarkistuksia.
Laitteen kayttaminen esimerkiksi sairaalan toimistotiloissa ei aiheuta
ongelmia, jos sita ei ole kielletty.

B Autot: Tarkista auton kayttéohjeesta, mita siind sanotaan tallaisten
tuotteiden kayttdmisesta.

B limailu: Noudata matkustamohenkiléstén antamia ohjeita kayttamisesta
lennon aikana.

Muut ymparistot

B Kayttdminen ulkona: Koska tdma3 laite on suunniteltu kaytettavaksi
kotona tai toimistossa, sita ei ole suojattu kosteudelta eika voimakkailta
iskuilta.

B Kayttdminen rajahtavien aineiden lahelld: Taman tuotteen kayttdminen
ei ole sallittua paikoissa, joissa vallitsee rajahdysvaara.

Seuraavat tiedot on tarkoitettu vain EU-jasenmaiden
asukkaille:

REACH-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Euroopan unionin (EU) uusi REACH-kemikaaliasetus (lyhenne sanoista
Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals) tuli
voimaan 1.6.2007.

Toshiba tayttaa kaikki REACH-vaatimukset ja sitoutuu antamaan
asiakkailleen tietoja tuotteissaan kaytettavista kemikaaleista
REACH-maaraysten mukaisesti.

Sivustossa www.toshiba-europe.com/computers/info/reach on tietoja
kandidaattiluettelon siséltamista tuotteissamme kaytettavista aineista
saadoksen (EU) 1907/2006 (REACH) artiklan 59(1) mukaisesti, jos
pitoisuus ylittda 0,1 painoprosenttia.

Kayttdopas
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Tuotteiden havittaminen

Rastilla varustetun jateastiankuva ilmaisee, etta tuotteet on
toimitettava kierratykseen. Niitd ei saa havittaa talousjatteen
mukana.

Musta palkki ilmaisee, etté tuote on tuotu markkinoille 13.8.2005
jalkeen.

B 1oimittamalla tuotteet kierratykseen autat estdmaan niita

vaikuttamasta haitallisesti ymparist6on ja ihmisten terveyteen.

Lisatietoja on sivustossamme
(http://eu.computers.toshiba-europe.com). Saat lisatietoja myos
ottamalla yhteyden paikallisiin viranomaisiin tai tuotteen
ostopaikkaan.

Ota huomioon

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TOSHIBA pidattaa itsellaan oikeuden tehda teknisia muutoksia. TOSHIBA
ei vastaa virheista, jotka aiheutuvat suoranaisesti tai epasuorasti tdméan
tuotteen ja sen dokumentaation valisista virheista tai puutteista.
Toshiba-nimi ja -logot ovat Toshiban rekisterdityja tavaramerkkeja. Kaikki
muut tdssa asiakirjassa mainitut tavaramerkit ovat omistajiensa
omaisuutta. Emme vastaa virheista tai puutteista.

Kayttdopas
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Introduction

Merci d’avoir choisi le disque dur TOSHIBA STOR.E ALU 2S 3,5 po.

Veuillez lire attentivement le présent manuel de I'utilisateur, car il contient
toutes les informations nécessaires a l'installation, I'utilisation et la
maintenance du lecteur, ainsi que des conseils de sécurité.

Si le disque dur semble ne pas fonctionner normalement, consultez la
section « Forum aux questions » a la fin de ce manuel.

B bisci
Toshiba Places

Toshiba Places permet de rechercher, utiliser et acheter du contenu
musical, vidéo ou autre directement depuis votre ordinateur*.
Connectez-vous a www.toshibaplaces.com et amusez-vous !

*Le contenu disponible varie en fonction du pays de résidence.

Vérification des composants

Adaptateur secteur

et prise interchangeable
STOR.EALU 2S 3,5 po (fournie avec certains modéles)
(manuel de I'utilisateur inclus)

et support coulissant

QuickStartGuide

Warranty Card

Cable USB 3.0 de type B Guide de démarrage rapide
et livret de garantie

Le présent manuel de I'utilisateur est chargé directement sur le disque dur.
Nous recommandons de sauvegarder le manuel de I'utilisateur sur un CD
ou sur votre disque dur local, directement aprés son installation.
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Instructions de sécurité

Afin d’éviter tout dysfonctionnement ou dommage au lecteur, veuillez tenir
compte des précautions énumérées ci-dessous.

[ A AVERTISSEMENT|

B Assurez-vous que toutes les données sont sauvegardées sur le lecteur,
dans la mesure ou Toshiba n’est pas responsable pour la corruption ou
la perte de données. Toshiba ne couvre pas les frais de restauration
des données.

B Ne pas

ouvrir le boitier ou le lecteur
démonter le lecteur ou ses éléments

placer des liquides pres ou sur le lecteur, dans la mesure ou ils
risquent d’endommager le lecteur, de provoquer des blessures ou
de provoquer une électrocution ou un incendie

heurter, faire tomber ou appliquer une pression sur le lecteur

déplacer le lecteur pendant son fonctionnement en raison des
risques de dommages aux données

utiliser d’autres connecteurs que les bus USB d’alimentation

utiliser des adaptateurs secteur autres que celui fourni avec le
lecteur, car cela risquerait d’endommager le lecteur

déconnecter les cables lorsque le lecteur est en cours de
fonctionnement. Commencez par arréter le lecteur !

exposer le lecteur a des températures en dehors de la plage de
5° a 35°C en fonctionnement et a des températures de -20° a 60°C
lorsqu’il est hors tension

exposer le lecteur a I'humidité

couvrir le lecteur pendant son fonctionnement, en raison des
risques de surchauffe

placer le lecteur prés de sources de chaleur

assurez-vous que les connecteurs sont insérés correctement.
ne forcez jamais pendant la connexion des cables.
veérifiez la polarité avant la connexion.

B Déconnectez immédiatement le disque dur de la prise secteur et de
I'ordinateur si

de la fumée ou une odeur inhabituelle est émise par le lecteur
de I'eau a pénétré dans le boitier ou s’il devient humide

un objet a été inséré dans le boitier du lecteur

le cable a été endommagé (dans ce cas, remplacez le céble)

Manuel de I'utilisateur
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Le bouton d’alimentation ne déconnecte pas I'adaptateur du secteur, il

MARQUE| arréte simplement le lecteur.

Nous recommandons par conséquent de déconnecter I'adaptateur
secteur de la prise électrique si le disque dur reste inutilisé de fagon
prolongée, de fagon a économiser I'énergie.

Si le lecteur ne se comporte pas de la fagon prévue ou si vous avez des
doutes sur la sécurité électrique, contactez immédiatement votre revendeur !

Configuration requise

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7
Processeur de 750 MHz ou plus rapide
10 Mo d’espace disque

256 Mo de mémoire systéme

Un port USB 3.0 ou USB 2.0 disponible

REMARQUE| USB 3.0 est compatible en amont avec USB 2.0.

Installation du lecteur

Informations concernant I'alimentation par bus et le cable USB fourni :

Les concentrateurs USB passifs ou les connecteurs USB tels que les
claviers, les souris et produits similaires ne peuvent pas étre connectés
directement sur le périphérique.

Assurez-vous que les connecteurs sont insérés correctement.

Ne forcez jamais pendant la connexion des cables. Vérifiez la polarité
avant la connexion !
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Installation et retrait des prises
interchangeables

Pour monter ou enlever les prises interchangeables de I'adaptateur
secteur, veuillez vous référer au schéma ci-dessous.

1. Ventilation 5. Prise de sortie c.c. de I'adaptateur
2. Bouton d’alimentation 6. Connecteur USB 3.0 Type B

3. Port USB 3.0 7. Connecteur USB 3.0 Standard-A
4. Prise entrée adaptateur 12 V 8. Hote USB 3.0

compatible en amont vers USB 2.0

Manuel de I'utilisateur FR-5
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1. Arrétez l'ordinateur.

2. Branchez la prise de sortie en courant continu de I'adaptateur sur le
disque dur, et la prise secteur sur une prise murale.

3. Branchez le connecteur USB 3.0 Standard-A sur I'un des ports USB de
votre systéeme hoéte ou sur un concentrateur USB actif.

Il peut étre nécessaire d’utiliser le contréleur de carte héte USB 3.0

REMARQUE | Express pour votre ordinateur si ce dernier ne dispose pas de port USB

3.0. Vous pouvez également connecter le périphérique au port USB 2.0
de votre ordinateur. Dans ce cas, le taux de transfert sera limité a la
vitesse maximale du port USB 2.0.

4. Branchez ensuite le connecteur USB 3.0 de type B sur le lecteur.

5. Démarrez votre ordinateur.

6. Mettez le lecteur en marche en appuyant sur son bouton d’alimentation.
B Son voyant d’alimentation s’allume immédiatement
B etle disque dur démarre.

B Ce lecteur est alors monté automatiquement et une icone s’affiche
dans la section « Poste de travail ».

Démontage et déconnexion du
lecteur

Il est fortement conseillé de ne pas débrancher le lecteur en débranchant
directement son cable, dans la mesure ou le lecteur peut étre en cours de
fonctionnement.

Dans ce cas, les données risquent d’étre perdues et le lecteur
endommagé physiquement.

Suivez les instructions ci-dessous pour démonter le lecteur en toute
sécurité (Windows 7).
1. Cliquez sur l'icbne « Matériel et Ejecter »

Une fenétre contextuelle s’affiche et présente les périphériques
externes connectés a I'ordinateur.

2. Sélectionnez le lecteur TOSHIBA a éjecter.

Au bout de quelques secondes, une notification indique si le lecteur
peut étre retiré en toute sécurité.

3. Cliquez sur « OK » et déconnectez le lecteur.
4. Mettez le lecteur en marche en appuyant sur son bouton d’alimentation.
Nettoyage du boitier du disque dur

Avant de nettoyer le lecteur, assurez-vous qu'’il est déconnecté
physiquement de I'ordinateur. Nous suggérons d’utiliser des produits
standard pour le nettoyage et de s’assurer que toute trace de liquide est
nettoyée.
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Autres conseils

Pour toutes les actions normales de nettoyage du lecteur, de sauvegarde
des données ou de gestion des fichiers, il est recommandé de lire la
documentation de votre systéme d’exploitation.

Cette documentation devrait également comporter toutes les informations
nécessaires quant a la défragmentation et a I'optimisation du disque dur.

Nous recommandons également d’installer des logiciels antivirus afin
de protéger vos données contre les dommages des virus et les
chevaux de Troie.

Foire Aux Questions

Q : Dois-je formater mon disque aprés son installation ?
A : Non, car le disque a été formaté en usine et est prét a I'emploi.

Q : Dois-je installer des pilotes USB spécifiques pour Windows Vista, XP
ou Windows 7 ?

A : Non, le systéme d’exploitation dispose de tous les pilotes nécessaires.

Q : Puis-je démarrer mon ordinateur a partir du disque dur externe ?

A : Non, car Windows ne prend pas en charge le démarrage a partir des
disques durs externes.

Q : Pourquoi le disque dur est-il dépourvu d’un ventilateur ?

A : Nos disques durs sont congus de fagon a optimiser la dissipation de la
chaleur et par conséquent ne nécessitent pas de ventilateur.
L 'utilisation est ainsi quasiment silencieuse.

Q : Pourquoi la capacité du lecteur telle qu’elle s’affiche sous Windows
est-elle inférieure a sa capacité réelle annoncée ?

A : Cette différence s’explique en raison des différents modes de calcul de
la capacité.
Les fabricants de disque dur appliquent le systéeme décimal, tandis que
le systéme d’exploitation emploie le systéme binaire.
Exemple décimal :
1 Go =1 000 Mo =1 000 000 Ko = 1 000 000 000 octets
Exemple binaire :
1 Go=1024 Mo =1 048 576 Ko =1 073 741 824 octets

Par conséquent, un disque dur de 120 Go (décimal) apparait sous
Windows comme ayant 112 Go (binaire).
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Q : Puis-je utiliser le lecteur pour copier un systéme d’exploitation d’'un
ordinateur a un autre ?

A : Non, vous devez suivre les instructions de I'éditeur du systéme
d’exploitation pour l'installation. Une simple copie ne suffit pas.

Q : Est-ce que Toshiba offre un service de restauration des données ?

A : Oui, Toshiba offre un service de restauration des données pour les
disques durs externes. Veuillez consulter notre site Web
www.toshiba-europe.com/services pour plus de détails a propos de
ce service.

Dépannage

Mon ordinateur ne reconnait pas du tout le disque dur.

B Vérifiez les connexions et assurez-vous que les cables sont fermement
fixés.

B Si vous utilisez une carte d’extension, assurez-vous qu’elle fonctionne
correctement et mettez a jour le logiciel et le microprogramme.

B Si vous utilisez Windows XP, appliquez le Service Pack 1 ou plus
récent.

Est-ce dangereux si le lecteur semble chaud au toucher ?
A : Ceci est normal et sans danger.

Le disque dur renvoie le message suivant : « Impossible de démarrer le

périphérique ».

A : Deux causes sont possibles : Il peut s’agir d’'un probléme d’alimentation
et vous devez alors vérifier les connexions, ou le lecteur subit un
dysfonctionnement et nécessite une réparation.

Mon lecteur ne figure pas dans la section « Poste de travail » du
Gestionnaire de périphériques.

A : Appliquez les instructions suivantes :
1. Cliquez du bouton droit sur « Poste de travail ».
2. Sélectionnez « Gérer » dans le menu contextuel.
3. Sélectionnez « Gestion des disques » dans la zone Stockage.
La liste des périphériques de stockage disponibles s’affiche.
4. Recherchez le disque dur dans la liste.

5. Cliquez dessus du bouton droit, dans la zone de droite et
sélectionnez « Supprimer la partition » dans le menu contextuel.

6. Cliquez avec le bouton droit dans la zone de droite et sélectionnez
« Nouvelle partition » dans le menu contextuel.
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7. Sélectionnez ensuite « Partition primaire » dans I'Assistant
Partition. Cliquez sur Suivant.

8. La lettre d’identification du lecteur s’affiche, que vous pouvez
modifier. Cliquez sur Suivant.

9. Confirmez le formatage du lecteur.

Lorsque je tente de formater le lecteur, je regois le message « Impossible
de terminer le formatage ».

A : Ceci peut étre di au formatage du lecteur avec le systéme de fichiers
FAT.
Essayez le systeme « NTFS ». Ceci devrait résoudre le probléeme.

Assistance TOSHIBA

Vous avez besoin d’aide ?

Pour obtenir les pilotes les plus récents, les manuels de I'utilisateur mis a
jour et les questions les plus fréquentes, consultez la page TOSHIBA
Options & Services Support a I'adresse suivante :

computers.toshiba.eu/options-support

Consultez la page computers.toshiba.eu/options-warranty
pour prendre connaissance des numéros d’appels de TOSHIBA.

Reglements

Homologation CE

Ce produit porte la marque CE suivant les directives
européennes en cours. La partie responsable de
I’'hnomologation CE est Toshiba Europe GmbH,

Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Allemagne. Une copie
de la Déclaration officielle de Conformité est disponible
sur le site Internet suivant : http://epps.toshiba-teg.com.
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Environnement de travail

Ce produit a été congu conformément a la norme EMC (compatibilité
électromagnétique) et pour des applications de type résidentiel,
commercial et industrie lIégére. Tout autre environnement de travail n’a pas
été vérifié par Toshiba et I'utilisation de ce produit dans ces
environnements de travail peut étre limité ou ne pas étre recommandé.
Conséquences possibles de l'utilisation de ce produit dans un
environnement de travail non vérifié : perturbation du fonctionnement
d’autres produits ou de ce produit du fait de son environnement, avec des
risques de dysfonctionnement temporaires ou de perte/corruption des
données. Exemples d’environnements de travail non vérifiés et conseils :

B Environnement industriel (environnements ou la tension nominale du
secteur est de 380 V triphasé), dysfonctionnement du produit dd a de
forts champs magnétiques, notamment prés de machines puissantes
ou de générateurs.

B Environnements médicaux : ce produit Toshiba n’a pas été homologué
en tant que produit médical aux termes de la directive sur les Produits
médicaux, par conséquent il ne peut pas étre utilisé dans un cadre
médical sans autre vérification. L'utilisation dans les locaux
administratifs des hdpitaux est possible a condition de disposer d’'une
autorisation des autorités compétentes.

B Automobile : veuillez consulter les instructions du véhicule concernant
l'usage de ce type de produit.

B Avion : suivez les instructions du personnel de bord concernant les
restrictions d'utilisation.

Autres environnements non concernés directement par la
directive EMC
B Utilisation en extérieur : ce produit a usage domestique/de bureau n’est
pas étanche et son seuil d’isolation électrique est relativement bas.

B Atmosphére explosive : I'utilisation de ce produit dans ce type
d’environnement (Ex) est interdite.

Informations spécifiques aux pays de IUnion
Européenne :

REACH - Déclaration de conformité

Le nouveau reglement européen (UE) concernant les produits chimiques,
REACH (Enregistrement, évaluation et autorisation des produits
chimiques), s’applique depuis le 1er juin 2007.

Toshiba s’engage a se mettre en conformité avec tous les criteres REACH
et a fournir a ses clients des informations sur les substances chimiques de
nos produits conformément aux réglements REACH.
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Avis

Veuillez consulter le site Web suivant
www.toshiba-europe.com/computers/info/reach pour plus d’informations
sur la présence dans nos articles de substances incluses sur la liste de
référence, conformément a l'article 59(1) du réglement (EC) N° 1907/2006
(« PORTEE ») pour une concentration supérieure a 0,1 % masse par
masse.

Mise au rebut des produits

Le symbole de poubelle barrée indique que le produit et ses
composants ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménageéres.

La barre noire indique que le produit a été mis sur le marché aprés
le 13 aolt 2005.

L En participant a la collecte sélective des produits, vous

participerez au rejet responsable des produits, ce qui nous aidera
a éviter les conséquences négatives sur I'environnement et la
santé humaine.

Pour plus de détails sur les programmes de collecte et de
recyclage disponibles dans votre pays, consultez notre site Web
(http://leu.computers.toshiba-europe.com) ou contactez la mairie
ou le magasin ou vous avez acheté le produit.

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Tous droits réservés.

TOSHIBA se réserve le droit d’apporter des modifications techniques.
TOSHIBA n’accepte aucune responsabilité pour les dommages liés
directement ou indirectement a des erreurs, des omissions ou des
différences entre I'ordinateur et la présente documentation.

Le nom Toshiba et ses logos sont des marques déposées de Toshiba.
Les autres marques commerciales mentionnées ou figurant dans ce
document appartiennent a leur propriétaire. Erreurs et omissions
excepteées.
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Eicaywyn

2aG euxapIoToUUE TTou €TTIAEEATE TN HOVADdA GKANPOU diokou

STOR.E ALU 2S 3,5" tng TOSHIBA.

AloBdaoTe TTPOCEKTIKG auTd TO EyyeIpidio Xprong, KaBwg TrepIEXEl OAEG TIG
OXETIKEG TTANPOQOPIES YIA TNV EYKATACTACT, TN XPAON KaI TN GUVTHPNON TNG
povadag diokou kaBwg kal CUPBOUAEG yia TNV aoPAAEia.

> TTEPITITWON TTOoU N HovAada SiocKOU OeV CUPTTEPIPEPETAI OTTWG AVANEVETAI,
avaTpELTE TNV £vVOTNTA “ZUXVEG EPWTACEIS” OTO TEAOG auToU TOU
eyxelpidiou.

Places
Toshiba Places

H epappoyr Toshiba Places cag rpoa@éper évav BoAiko TpOTTo
avadATnong, TTpéoaang Kal ayopdg apxeEiwv JOUCIKAG, Bivieo kal GAAou
TTEPIEXOUEVOU, VIO VO aTTOAAUOETE OTOV UTTOAOYIOTH 0aG*. ATTAWG
emMOoKePOeiTE TN dlEUBUVON www.toshibaplaces.com kai atroAauoTe!

*To d1aB£aIp0 TTEPIEXOPEVO ECAPTATAI OTTO TN XWPA OIAUOVAG.

EAfyiTe Ta €§apTNHATA

TpopodoTiké AC
STOR.E ALU 2S 3.5" Kal TO avTIKOBIoTWHEVO BUOH
(oupTrepIAaPBAVETaI TO (Trapéxetal he oplopéva HOVTEAQ)

EYXEIPidIO Xpriong)
Kal Baon oAicBnong

QuicksStartGuide

Warranty Card

%\Q/ .......

KaAwdio USB 3.0 tutrou B 0Odnyog ypriyopng ekkivnang
Kal UAAGBIO eyyunong

Eyxeipidio xpriong GR-2
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AuTé 10 EyxeIpidio xpriong éxel atrooTaAei oTtny idia Tn povada diokou.
>uvioToUME va dnNUIOUPYNOETE EPESPIKA avTiypaga Tou eyXeipidiou XpHong
o€ éva CD ) otnv TOTTIKA Hovada dioKoU auEowG PETA TNV EYKATACTAOT TNG
povadag diokou.

Odnyiec aoc@aAsiag

TnpeiTe TTPOTEKTIKA TIG TTAPOKATW TTPOPUAGEEIG YIa ATTOQUYN
duoAeitoupyiag | BAARNG TNG povadag diokou.

[ A NPOEIAONOIHEH]

B Befaiwdeite 611 Onuioupyeite ePedPIKA avTiypaga yia OAa Ta dedopéva
oTtn povéada diokou, kabwg n Toshiba dev eival uTeBuUvVN yia TuOV
KOTaoTPO®N N atTTwAcia Twv dedopévwy. H Toshiba dev Ba kaAlyel Ta
£€€000 yIa TUXOV avAKTnaon ded0OUEVWIV.

B Mnv

B Ka

avoiyeTe TO TTEPIBANUA A TN povada diokou
ATTOOUVAPHOAOYEITE TN Yovada diokou ) uépn NG

TOTTOBETEITE UYPA KOVTA 1| ETTAVW OTN Jovada Siokou, KaBwg PTropei
va TTPOKANBEi ¢nuid otn povdada diokou, TPAUUATIOUAG,
nAekTpoTTANEia i TTUpKayIG

AQrVETE TN povada BioKOU va XTUTTAOEI e AANO AVTIKEINEVO, Va
TTEOEI A VO TPAVTOXTEI

METAKIVEITE TN Jovada Katd Tn AeiImoupyia, KaBwg PTTopei va
TTPOKANBEi KaTaoTpoPn dedOPEVWV

xpnoiyotrolgite GAAeG BUpPEG KTOG aTrd auTrhv Tou diauAou USB
TTAPOXNAG 1I0XU0G

xpnoiyotroigite dAAoug Trpocappoyeic AC/DC atrd autév TTou
TTapEXETAI padi e Tn govada diokou TTou SIABETETE, KABWG PTTOPEI
va TTPokAnBei BAGRN otn povada diokou

ATTOOUVOEETE TO KAAWDIA KOTA T AsIToupyia. AQaIpéOTE TTPWTA TN
povada diokou!

ekBETETE TN povada Siokou o€ BEpUOKPATieg EKTOG TOU EUpoUg 5° —
35°C katd n Aeimoupyia kai o€ Beppuokpaacies -20° — 60°C evw eival
QTTEVEPYOTTOINKEVN

€kBEéTeTE TN povdada Siokou o€ oUVBNKEG uypaaiog

KOAUTTTETE TN povada diokou Katd Tn AsiToupyia, KaBwg PTTopEi va
uTTEPOEpUaVOEi

TOTTOBETEITE TN POvAda BiOKOU KOVTA O€ BEPUEG OCUCKEUEG

BeBaiwBeite 611 T BUCUATA EI0GYOVTAl CWOTA.
TTOTE PNV TECETE TO KOAWDIA OTAV TO CUVOEETE.
eAEyETE TNV TTOAIKOTNTA TTPIV OTTO TN oUVOEDN

Eyxeipidio xpriong
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B AmoouvdéoTe QUECWG TN Hovada diokou atrd Tnv TTPICa KAl TOV KEVTPIKO

uTTOAOYIOTH av

B Byaivel KATvog 1 aocuvnBioTn oo atré 1o TEPIBANUA TNG HovAadag
diokou

B éxel dieiloduoel vepd oTo TTEPIBANUA TNG HOVAdAG 1) av Bpaxei

B éxel eiloayBei kaTolo avTiKeipevo oTo TTEPiIBAnUa TNG povadag diokou

B £xel KOTOOTPAPEN TO KOAWDIO (O€ IO TETOIO TTEPITITWON,
QVTIKATAOTACTE TO KAAWDIO PE éva Kalvoupyio)

O d1akd1TTNg Agitoupyiag dev amoouvdéel To TPo@odoTIKO AC arrd 1o
NAekTPIKG OiKTUO, AAAG aTTeVEPYOTTOIET LI6VO TN lIoVada diTKoU.

SUVETTWG, OUVIOTOULE va armoauvOEETe Tov Tpooapuoyéa AC/DC amd
TNV Mpida av OgV TTPOKEITAI VA XPNOILOTTOINCETE TN JIovada Siokou yia
Aiyo, yia va g€oikovoueiTe evépyeia.

Av n povada dioKou dEV CUNTTEPIPEPETAI OTTWG AVAUEVETAI F} OV EXETE
QUQIBOAIEG OXETIKA PE TNV NAEKTPIKA AOPAAEIR, KAAEOTE AUECWG TOV apIBUS
avoIXTAg emkovwviag TNg TOSHIBA 1| évav e¢ouaiodotnuévo petammwAnTh!

AnTaITAOEI§ CUCTNHATOG

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7
Emegepyaotg 750 MHz i TaxuTtepog

Xwpog aTo okANpo dioko Tou cuoTAparog: 10 MB
Mvrun cuoTipatog 256MB

Mia eAeuBepn BUpa USB 3.0  USB 2.0

To USB 3.0 sivai aupBard mpog 1a miow e 1o USB 2.0.

Eykaraoraon Tng povadag diokou

Mepikég TTANPOPOPIES yIa TNV TPoPodooia HEGw SlIaUAOU Kal HECW TOU
TTapexouevou kaAwdiou USB:

Aegv gival duvartr n xpAon A ouvdean otn Jovdada SioKou TTadNTIKWY
diavopéwv USB 1 Buopdtwy USB 61Twg 11.X. VIO TTANKTPOAGYIO, TTOVTIKI
1 GAAa TTapéuoIa TTPOIGVTA.

BeBaiwBeite 611 Ta fuopaTta gl0dyovTal cwaTd.

Moté unv médeTe Ta KOAWDIA OTAV Ta CUVOEETE. EAEYETE TNV TTOAIKOTNTA
TIPIV o116 TN oUvdeon!

Eyxeipidio xpriong
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EykaraoTaon Kal aQaipeon Twv
AVTIKAOIOTWHEVWYV BUCHATWYV

Ma va eyKaTaoTACETE KAl VA a@aIpETETE T AVTIKABIOTWUEVA BUTUATA TOU
TPOPODOTIKOU, avaTPEETE OTIG TIAPAKATW EIKOVEG.

20vOeon TnG Hovadag diokou oTOV
UTTOAOYIOTH 0da¢g

. BUopa €§6dou ouvexoUlg pelpaTog

1. OmA egagpiopol 5

2. AlakOTITNG AgIToupyiag 6. Buopa USB 3.0 tUtrou B

3. OUpa USB 3.0 7. Tummkn utrodoxn USB 3.0 A
8

4. Ymrodoyr) DC IN 12V . Kevtpiké USB 3.0
oupBaré pog Ta Tiow pe USB 2.0

Eyxeipidio xpriong GR-5
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©€£0Te TOV UTTOAOYIOTH 006 EKTOG AEITOUPYIaG.

>uvdéaTe 10 Buopa §6dou DC Tou TpoodoTikou AC oTtnv uttodoxr) DC
IN 12V 1ng povédag diokou Kal To KaAwdIo Tpopodoaiag o€ pia TTpila.

2uvdéoTe TO TUTTIKO Buopa USB 3.0 A o€ pia 80pa USB ToU KEVTPIKOU
0ag OUCTAPOTOG 1 o€ £vav evepyo diavouéa USB.

Mropei va xpeiaareite évav KevipiKo eAeykTh kKapTwv Express Card USB
3.0 yia Tov umroAoyioTh aag, av autog ogv éxel Bupa USB 3.0. Emiong,
utropeite va auvdéaere Tn ouakeun atn 8upa USB 2.0 Tou utroAoyioTn
oag. QoTéoo, n TaxurnTa uerapopds 6a ummofabuioTei o auTrv ToU
USB 2.0.

Twpa, cuvdéoTe To Buopa USB 3.0 tUtrou B atnv avtigtoixn 80pa otn
povada diokou.

EkkIvAioTE TOV UTTOAOYIOTA GOG.

Evepyotroifiate 1n povada diokou TTaTwvTag To SIaKOTITN AEITOUpYiag.
B OBa avdawel n evOEIKTIKN Auxvia AsiToupyiag/dedopévwv

B 0Oa evepyotroinBei n povéada diokou

B Oa mpooaptndei N povada diokou Kal Ba euPavioTei Eva eikovidlo
véag povadag diokou atnv emAoyn “O YToAoyloTrG pou”

A@aipeon Kal ArTooUVvOESH TNG
Hovadag diokou

ZUvIOTATAI IBIITEPA VA PNV OTTOCUVOEETE T HOVADA DiCKOU OTTAWG
ATTOOUVOEOVTAG TO KOAWBIO OUVOEDNG, ETTEIDN EVOEXETAI TN OTIYUN EKEIVN VO
eyypagovtal dedopéva otn Povada SioKou.

Térolou eidoug dedopéva Ba xaBouv kal n povada diokou ptropei va
utrooTei BAaBn!

AkoAoUBACTE Ta TTAPAKATW BANATA VIO VO OQAIPECETE e AOPAAEIQ TN
povada diokou (Windows 7).

1.

3.

4.

KdvTte KAIK 0TO €IKOVidIo “ACQaArG KATAPYNON GUCKEUWY UAIKOU Kal
E€aywyr ammobnKeuTIKWV JEowV”.

Oa ep@avioTel Eva avadUOUEVO PIAVUHA UE TIG EEWTEPIKEG CUOKEUEG TTOU
gival ouvoedepéveg OTOV UTTOAOYIOTH 0AG.

EmAégTe Tn povdada diokou Tng TOSHIBA yia e€aywyn.

MeTd atrd pepikd deuTePOAETTTA, Ba AGRETE pIa €1d0TTOINCN OTI TWPA
MTTOPEITE VO QAIPECETE UE AOPAAEIQ TN CUOKEUN.

Kavte KAk 010 “OK” KaI TWPO YTTOPEITE VO OTTOCUVOETETE TN Hovada
diokou.

ATTevVEPYOTTOIROTE TN Hovada SioKOU TTATWVTAG TO BIAKATITN AEITOUPYIAG.

Eyxeipidio xpriong
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KaBapiopog Tou epIfAfRpaTog TG povadag diokou

Mpiv atmé Tov KaBapioud TNG povadag digkou, BeRaiwBeiTe OTI TNV €xeTE
ammoouvO£aEl aTTd TOV UTTOAOYIOTH. ZUVIOTOUME VA XPNOIKOTIOIEITE YVWOTA
TTPOIGVTA YIa TOV KABAPIOUO TNG KOI VO OKOUTTICETE TUXOV UTTOAEITTOUEVO
uypo6 oTnV EMQAVEIG TNG.

MNep1oooTEPESC CUHBOUAEG

lNa TepIoodTEPEG EVEPYEIEG KATA TNV KAVOVIKI AEIToupyia 6TTwG
JeTOVOopaagia TG Hovadag digkou, dnUIoUpyia avTiypaQwy ao@aAEiag
dedopévwy A diayeipion apyeiwv, guvioToupe va dlapdoeTe TO eyXelpidlo
XPoNG Tou AEITOUPYIKOU GAG CUCTAPOTOG.

Etriong, yia TIg epyacieg ouvTipnong 0TTwg avaouykpdTnan Kal
BeATioTOTTOINGN CUVICTOUUE VO QVATPEEETE GTO EYXEIPIOIO XPrOTN TOU
AeIToupyikoU 0ag CUCTAPATOG.

Etriong, ouvioToUpE 1310iTEPA VA EYKATAOTACETE £€va AOYIGHIKO
TTPOCTUCIAG ATTO 10UG, YIO VA TTPOCTATEVUETE Ta HESONEVA GOG ATTO
BAdBeg TTou rpokaAouUvTal atrd 100G 1 TTpoypdupaTa SoUpEIou iTrTou.

ZUXVEG EPWTNOEIS

E: Xpedletal va diapop@wow Tn povada dioKou PETA TNV EyKATACTAON);
A: Oy, etre1dni n povada diokou dIaUOPPWVETAl KOTA TNV KOTOOKEUN TNG.

E: Xpeidlovrai mpoypdupata odriynong USB yia Windows Vista, XP n
Windows 7;

A: Oy, eivai ndn diabéaiua ato Asitoupyiké gag oUoTNUA.

E: Mmopw va ekKIviiow T0 oUOTNUA pou atrd Tn povada diokou;

A: Oy, emeidn) Ta Windows dev uttooTnpidouv Tnv €kkivnon atro Tig
eEWTEPIKEG HOVADEG OKANPOU BioKOoU.

E: Tari dev xpeidletal avepiotipa n povada diokou;

A: O1 povddeg diokou éxouv axedlaaTei yia BEATIOTN atraywyr BepudTnTag
KO OUVETTWG OV XpeIAovTal avePIoTHpd. AUTO €XEl WG OTTOTEAECUA TN
oxeddv abdpufn AciToupyia Toug.

Eyxeipidio xpriong GR-7
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E:

A:

E:

A:

Marti n xwpnTkdTNTa TNG Hovadag diokou TTou dIABETwW (OTTWG PaiveTal
ota Windows) givail gikpdTeEPN AT TNV TTPAYUATIKA;

AuTh n dlogopd egnyeiTal KABWG UTTAPXOUV BIOPOPETIKEG PEBODOI
UTTOAOYIOHOU TNG XWPNTIKOTNTOG.

O1 KATAOKEUAOTEG TWV PHoVAdWY okAnpoU &iokou XpnaoIKoTTolouV TO
0ekadIKO oUOTNUA, EVW TO AEITOUPYIKO 0UCTNUA XPNOIUOTTOIET TO
duadikd ouoTnua.

Mapddeiypa dekadikou CUOTHPATOG:
1GB = 1.000MB = 1.000.000KB = 1.000.000.000 bytes
Mapddeiypa duadikol CUCTAPATOG:
1GB = 1.024MB = 1.048.576KB = 1.073.741.824 bytes

AuUTO €xel WG aTroTéAEO A, évag dioKoGg pe XwpnTikéTnTa 120GB
(6ekadikd) ata Windows va @aivetal 611 €€l povo 112GB (duadiko).

MTTopw va XpnoIpoTToInow Tn Jovada Siokou yia va avTiypdyw éva
AeiIToupyikd oUoTnua atrd évav UTToAOYIoTA O€ évav AAAov;

Ox1, TpETTel va aKOAOUBROETE TIG 0ONYiEG TOU KATAOKEUAQOTH TOU

AeIToupyikoU GUOTAPATOG yIa TNV eykaTdoTacn. ‘Eva atrAd avtiypago
&V QpKEi.

Mpoo@épel n Toshiba uttnpecieg amokardoTaong dedopuévwy;

Nai, n Toshiba Tpoo@éper pia utTnpeaia ammokatdoTaong dedoPEVWY YiIa
eCWTEPIKEG HOVAdEG oKANPOU diokou. EAEyETe TNV TOTTOBECIO AG OTO
web www.toshiba-europe.com/services yia TTepioadTEPES TTANPOPOPIES
OXETIKA PE QUTAV TNV UTTNPETIa.

AvTigyeTwmon mpoBAnpaTWY

O uttoAoyIoTAG pou dev avayvwpilel kKaBOAou Tn Povada dioKou.

BeBaiwBeite 0TI OAEG 01 CUVOELTEIG 0OG Eival AOPAAEIG.

Av xpnolgoTroliTe pia TTPOaBeTn KAPTA, BePaiwbeite 611 AeiToupyei
OWOTA KAl EVNUEPWATE TO AOYIOUIKO/UNIKOAOYIOUIKO.

Av xpnaiyotroieite Windows XP, BeBaiwBeite 611 €xeTe T Service Pack 1
] vedTEPO.

Eivar emikivduvo av BeppavBei n povada diokou katd Tn AsiToupyia;

A:

AUTO gival QUCIOAOYIKO Kal GUVETTWG BEV €ival ETTIKIVOUVO.

Eyxeipidio xpriong
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H povéda epgavilel éva privupa oUP@Wva Pe TO OTTOI0 N CUOKEUR eV
EVEPYOTIOIEITA.

A: AUo mBavoi Adyol. Eite utrdpxel TpéBAnua Tpo@odoaiag Kal TTPETTEl va
eNEyEeTE TIG GUVOETEIG, €iTE N povada Siokou TTapouaiddel SUCAEITouUpyia
Kal atraireital o€pRIg.

Agv ptropw va dw Tn povada diokou atnv emAoyn “O YTToAoyioThg pou”,
OAAG epgaviCetal aTn AlaXEipIon ZUCKEUWV.

A: AkolouBnaTe TIg TTopakATW 0dnyieg:
1. Kdvre degi kAik atnv emAoyn “O YToAoyIioTrg pou”.
2. EmAégte “Alayeipion” oto avaduduevo pevou.
3. EmAégTe “Alayeipion Aiokwv”.
Oa deite pia AioTa Ye TIG SI0BECINEG TUOKEUEG aTTOBAKEUONG.
4. EAéyEre av epgavicetal n yovada diokou 0ag.

5. Kavte 6¢i KAIK oT1o 8€€16 TTACicI0 Kal TTIAEETE “Alaypagn
dlapepiopaTog” oTo avaduduevo Pevou.

6. Kavte 6¢&i KAIK aTo TTAGioI0 KaI €TTIAEETE “Anuioupyia véou
dlapepiopaTog” aTo avaduduevo Pevou.

7. % ouvéxela emAEETE “TlpwTelov diapépiopa” aTo TTapabupo
0dnyou diapepiopatog. Kavte KAk oto ETTopevo.

8. Oa gupaviotei Eva ypdupa povadag diokou, TO OTToI0 PTTOPEITE Va
aAAGEeTe. Kavte kKAIK oTo ETropEvo.

9. EmBeBaiwoTe yia diapdpewaon TG Hovadag dioKou.

21NV TpooTrdBeid pou va diayopPwow To dioko, Aaufdvw To pvuua
“Aev Atav duvath n oAokArpwon Tng dlagodpewong”.
A: Auto ptropei va TTpokAnBei Adyw Siapopewong Tng povadag diokou he
TO ouoTnpa apxeiwv FAT.
AokiydoTe 170 oUoTnua apxeiwv “NTFS”. Auté Ba rpéTrel va AUael To

TPOBANua.

Yniootnpién Tng Toshiba

XpeiadeoTe Bondeia;

A TIG TEAEUTAIEG EVNUEPWOEIG TWV TTPOYPAPPATWY 08AYNONG, TA EYXEIPIDIA
XPrONG Kal TIG CUXVEG EPWTHOEIG, AVATPEETE OTN 0€AIdA UTTOOTAPIENG
€mAoywvV Kail uttnpeciwyv TNGg TOSHIBA:

computers.toshiba.eu/options-support

Emoke@Oeite Tn diclBuvan computers.toshiba.eu/options-warranty
yla TOUG apIBuoUg avoIxTrG £TTIKOIVWViag Tng Toshiba.

Eyxeipidio xpriong GR-9



STOR.E ALU 2S 3.5"

KavovioTIKEG ONAWOCEIS

Zuppopewon kara CE

To mpoidv autd @épel orjpavon CE olpgwva pe TIg
ATTAITACEIG TV OXETIKWV Odnyiwv Tng EE. Y1etBuvn yia
tn oAupavon CE eival n Toshiba Europe GmbH
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, eppavia.

‘Eva avTiypago Tng emionung dnAwong cuppépewong
pTTOpEiTE va AGBeTe atrd TNV TTapakdTw ToTrodeaia web:
http://epps.toshiba-teg.com.

Mepifaldov epyaciag

H nAekTpouayvntiki oupBatétnta (EMC) autou Tou TTpoidvTog €XEl
emPReRaiwOei TUTTIKA yIa QUTAV TNV KATNYOpia TTPOIGVTWY YIa Ta OVOUAlOHEVT
OIKIOKd, ETTAYYEAPATIKA Kal EAAPAG Blopnyaviag TepiBdAlovta. Kavéva GAAo
TepIBAANoV epyaaiag dev xel emPBeRaiwdei amd Tnv Toshiba kai n xprion
auToU Tou TTPOIGVTOG O€ QUTA Ta TTEPIBAAAOVTA EPYACIOG PTTOPET VO UTTOKEITAN
g€ TTEPIOPICHOUG 1| va Unv gival ouvioTwuevn. MOaveg ouveéTTeieg aTrd T
XPron TNG CUOKEUNG aUTAG o€ un emBefaiwpéva TepIBAAAovTa epyaaiag
evdExeTal va gival o1 £€1G: TTapePBOAEG aTrd dAAa TTpoidvTa ) autd To TTPOIdV
TN YUpW TTEPIOXK ME ATTOTEAECUA TNV TTPOCWPIVA dUCAEITOUpYia A TNV
amrwAeio/katacTpor 6edouévwy. Mapddeiyua un emReRalwpévou
TEPIBAANOVTOG EPYATIOG KAI OXETIKWY CUGKEUWV:

B Biounyxaviké TepiBaAAov (TT.X. TTEPIBAAAOV OTTOU XPNOIUOTTOIEITAI KUPIWG
QiKTUO TPIPACIKOU peupaTog Tdong 380V): Kiviuvog TrTapeuBoAwy atrd
auTS TO TTPOIGV AOYW TTIBAVWIV IGXUPWV NAEKTPONAYVNTIKWY TTEIWV
1B1aiTEPa BITTA 0€ peydAa pnyxavApaTa r} Hovadeg 1oXU0G.

B latpikd TTEPIBAAAOV: N cupBaToTnTa PE TNV 0dnyia yia Ta
IATPOTEXVOAOYIKA TTPOIOVTa dev £xel emIReRaiwdei atd Tnv Toshiba,
OUVETTWG, AUTO TO TTPOIOV eV PTTOPEI VA XPNOIUOTTOINBEI WG IATPIKO
Xwpig Tepaitépw emRePaiwon. H xprion oe cuvnBiopéva TTepiBaAAovTa
ypageiou T1.X. o€ voookoEia, dev dnuioupyei TTpoBAfuaTa, epdoov dev
UTTAPXEI TTEPIOPICHOG ATTO TO APUOBIO BIOIKNTIKO TTPOCWTTIKO.

B [MepiBdAAov oxnudTwyv: avaTpégTe aTIG 0dnyieg KATOXOU TOU OXETIKOU
OXAHATOG YIa CUPPBOUAEG OXETIKA UE TN XPON auTou ToU TTPOIOGVTOG
(katnyopia).

B [epiBAANOV aEPOOKOPWV: TNPEITE TIG 0ONYIEG TOU TTPOCWTTIKOU TITACNG,
AvVAa@OPIKA PE TUXOV TTEPIOPICHOUG WG TTPOG TN XPAON TNG CUOKEUNG.

AAAa iepifaAdovTta mou dev oxeTi{ovral HE TRV
NAEKTPOHAYVNTIKH CUPBATOTNTA
B ESwrtepiki xpAon: o€ £va TUTTIKO oIKIakd TTePIBGAAOV 1] ypageiou auTtd To

TTpoidV dev dIaBETEN 1IBIAITEPN AVTIOTAON KATA TG £1I0XWPENONG UYPACiag
Kl KOTA TWV I0XUPWV KPASOATHWV.

B EkpnkTikA atpéo@aipa: dev EMITPETTETAI N XPACON AuToU TOU TTPOIGVTOG
o€ TéTolou €idoug TTepIBAAAovVTa Epyaaiag.
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O1 Mapakdarw mMANPoPopiES aPopoUlVv HOVO OE KPATNH
HEAN Tng E.E:

REACH - AQAwon CUHHOPPWONG

O véog kavoviopdg NG EupwaikAg Evwaong (EE) TTepi xnNUIKWV ouaiwy,
REACH (Kataxwpnon, AgioAdynaon, Adeiod6Tnan XnuIKwv), IoXUEl atrd TNV
1 louviou 2007.

H Toshiba deopeltetal yia Tnv eKTTARpWaOn OAWYV TwV ATTAITACEWY TOU
kavoviopoU REACH kai yia Tnv TTapoxr oToug TTEAATEG TNG TWV OXETIKWV
TTANPOPOPIWV YIa TIG XNUIKEG OUTIEG TTOU TTEPIEXOVTAI OTA TTPOIOVTA TNG
oUPQwva Pe Tov Kavovioué REACH.

EmokegBeite TV TTOpakdTw ToTroBeTia 010 web
www.toshiba-europe.com/computers/info/reach yia TTAnpo@opieg oxeTIKG
ME TNV TTapoUdia aTa TTPOIGVTA PAG OUCIWY TTOU TTEPIAaUBAvovTal OToV
KATAAOYO UTTOoWn@iwyv XNUIKWY cUpewva pe 1o apbpo 59(1) Tou
Kavoviopou (EK) ApiB. 1907/2006 (“REACH”) o€ ouykévtpwaon Tavw atrd
0,1% katd Bapog.

Anoppiyn TWV MPOIGVTWV

To oUpPoAo Tou diaypappévou KABOU UTTOBEIKVUEI OTI TO TTPOIOVTA
OeVv TTPETTEI VO CUAAEYOVTOI KOI VO ATTOPPITITOVTAI Hadi JE TO OIKIOKA
aTroppPippaTa.

H padpn ypauun utrodeikviel 0TI TO TTPOidv diaTéBnke oTnv ayopd
peté mig 13 AuyouaTou 2005.

L TnpwvTag TNV EeXwPIaTH GUAAOYT TwV TTPOIOVTWY, CUMBAAAETE
oTn S1a0PAAIoN TNG CWOTHG ATTOPPIYNS TWV TTPOIGVTWV Kal
BonBdre aTnV TTPOANWN TWV APVNTIKWVY CUVETTEIWY YIO TO
mEPIBAAAOV Kal TRV avBpwTTIVN UYEIa.

MNa meploodTepeg TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TA TTPOYPANHATA
OuAoYNG Kal avakUKAwONG TTou diaTiBevTtal aTn Xwpa oag,
€MOKEPOEiTE TNV TOTTOBETIO YOG OTO Web
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) ] €TTIKOIVWVACTE PE TO
apuO6dIo ypaQeio oTnV TTEPIOXN TAG i YE TO KATAOTNUA OTTO TO
OTT0i0 ayopdoaTe TO TTPOIOV.

ZNHEIWOEIG

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Mg emi@UAagn k&g vouigou SIKaIWPATOG.

H TOSHIBA diatnpei 10 IKQiwpa EKTEAEONG TEXVIKWV AAAQYwWV.

H TOSHIBA &¢v avaAappdvel kayia euBdvn yia Tuxév {nuieg mou
opeilovTal Gueaa i EPUEca o€ OQAAPATA, TTAPAAEIYEIS 1] avakoAouBieg
METagU Tou TTPOIGVTOG KAl TNG TEKUNPIWaNG.

H ovopagia Toshiba kai Ta AOyoTuTIé TnG €ival GAPOTO KATATEBEVTA TNG
Toshiba. Ta utréAoiTra euTTOPIKG CAPATA TTOU AvaPEPOVTAI ) EuPavifovTal
OTO TTAPOV £yypago avayvwpiovTal wg IB10KTNCIa TWV avTioToIXwV
dikaioUxwv. EgaipolvTtal Ta o@AAPaTa Kal Ol TTapaAEIYEIS.
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Uvod

Hvala na odabiru TOSHIBA STOR.E ALU 2S 3.5" pogona tvrdog diska.

Molimo paZljivo proéitajte Korisnicki priruénik, u njemu se nalaze sve vazne
informacije o instalaciji, koristenju i odrzavanju pogona, kao i sigurnosne
upute.

U slucaju da se ne ponasa kao Sto se oCekuje, molimo pogledajte odjeljak
,Cesto postavljana pitanja“, na kraju ovog priruénika.

B bisci
Toshiba Places

Toshiba Places vam pruza prikladan nacin za pretrazivanje, pristup
i kupovinu glazbe, video zapisa i ostalih sadrzaja za uzivanje na vadem
racunalu*. Samo posjetite www.toshibaplaces.com i uzivajte!

*Dostupni sadrzaj ovisi o zemlji prebivalista.

Provjerite dijelove

N AC adapter
STOR.E ALU 25 3.5° i zamijenjivi utikad
(UKIJUCUJ.UC',KOHSNCK' (isporuceno s nekim modelima)
prirucnik)
i stalak na izvlacenje.

QuickStartGuide

@ Warranty Card
yyyyy n

USB 3.0 kabel vrste B Vodi¢€ za brzi poCetak
i Jamstveni list
Ovaj Korisnicki prirucnik nalazi se uc¢itan na samom pogonu. Preporu¢ujemo

da odmah nakon instalacije pogona napravite sigurnosnu kopiju Korisni¢kog
priruénika na CD disku ili na vaSem lokalnom pogonu tvrdog diska.

Korisnicki priru¢nik HR-2
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Sigurnosne upute

Kako biste izbjegli neispravan rad ili oSte¢enje pogona, pazljivo slijedite
dolje navedene mjere opreza.

[ A UPOZORENJE|

B Pobrinite se da izradite sigurnosnu kopiju podataka na svim pogonima
jer Toshiba nece snositi odgovornost za ostecivanje ili gubitak
podataka. Toshiba ne obuhvacéa jamstvom gubitak podataka.

B Nemojte

otvarati kuciste ili pogon

rasklapati pogon ili njegove dijelove

stavljati tekucine blizu ili na pogonu jer time mozete ostetiti pogon,
izazvati tjelesnu ozljedu ili dovesti do elektricnog udara ili pozara
udarati, bacati ili tresti pogon

premjestati pogon dok je u radu jer mogu se ostetiti podaci
koristiti druge priklju€ke osim USB sabirnice s napajanjem

koristiti druge AC/DC adaptere osim onih koje dobili uz vas pogon
jer time mozete oStetiti pogon

odspajati kablove prilikom rukovanja. Prvo demontirajte pogon!
izlagati pogon temperaturama izvan opsega od 5 °C — 35 °C za
vrijeme rada i temperaturama od -20 °C — 60 °C u iskljuéenom
stanju

izlagati pogon mokroj ili viaznoj okolini

pokrivati pogon za vrijeme rada jer to moze dovesti do pregrijavanja
postavljati pogon pokraj vru¢ih aparata

pobrinite se da se konektori umetnu ispravno.
nikad nemoijte koristiti pritisak za spajanje kabela.
provjerite polaritete prije spajanja
B Odmah odspojite pogon iz uti€nice napajanja i glavno racunalo ako
B se iz pogona Siri dim ili neuobi¢ajeni miris
B je voda prodrla u kuciSte pogona ili ako se on smocio
B je u kuciste pogona dospio neki predmet
B je kabel osteéen ( u tom slu€aju zamijenite kabel novim)

sklopka napajanja ne odvoji AC adapter od elektricne mreZze, nego
NAPOMENA | samo iskljuci pogon tvrdog diska.

Stoga preporu¢amo da odvojite AC/DC adapter iz uticnice napajanja
ako se pogon nece Koristiti na neko vrijeme kako biste ustedili energiju.

Ako se pogon pona$a suprotno ocekivanjima ili ako dvojite u vezi elektricne
sigurnosti, odmah kontaktirajte vru¢u liniju TOSHIBA ili ovlastenog
predstavnika!
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Zahtjevi sustava

Windows® XP / VISTA®/Windows® 7

CPU s 750 MHz ili brzi

10 MB prostora na tvrdom disku sustava

256 MB memorije sustava

Jedan slobodan USB 3.0 ili USB 2.0 priklju¢ak

NAPOMENA | USB 3.0 je unatrag kompatibilan s USB 2.0

Instalacija pogona

Neki podaci o radu sa sabirnicom s napajanjem i prilozenom USB kabelu:

B Pasivni USB koncentratori ili USB konektori kao $to su tipkovnice, mi$ ili
sli¢ni proizvodi se ne mogu Koristiti ili spojiti na pogon.

B Pobrinite se da se konektori umetnu ispravno.
B Nikad nemoijte Kkoristiti pritisak za spajanje kabela. Provjerite polaritete

prije spajanja!
Instaliranje i uklanjanje zamjenjivih
utikaca

Za postavljanje i uklanjanje zamjenjivih utikaca za AC adapter, pogledajte
donje slike.

Korisnicki priru¢nik HR-4
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Prikljucivanje pogona na racunalo

1. Otvor za zrak 5. Izlazni utika¢ za istosmjerno napajanje
2. Sklopka za uklju€ivanje 6. USB 3.0 priklju¢ak tipa B
3. USB 3.0 priklju¢ak 7. USB 3.0 standardni-A priklju¢ak
4. Ulazna uti€nica za istosmjerno napajanje 8. USB 3.0 host
odDCIN 12V unatrag kompatibilan s USB 2.0

1. Iskljucite vase racunalo.

2. Prikljucite DC izlazni utika¢ AC adaptera u DC IN 12 V utinicu na
pogonu i kabel napajanja u zidnu uti¢nicu.

3. Prikljucite USB 3.0 Standard-A konektor u USB priklju¢ak vaseg
glavnog sustava ili USB koncentratora.

Mozda cete trebati USB 3.0 Express Card Host Controller za vase

NAPOMENA | rac¢unalo ako ono nema USB 3.0 priklju¢ak. Uredaj takoder moZete

spojiti na USB 2.0 priklju¢ak vaseg racunala, medutim brzina prijenosa
Ce biti snizena na brzinu USB 2.0.

4. Sada priklju€ite USB 3.0 konektor vrste B u odgovarajuci prikljucak
samog pogona.

5. Pokrenite racunalo.
6. Ukljucite pogon pritiskom na sklopku napajanja.
B ce zasvijetliti signalno svjetlo napajanja / podataka
B Ce se ukljuditi pogon
B pogon se mora postaviti i ikona novi pogon se mora pojaviti u
,Moje racunalo®

Korisnicki priru¢nik HR-5
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Skinite i odspojite pogon

Strogo se preporuc¢a da ne iskop&avate pogon na nacin da samo odspojite
kabel, jer je moguée da se u to vrijeme zapisuju podaci ha pogon.

Ti podaci ¢e biti izgubljeni, a pogon se moze fizicki ostetiti!
Molimo slijedite sljedece korake za sigurno uklanjanje pogona (Windows 7).
1. Kiiknite ikonu ,Hardver i izbacivanje medija“

Pojavit ¢e se poruka u sko€nom okviru s popisom vanjskih uredaja
spojenih na racunalo.

2. Odaberite TOSHIBA pogon za izbacivanje.

Nakon nekoliko sekundi, dobit ¢ete obavijest da je sada sigurno ukloniti
uredaj.

3. Kiliknite ,U redu” i sada mozete iskop&ati pogon.

4. Iskljucite pogon pritiskom na sklopku napajanja

Ciséenje kuéista pogona

Prije ¢iS¢enja pogona, pobrinite se da bude fizi¢ki odvojen od racunala.
Predlazemo da koristite standardne proizvode za CiS¢enje i pobrinite se da
obriSete moguce preostale tekucine.

Deatljni savjet

Za sve radnje koje se ne ubrajaju u normalan rad kao $to je preimenovanje
pogona, stvaranje sigurnosne kopije podataka ili upravljanje datotekama,
predlazemo da procitate korisnicki priruénik vadeg operativnog sustava.

Za zadatke odrzavanja kao $to su defragmentacija ili optimizacija, takoder
predlazemo da pogledate korisnicki priru¢nik operativnog sustava.

Takoder ¢vrsto preporu¢amo instalaciju antivirusnog softvera, za
zastitu podataka od namijernog ostecivanja uzrokovanog virusom ili
trojanskim programima.

Cesto postavljana pitanja

Q: Trebam li formatirati pogon nakon instalacije?
A: Ne, jer je pogon ve¢ formatiran tijekom postupa proizvodnje.

Q: Trebam li USB upravljacke programe za Windows Vista, XP ili
Windows 77?

A: Ne, oni su vec¢ dostupni s vasim operativnim sustavom.

Korisnicki priru¢nik HR-6
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Q: Mogu li pokrenuti sustav s pogona?

A: Ne, zato Sto Windows ne podrzava pokretanje s vanjskih pogona tvrdog
diska.

Q: Zasto pogon ne treba ventilator?

A: Pogoni su dizajnirani tako da imaju optimalne gubitke topline, te stoga
ventilator nije potreban. Ovo rezultira skoro ne€ujnim radom.

Q: Zasto je kapacitet mog pogona (kako je prikazan u sustavu Windows),
manji od njegova stvarnog nazivnog kapaciteta?

A: Ova razlika se moze objasniti razli¢itim metodama izraCunavanja
kapaciteta.
Proizvodaci pogona tvrdog diska raunaju u decimalnom sustavu, dok
operativni sustav racuna u binarnom sustavu.
Decimalni primjer:
1 GB = 1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bajtova
Binarni primjer:
1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bajtova

Kao rezultat, tvrdi disk veli¢ine 120 GB (decimalno) se u sustavu
Windows pojavljuje kao samo 112 GB (binarno).

Q: Mogu li pogon upotrijebiti za kopiranje operativnog sustava s jednog na
drugo racunalo?

A: Ne, morate slijediti upute dobavljaa operativnog sustava za instalaciju.
Jednostavno kopiranje ne radi.

Q: Nudi li Toshiba usluge za oporavak podataka?

A: Da, Toshiba nudi uslugu za oporavak podataka za vanjske pogone
tvrdog diska. Dodatne informacije o toj usluzi potrazite na nasoj web
stranici www.toshiba-europe.com/services.

Rjesavanje problema

Moje racunalo uopce ne prepoznaje pogon diska.
B Provijerite jesu li svi spojevi ¢vrsti.

B Ako koristite dodatnu karticu, provijerite radi li ispravno i azurirajte
softver/firmver.

B Ako koristite Windows XP, pobrinite se da imate Service Pack 1 ili noviji.

Je li opasno ako je pogon topao za vrijeme rada?
A: Ovo je normalno i nije opasno.
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Pogon mi javlja ,Uredaj se ne moze pokrenuti®.

A: Moguca su dva razloga. Problem je u napajanju i morate provijeriti
spojeve ili se radi o kvaru pogona i zahtjeva popravak.

Ne mogu pronaci pogon u ,Moje radunalo®, ali pojavljuje se u upravitelju
uredaja.

A: Slijedite ove upute:
1. Kliknite desnom tipkom na ,Moje racunalo®
2. Odaberite ,Upravljanje” u sko€nom izborniku.
3. Odaberite ,Upravljanje diskom®.
Morate vidjeti popis dostupnih uredaja za pohranjivanje.
4. Provjerite je li vas pogon na popisu.

5. Kliknite desnom tipkom na desni okvir i odaberite ,|1zbriSi particiju“ u
sko&nom izborniku.

6. Kliknite desnom tipkom na okvir na okvir i odaberite ,Kreiraj novu
particiju“ u sko€nom izborniku.

7. Zatim odaberite ,Primarna particija“ u prozoru ¢arobnjaka za
particije. Kliknite dalje.

8. Prikazat ¢e se slovo pogona, koje mozete promijeniti. Kliknite dalje.
9. Potvrdite za formatiranje pogona.

Dok pokuSavam formatirati pogon, dobivam poruku ,Ne mogu dovrsiti
formatiranje®.

A: Ovo moze biti uzrokovano formatiranjem pogona pomoc¢u FAT sustava
datoteke.
Pokusajte s ,NTFS* sustavom datoteka. Ovo mora rijeSiti problem.

TOSHIBA podrska

Trebate li pomo¢?

Najnovija azuriranja upravljackih programa, Korisnic¢ke priruénike i
Cesto postavljana pitanja potrazite na TOSHIBINOJ stranici za podrsku i
opcije na:

computers.toshiba.eu/options-support

Molimo vas pogledajte computers.toshiba.eu/options-warranty
radi TOSHIBINIH brojeva za hitnu pomo¢.
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Regulativne izjave

CE sukladnost

Ovaj proizvod nosi CE oznaku sukladno zahtjevima
vazecih direktiva EZ. Toshiba Europe GmbH,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Njemacka odgovorna

je za CE oznake. Kopija sluzbene Izjave o sukladnosti se
moze pronaci na ovoj internetskoj stranici:
http://epps.toshiba-teg.com.

Radno okruzenje

Elektromagnetska sukladnost (EMC) ovog proizvoda obi¢no se verificira za
kategoriju ovog proizvoda i vrijedi za takozvana stambena, komercijalna i
lakoindustrijska okruzenja. Sva druga okruzenja nisu verificirana u Toshibi i
upotreba ovog proizvoda u tim radnim okruzenjima moze biti ograni¢ena ili
se ne preporucuje. Moguce posljedice koriStenja ovog proizvoda u
neverificiranim okruzenjima mogu biti: Ometanje rada drugih uredaja ili
ovog uredaja u blizem okolnom podrucju, posljedica ¢ega je povremeni
neispravni rad ili gubitak/oSteé¢enje podataka. Primjeri neverificiranih radnih
okruZenja i odgovarajuci savjeti:

B Industrijsko okruZenje (npr. kad se pretezno koristi 3-fazna mreza od
380 V): Opasnost od smetnji na ovom uredaju zbog mogucih snaznih
elektromagnetskih polja osobito u blizini velikih strojeva ili jedinica za
napajanje.

B Medicinska okruzenja: Sukladnost s direktivom o direktivom o
medicinskim proizvodima nije verificirana u Toshibi, te se stoga ovaj
proizvod bez daljnjih verifikacija ne moze koristiti kao medicinski
proizvod. Upotreba u uobi€ajenim uredskim okruzenjima, npr.

u bolnicama ne predstavlja problem ako odgovaraju¢a administracija
nije nametnula odgovarajuéa ogranicenja.

B Automobilska oprema: Molimo vas potraZite savjete o upotrebi ovog
proizvoda (kategorije) u vlasni¢kim uputama svakog pojedinog vozila.

B Zrakoplovna oprema: Molimo vas da poStujete upute koje ¢ete dobiti od
zrakoplovnog osoblja u vezi ogranienja uporabe.

Dodatna okruzenja koja nisu u vezi s EMC

B Vanjska upotreba: Kao uobi€ajeni kuéni/uredski uredaj, ovaj proizvod
nema posebnih otpornosti prema prodoru vlage i nema potvrdu o zastiti
od udara.

B Eksplozivna okruZenja: Nije dozvoljeno koridtenje ovog proizvoda u
takvim radnim okruzenjima (Ex).
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Ove informacije vrijede samo za zemlje ¢lanice EU:
Izjava o sukladnosti REACH

Novi propis o kemikalijama u zemljama EU o kemikalijama, REACH
(Registracija, Evaluacija, Autorizacija i Ograni¢enje kemikalija), stupio je na
snagu 1. lipnja 2007.

Toshiba ¢e zadovoljiti sve REACH zahtjeve i posvecuje se osiguranju
podataka naSim korisnicima o kemijskim tvarima u na8im proizvodima
skladu s propisom REACH.

Molimo pogledajte sljedecu internetsku stranicu
www.toshiba-europe.com/computers/info/reach radi podataka o prisutnosti
tvari u nasim artiklima koji se nalaze na popisu kandidata u skladu s
¢lankom 59(1) Propisa (EC) br, 1907/2006 (,REACH") u koncentracijama
koje su vece od 0,1% tezinskog udjela.

Zbrinjavanje dotrajalih proizvoda

Simbol s prekrizenom kantom za smece na kotacima pokazuje da
se proizvod mora zbrinuti odvojeno od kué¢nog otpada.

Crna traka oznacava da je proizvod stavljen na trzisSte nakon 13.
kolovoza 2005. godine.
Sudjelovanjem u odvojenom prikupljanju proizvoda i baterija,
L pomazete pravilnom nacinu zbrinjavanja proizvoda i na taj nacin
pomazete sprjeCavanju Stetnih posljedica za okoli$ i zdravlje
Covjeka.
Detaljnije podatke o programima za prikupljanje i recikliranje u
vasoj zemlji, potrazite na nasoj web stranici
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) ili stupite u vezu s
vasom gradskom lokalnom upravom ili trgovinom u kojoj ste kupili
proizvod.

Napomene

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Sva prava su zadrzana.

TOSHIBA zadrzava pravo na tehnicke izmjene. TOSHIBA ne snosi
odgovornost za posrednu ili neposrednu Stetu proiza$lu iz pogreSaka,
propusta ili proturje€nosti izmedu ovog proizvoda i dokumentacije.
Toshibin naziv i logotip su registrirani zastitni znaci tvrtke Toshiba. Ostali
trgovacki znaci koji su spomenuti ili se pojavljuju u ovom dokumentu su
vlasnitvo njihovih odgovarajuéih vlasnika. Greske i propusti su iznimka.
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Bevezeto

Kdszonjik, hogy a TOSHIBA STOR.E ALU 2S 3,5" merevlemez-meghaijtét
valasztotta.

Keérjlk, figyelmesen olvassa el ezt a felhasznaloi kézikonyvet, mivel minden
fontos tudnivalé megtalalhaté benne a meghaijto telepitésével, hasznalataval
és karbantartdsaval kapcsolatban, és biztonsagi tanacsokkal is szolgal.

Ha az eszkdz nem a varakozasnak megfelelen viselkedik, akkor lapozza
fel a ,Gyakori kérdések” cim{ részt a kézikdnyv végén.

B fisci
Toshiba Places

A Toshiba Places kényelmes lehet6séget biztosit, hogy a bdngéssze, elérje
és megvasarolja a zenéket, videdkat és mas tartalmakat, és élvezze azokat

a szamitégépén*. Csak menjen a www.toshibaplaces.com weboldalra, és
élvezze a tartalmat!

*A tartalom a tartézkodasi helytdl fiigg.

A csomag tartalmanak ellenorzése

R Halozati tapegység
STOR.E ALU 28 3.5 és a cserélhet6 dugasz

(nem tartozéka az 6sszes
modellnek)

(rajta a felhasznaloi
kézikényv)
és rahuzos tartd

QuickStartGuide

Warranty Card

USB 3.0 Type B kabel Elsé lépések kézikdnyv
és garancialevél

Felhasznaléi kézikdnyv HU-2



STOR.E ALU 2S 3.5"

A jelen felhasznaléi kézikdnyv fel van toltve a meghajtéra. Javasoljuk, hogy
a meghajto telepitése utan azonnal készitsen a felhasznaléi kézikényvrdl
biztonsagi masolatot egy CD lemezre vagy a helyi meghajtora.

Biztonsagi utasitasok

A meghaijté hibas mikédésének vagy sérilésének megeldzése érdekében
tartsa szem el6tt az alabbi évintézkedéseket.

AVIGYAZAT

B A meghajté valamennyi adatardl készitsen biztonsagi masolatot,
mivel a Toshiba nem vallal felel6sséget az adatok sériléséért vagy
elvesztéséért. A Toshiba semmilyen adat-helyreallitasi kdltséget nem
fedez.

H Ne
|
|
|

nyissa fel a meghajté burkolatat
szerelje szét a meghajtét vagy annak részeit

helyezzen folyadékot a meghaijtéra vagy annak kdzelébe, mert az
kart tehet a meghajtéban, személyi sériilést okozhat, illetve
aramutéshez vagy tlizhoz vezethet

utdgesse, ejtse le vagy razza a meghaijtét

mozgassa a meghajtét mikddés kdzben, mert megsérilhetnek az
adatok

hasznaljon buszrél taplalt USB-tdl eltéré tipusu csatlakozot

hasznaljon az eszk6zhdz kapottdl eltérd haldzati tApegységet, mert
kar keletkezhet az eszkdzben

valassza le a kabeleket mikodés kozben. El6bb le kell valasztani a
meghajtét a rendszerrél!

tegye ki a meghaijtét az 5-35 °C-os (Uzemeléskor), illetve a
-20-60 °C-os (kikapcsolva) tartomanyon kivil es6 h6mérséklet
hatasanak

tegye ki a meghajtét nedves vagy nyirkos kérnyezet hatasanak
fedje le a meghaijtot mikddés kdzben, mert tilmelegedhet
helyezze a meghajtét forré berendezés kdzelébe

Ugyeljen a csatlakozdk helyes csatlakoztatasara
soha ne hasznaljon erét a kabelek csatlakoztatasahoz.
csatlakoztatas elétt ellenérizze a polaritast

Felhasznaléi kézikdnyv
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B Azonnal valassza le a meghajtot az elektromos halézatrdl és a

gazdaszamitégéprdl, ha

B fist vagy szokatlan szag szall ki a burkolata aldl

viz jutott a burkolata ala, vagy nedves lett a meghaijto
valamilyen targy kerult a burkolata ala

megsérilt a kabele (ilyen esetben cserélje ki a kabelt)

A f6kapcsolé nem valasztja le a halbzati tapegységet az elektromos

|MEGJ EGYZES| halézatrdl, csupan magat a meghajtét kapcsolja ki.

Ezért ha a meghajté egy ideig nem lesz hasznalatban,
energiatakarékossagi célbol ajanlott kihtizni a tapegységet a
dugaszaljzatbol.

Ha a meghajté nem az elvarhaté médon viselkedik, vagy ha kétségei
vannak az elektromos biztonsagot illetéen, akkor azonnal hivja a TOSHIBA
forrodrétjat, vagy forduljon a cég hivatalos viszonteladéjahoz!

Rendszerkovetelmények

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7

750 MHz-es vagy gyorsabb processzor

10 MB szabad teriilet a rendszer merevlemezén
256 MB rendszermemoria

Egy szabad USB 3.0- vagy USB 2.0-port

|MEGJ EGYZES| Az USB 3.0 visszamendélegesen kompatibilis az USB 2.0-val.

A meghajto telepitése

Tudnivaldk a buszrél valé taplalasrél és a mellékelt USB-kabelrdl:

A meghajtdéval nem hasznalhaté és nem csatlakoztathatd hozza
passziv USB-hub és billentylizet, egér vagy hasonlé termékek
USB-csatlakozéja.

Ugyeljen a csatlakozdk helyes csatlakoztatasara.

Soha ne hasznaljon er6t a kabelek csatlakoztatasahoz.
A csatlakoztatas elétt ellenérizze a polaritast!

Felhasznaléi kézikdnyv HU-4
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A cserélheto dugaszok felhelyezése
és levétele

A haldzati tapegység cserélhetd dugaszainak felhelyezéséhez és
eltavolitdsahoz lasd az aldbbi abrakat.

A meghajto csatlakoztatasa a
szamitogéphez

1. Szellézényilas
2. Fékapcsolo

5. Egyenaramu kimeneti csatlakoz6
6. USB 3.0 Type B csatlakozo

3. USB 3.0-port 7. USB 3.0 Standard-A csatlakozo
8

. USB 3.0 host
visszamendlegesen kompatibilis az
USB 2.0-ig

4. 12 V-os egyenaramu bemeneti aljzat

Felhasznaloi kézikonyv HU-5
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Kapcsolja ki a szamitégépet.

Csatlakoztassa a haldzati tApegység egyenaramu kimeneti
csatlakozoéjat a meghajté 12 V-os egyenaramu bemeneti aljzatdhoz, a
tapkabelt pedig egy mikédé dugaszaljzathoz.

Csatlakoztassa az USB 3.0 Standard-A csatlakozo6t a gazdarendszer
egy USB-portjahoz vagy egy aktiv USB-hubhoz.

Ha a szamitégép nem rendelkezik USB 3.0-porttal, USB 3.0

MEGJEGYZES| Express Card allomésvezéridre lehet sziikség. Az eszkéz a

4.

szamitégép USB 2.0-portjahoz is csatlakoztathato, ebben az
esetben azonban az USB 2.0-nak megfelel6 értékre csékken az
atviteli sebesség.

Ezutan csatlakoztassa az USB 3.0 Type B csatlakozét az eszkéz
megfelel6 aljzatahoz.

Toltse be a szamitdgép rendszerét.

Kapcsolja be a meghaijtét a f6kapcsolé gombbal.
B kigyullad az Aramellatas/adat jelz6fény

B bekapcsol a meghaijtd

B végbemegy a meghajtd csatolasa a fajlrendszerhez, és Uj
meghajtéikon jelenik meg a ,Szamitégép” vagy ,Sajatgép”
mappaban

A meghajto logikai és fizikai
levalasztasa

Komolyan tanacsoljuk, hogy a meghajtét ne pusztan a kabel kihuzasaval
valassza le, mert el6fordulhat, hogy éppen adatokat ir.

Az ilyen adatok elvesznek, és a meghajté fizikai sériilést szenvedhet!
A meghaijté az alabbi eljarassal valaszthaté le biztonsagosan (Windows 7).

1.

3.
4.

Kattintson a ,Hardver biztonsagos eltavolitasa és az adathordoz6
kiadasa” ikonra.

Megjelenik egy el6ugré Uzenetpanel a szamitégéphez csatlakoztatott
kiils6 eszkdzok listajaval.

. Valassza a TOSHIBA meghajt6 kiadasat.

Néhany masodpercen belll értesités jelenik meg arrél, hogy az eszkéz
biztonsagosan eltavolithato.

Kattintson az ,OK” gombra. Kihuzhatja a meghajt6é kabelét.
Kapcsolja ki a meghaijtét a f6kapcsol6 gomb megnyomasaval.

A meghajté hazanak/burkolatanak tisztitasa

A meghaijté tisztitdsa elétt valassza le azt fizikailag a szamitogéprél.
A tisztitdshoz a szokasos készitmények hasznalatat javasoljuk.
Az esetleges fol0s folyadékot tordlje le a meghajto fellletérdl.

Felhasznaléi kézikdnyv HU-6
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Tovabbi tanacsok

A

normal hasznalathoz kapcsolodé tovabbi miiveletek — a meghajtod

atnevezése, adatok biztonsagi mentése, fajlkezelés — végrehajtasahoz az
operacios rendszer felhasznaloi utmutatdjara tamaszkodjon.

Az olyan karbantartasi feladatok elvégzéséhez, mint a
toredezettségmentesités vagy az optimalizalas, ugyancsak az operacios
rendszer felhasznaldi utmutatdjanak hasznalatat javasoljuk.

Komolyan tanacsoljuk tovabba viruskeresé telepitését, amely a
virusok és tréjai programok szandékos kartevésétol védi az adatokat.

Gyakori kérdéesek

A

: Kell formazni a meghajtot telepités utan?
Nem, a gyartasi folyamatba a meghajté formazasa is beletartozik.

Sziikség van USB-illesztéprogramokra Windows Vista, XP vagy
Windows 7 rendszerben?

Nem, ezek mar rendelkezésre allnak az operacios rendszerben.

Betodlthet6 a rendszer a meghajtorél?

Nem, a Windows ugyanis nem tamogatja a kilsé mereviemezrél
torténd rendszerbetoltést.

Miért nincs sziiksége a meghajténak ventilatorra?

A meghaijté kialakitasa optimalis héelvezetést biztosit, ezért nincs
sziikseég ventilatorra. Ennek kdszénhetéen az eszkdz csaknem
hangtalanul mikodik.

Miért mutat a Windows a meghajté megadott kapacitasanal kisebb
kapacitast?

A kuldnbség a kapacitas szamitasanak eltéré modszereibdl fakad.
Mig a merevlemezgyartok tizes szdmrendszerben szdmolnak, az
operacios rendszer kettes szamrendszert hasznal.

Példa tizes szamrendszerre:

1 GB = 1000 MB = 1 000 000 KB =1 000 000 000 bajt

Példa kettes szamrendszerre:

1 GB =1024 MB = 1048 576 KB = 1 073 741 824 bajt

A 120 GB-os (tizes szamrendszer) merevlemez ezért a Windows
rendszer szamara csupan 112 GB-os (kettes szamrendszer).

Felhasznaléi kézikdnyv HU-7
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K: Atmasolhaté a meghaité segitségével a szamitdgép operacios
rendszere egy masik szamitégépre?

V: Nem, a telepitéshez az operacios rendszer gyartdéjanak utmutatasat kell
kdvetni. A puszta masolas nem elegendé.

K: Kinal a Toshiba adat-helyreallitasi szolgaltatasokat?

V: Igen, a Toshiba kinal adat-helyreallitasi szolgaltatast a kilsé
merevlemez-meghajtdkhoz. A szolgéltatasrél webhelylinkdn, a
www.toshiba-europe.com/services cimen talalhat tovabbi tudnivaldkat.

Hibaelharitas

A szamitogép egyaltalan nem ismeri fel a meghaijtét.
B Ellendrizze, hogy rendben vannak-e a csatlakozasok.

B Bdvitékartya esetén bizonyosodjon meg réla, hogy a kartya helyesen
mkodik, és frissitse a szoftvert/firmware-t.

B Ha Windows XP rendszert hasznadl, telepitve kell lennie az 1-es vagy
egy késbbbi szervizcsomagnak.

Veszélyes, ha a meghajté mikddés kdzben felmelegszik?
V: Ez normdlis jelenség, ennélfogva nem veszélyes.

,Az eszk6z nem indithato el.” szoveg( lUzenet jelenik meg.

V: Ennek két oka lehet. Vagy a taplalassal van gond, és ezért a
csatlakozasokat kell ellenérizni, vagy hibasan miikddik a meghaijto, és
ezért szervizelést igényel.

A ,Szamitégép” vagy ,Sajatgép” mappaban megtalalhaté a meghajto, az
Eszkdzkezeld listajan azonban nem.

V: Haijtsa végre az alabbi eljarast:
1. Kattintson jobb gombbal a ,Szamitégép” vagy ,Sajatgép” ikonra.
2. Valassza a helyi menu ,Kezelés” elemét.
3. Valassza a ,Lemezkezelés” elemet.
Megijelenik az elérhet6 taroléeszkdzok listaja.
4. Ellen6rizze, hogy szerepel-e a listdn a meghajto.

5. Kattintson jobb gombbal a jobb oldali keretbe, és valassza a helyi
menu ,Particié torlése” elemét.

6. Kattintson jobb gombbal a keretbe, és valassza a helyi menu
,Uj particio létrehozasa” elemét.

7. A particidvarazslo6 ablakdban valassza az ,Elsédleges particio”
lehet8séget. Kattintson a Tovabb gombra.

Felhasznaléi kézikdnyv HU-8
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8. Megjelenik egy meghajtébetijel, melyet megvaltoztathat.
Kattintson a Tovabb gombra.

9. Hagyja jova a meghaijté formazasahoz.

Amikor formazni prébalom a meghaijtét, ,A formazas nem fejezheté be”
szbvegl Uzenet jelenik meg.

V: Ennek az lehet az oka, hogy FAT fajlrendszerrel prébalja formazni a
meghajtot.
Probalkozzon ,NTFS” fajlrendszerrel. Ez valészinlileg megoldja a
problémat.

TOSHIBA tamogatas

Segitségre van sziiksége?

A legujabb illeszt6program-frissitéseket, felhasznaldi kézikonyveket és
gyakori kérdéseket (FAQ) megtalalhatja a TOSHIBA opciok és
szolgaltatasok tamogaté oldalan:

computers.toshiba.eu/options-support

TOSHIBA forrodrot: telefonszamok a
computers.toshiba.eu/options-warranty cimen.

Megfeleloséggel kapcsolatos
nyilatkozatok

CE-megfeleléség

Jelen termék CE jel6léssel van ellatva a vonatkozé
EU-iranyelvek kévetelményei értelmében. A CE jel6lésért
a Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460
Neuss, Németorszag a felel6s. A hivatalos megfelel&ségi
nyilatkozat megtalélhato a kdvetkez6 webhelyen:

http://epps.toshiba-teg.com.
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Mikodtetési kornyezet

A termék elektromagneses 6sszeférhetéségét (EMC) ellendrizték az adott
tipikus termékkategoria szempontjabdl az un. lakdhelyi, kereskedelmi és
kénnydipari kérnyezetben. A Toshiba semmilyen egyéb miikddtetési
kdrnyezetet nem vizsgalt; a termék hasznalata az ilyen mikodtetési
kdrnyezetekben korlatozott lehet, és nem javasolhaté. Nem vizsgalt
kornyezetben a kdvetkez8k lehetnek a termék hasznalatanak
kdvetkezményei: mas készilékek zavarasa vagy a jelen késziilék zavarasa
annak kdzvetlen kdrnyezetében, ami atmeneti hibds mikoédést vagy
adatvesztést, illetve -sérilést okozhat. Példak a nem vizsgalt mikodtetési
kdrnyezetekre és a kapcsolddo tanacsok:

B Ipari kérnyezet (példaul ahol 3 fazisu 380 V-os haldzatot hasznalnak
leginkabb): A készlilék miikddési zavaranak veszélye fennall a
lehetséges erés elektromagneses mez8k miatt, leginkabb a nagy gép
vagy a tapegyseégek kozelében.

B Korhazi kornyezet: a Toshiba nem vizsgalta a készllék megfelelését az
orvostechnikai eszk6zokrél szol6 iranyelvnek, ezért a késziilék tovabbi
vizsgalatok nélkil nem hasznalhat6 orvostechnikai eszkdzként.

A szokasos irodai kdrnyezetekben, pl. kérhazban a készilék
hasznalata vélhetSleg nem okoz problémat, amennyiben az illetékes
vezetés meg nem allapit valamilyen korlatozast.

B Gépjarmivek kérnyezete: allapitsa meg, hogy az adott jarmi hasznalati
Utmutatoja tartalmaz-e ajanlasokat a termékkel (termékkategoriaval)
kapcsolatban.

B Repllési kérnyezet: a hasznalatra vonatkozdan kdvesse a Iégi
személyzet utasitasait.

Egyéb, az elektromagneses 6sszeférhetéoséghez nem
kapcsolodé kornyezetek

B Szabadtéri hasznalat: a készilék mint tipikus otthoni/irodai berendezés
nem rendelkezik kiilénleges ellenallé képességgel a viz behatolasaval
szemben, illetve magas foku érintésbiztossaggal.

B Robbanasveszélyes Iégkér: az ilyen kuldnleges miikodtetési
kérnyezetben (Ex) a készllék hasznalata nincs engedélyezve.

Az alabbi tajékoztatas csak az EU-tagallamoknak szol:

REACH - megfeleldségi nyilatkozat

Az Uj eurdpai unids (EU) vegyészeti rendelet, a REACH (Registration,
Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals — Vegyi anyagok
regisztracioja, értékelése, engedélyezése és korlatozasa), 2007. junius
1-jén lépett hatalyba.

A Toshiba megfelel az 6sszes REACH-el6irasnak, és elkotelezett amellett,
hogy vasarloinak a termékeiben megtalalhaté vegyi anyagokrél informaciot
nyujtson a REACH elbirasainak megfeleléen.
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A www.toshiba-europe.com/computers/info/reach webhelyen tajékoztatast
talal a jeloltlistan szerepl6 anyagok termékeinkben valé 0,1 tdmegszazalék
feletti koncentracioju eléfordulasardl az 1907/2006 (EK) szamu rendelet
(,REACH”) 59(1)-es paragrafusa alapjan.

A termékek hulladékként valo kezelése

Az athuzott kerekes szemétgydjts tartaly azt jelenti, hogy a
termékeket a haztartasi hulladéktdl elkildnitve kell gydjteni.

A fekete sav azt jelzi, hogy a termék 2005. augusztus 13.
utan kertlt piacra.

A termékek szelektiv gy(jtésében valo részvétellel On hozzajarul

B - ormckek helyes artalmatlanitasahoz, segitve ezzel megelézni a
kdrnyezetre és az emberi egészségre nézve potencialisan karos
kovetkezményeket.

Az orszagaban mikddé hulladékgyijtési és ujrahasznositasi
programokrol webhelytinkdn
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) talalhat, illetve a helyi
polgarmesteri hivataltol vagy a terméket értékesitd boltban kérhet
informaciot.

Kozlemények

©2011 TOSHIBA Europe GmbH. Minden jog fenntartva.

A TOSHIBA fenntartja a mlszaki adatok valtoztatasanak jogat. A TOSHIBA
nem vallal felel6sséget az olyan kdzvetlen és kozvetett karokért, amelyek a
termék és a dokumentacié nem megfelel6 egyez8ségébdl (hibakbal,
eltérésekbdl) fakadnak.

A Toshiba név és logéi a Toshiba bejegyzett védjegyei. A jelen
dokumentumban emlitett vagy szerepld egyéb védjegyek a megfelelé
tulajdonos tulajdonat képezik. A tévedés és kihagyas joga fenntartva.
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Introduzione

Grazie per aver scelto I'unita disco rigido TOSHIBA STOR.E ALU 2S 3.5".

Leggere attentamente questo Manuale utente, che contiene informazioni
importanti per I'installazione, I'uso e la gestione dell'unita, nonché consigli
per un uso sicuro del dispositivo.

Qualora I'unita non funzioni nel modo previsto, consultare la sezione
“Domande frequenti” alla fine di questo manuale.

B bisci
Toshiba Places

Toshiba Places offre un modo pratico per consultare, utilizzare e acquistare
musica, video e altri contenuti direttamente sul PC*.
Visitate il sito www.toshibaplaces.com e divertitevi!

*| contenuti disponibili dipendono dal paese in cui si risiede.

Verifica dei componenti

Adattatore CA
e spinotto sostituibile
(fornito con alcuni modelli)

STOR.E ALU 2S 3.5"
(con Manuale utente)
e supporto scorrevole

QuickStartGuide

Warranty Card

‘%\Q/ .......

Connettore USB 3.0 tipo B Guida rapida
e Opuscolo della garanzia

Questo Manuale utente & anche caricato nell’unita stessa. Si consiglia di
eseguire il backup del Manuale utente su un CD o sulla propria unita disco
rigido locale subito dopo l'installazione dell'unita.
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Istruzioni per la sicurezza

Per evitare guasti o danni dell'unita, osservare attentamente le precauzioni
indicate di seguito.

[ A AVWERTENZA

B Accertarsi di effettuare il backup di tutti i dati dell’'unita, poiché Toshiba
non & responsabile di danni o perdita dei dati. Toshiba non si assume i
costi necessari per il recupero dei dati.

Cose da non fare

|
e
|
|
|

aprire I'alloggiamento o I'unita
smontare 'unita o parti della stessa

collocare liquidi vicino o sopra l'unita stessa, perché possono
danneggiarla, provocare lesioni personali, scossa elettrica o
incendio

colpire I'unita, farla cadere o sbattere

spostare I'unita durante il funzionamento, poiché questo puo
provocare il danneggiamento dei dati

utilizzare connettori che non siano di tipo USB alimentato da bus

utilizzare un adattatore CA/CC diverso da quello fornito con I'unita,
poiché questo potrebbe provocare il danneggiamento dell’'unita

scollegare i cavi durante il funzionamento. Smontare prima l'unita!

esporre 'unita a temperature al di fuori dell'intervallo compreso tra
5° e 35°C durante il funzionamento e tra -20° e 60°C quando &
spenta

esporre 'unita al’'umidita o permettere che si bagni

coprire I'unita durante il funzionamento, poiché potrebbe
surriscaldarsi

collocare I'unita vicino a dispositivi molto caldi

assicurarsi che i connettori siano inseriti correttamente
non esercitare mai una pressione eccessiva nel collegare i cavi
controllare bene la polarita prima di effettuare il collegamento

scollegare immediatamente 'unita dalla presa di alimentazione e dal
PC host nei seguenti casi:

dall'alloggiamento dell’unita proviene fumo o odore di bruciato
€ penetrata dell’acqua nell’'unita o se questa si € bagnata
un oggetto & penetrato nell’alloggiamento dell’'unita

il cavo & danneggiato (in questo caso, sostituirlo con un cavo
nuovo)

Manuale utente
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L’interruttore di alimentazione non scollega I'adattatore CA dalla rete
NOTA elettrica, bensi si limita a spegnere l'unita.

Si consiglia pertanto di scollegare I'adattatore CA/CC dalla rete elettrica

qualora si preveda di non utilizzare I'unita per un periodo prolungato, al fine

di risparmiare energia.

Se l'unita funziona in modo anomalo o si dubita della sicurezza elettrica
della stessa, rivolgersi immediatamente alla hotline TOSHIBA o a un
rivenditore autorizzato.

Requisiti di sistema

Windows® XP / VISTA®/Windows® 7
CPU da 750 MHz o piu veloce

10 MB di spazio su disco rigido

256 MB di memoria di sistema

Una porta libera USB 3.0 o USB 2.0

NOTA Lo standard USB 3.0 e retrocompatibile con USB 2.0.

Installazione dell’unita

Alcune informazioni sull’alimentazione tramite bus e il cavo USB fornito:

Gli hub USB o i connettori USB passivi (ad esempio quelli disponibili in
tastiere, mouse o prodotti analoghi) non possono essere utilizzati per
collegare I'unita.

Assicurarsi che i connettori siano inseriti correttamente.

Non esercitare mai una pressione eccessiva nel collegare i cavi.
Controllare bene la polarita prima di effettuare il collegamento.
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Installazione e rimozione degli
spinotti sostituibili

Per installare e rimuovere gli spinotti sostituibili dell’adattatore CA, fare
riferimento alle illustrazioni seguenti.

Collegamento dell’unita al
computer
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1. Presa d’aria

2. Interruttore di accensione
3. Porta USB 3.0

4. PresaCCIN 12V

. Connettore di uscita CC
. Connettore USB 3.0 tipo B
. Connettore USB 3.0 standard

. Host USB 3.0
retrocompatibile con USB 2.0

0 N o O,

Spegnere il computer.

Inserire lo spinotto di uscita CC dell’adattatore CA nella presa jack
CC IN 12 V dell'unita e il cavo di alimentazione in una presa elettrica
funzionante.

Inserire il connettore USB 3.0 standard-A in una porta USB del sistema
host, oppure in un hub USB attivo.

Se il computer non e provvisto di una porta USB 3.0, potrebbe essere
necessario utilizzare un controller host USB 3.0 Express Card. E anche
possibile collegare il dispositivo a una porta USB 2.0 del computer, ma in
tal caso la velocita di trasferimento verra degradata allo standard USB 2.0.

4.

5.
6.

Quindi, collegare il connettore USB 3.0 tipo B alla porta corrispondente
dell'unita.

Avviare il computer.

Accendere I'unita mediante I'apposito interruttore di alimentazione.

B lindicatore luminoso alimentazione/dati si illumina

B ['unita si accende

B l'unita viene montata nel sistema e viene visualizzata una nuova
icona di unita in “Risorse del computer”

Smontaggio e scollegamento
dellPunita

Si consiglia vivamente di non scollegare I'unita semplicemente staccando il
cavo, poiché potrebbe essere in corso un’operazione di scrittura di dati.

In tal caso, i dati verrebbero persi e I'unita potrebbe essere
danneggiata fisicamente!

Attenersi invece alla procedura riportata di seguito per disconnettere in
sicurezza l'unita (Windows 7).

1.

Fare clic sull'icona “Rimozione sicura dell’hardware ed espulsione
supporti”.

Viene visualizzato un messaggio pop-up con I'elenco dei dispositivi
esterni connessi al computer.

Selezionare l'unita TOSHIBA da espellere.

Dopo alcuni secondi, un messaggio di notifica segnalera che &
possibile rimuovere il dispositivo in sicurezza.
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3. A questo punto fare clic su “OK” e scollegare I'unita.
4. Spegnere 'unita mediante l'interruttore di alimentazione.
Pulizia del telaio dell’unita

Prima di pulire I'unita, verificare che sia scollegata fisicamente dal
computer. Si consiglia di usare un detergente generico, assicurandosi di
non lasciare tracce di liquido sulla superficie dell’unita.

Ulteriori indicazioni

Per altre operazioni relative al normale utilizzo dell’'unita (ad es. rinominare
I'unita, effettuare il backup dei dati, gestire i file, ecc.), si consiglia di
consultare la documentazione del sistema operativo.

Fare riferimento al manuale del sistema operativo anche per operazioni di
manutenzione quali la deframmentazione e I'ottimizzazione del disco.

Infine, si consiglia vivamente di installare un software antivirus per
proteggere i propri dati da possibili danni dovuti da programmi virus
o trojan.

Domande frequenti

D: E necessario formattare I'unita dopo l'installazione?
R: No, l'unita viene formattata durante il processo di fabbricazione.

D: Sono necessari driver USB per Windows Vista, XP o Windows 7?
R: No, sono gia disponibili nel sistema operativo.

D: E possibile avviare il sistema dall’unita?
R: No, perché Windows non supporta I'avvio da unita disco esterne.

D: Perché I'unita non & provvista di una ventola?

R: Le unita sono progettate per garantire una dissipazione del calore
ottimale, quindi non richiedono I'uso di una ventola. Ne consegue un
funzionamento estremamente silenzioso.

D: Perché la capacita dell’'unita indicata da Windows & inferiore a quella
delle specifiche?

R: La differenza si spiega con il differente metodo di calcolo della capacita.

| produttori di dischi rigidi calcolano la capacita utilizzando il sistema
decimale, mentre il sistema operativo usa il sistema binario.
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Esempio decimale:

1 GB = 1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 byte
Esempio binario:

1 GB = 1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 byte

Di conseguenza, un disco rigido da 120 GB (valore decimale) viene
indicato in Windows con una capacita di soli 112 GB (valore binario).

D: E possibile utilizzare I'unita per copiare un sistema operativo da un
computer a un altro?

R: No, occorre seguire le istruzioni di installazione specifiche del sistema
operativo. Una semplice operazione di copiatura non pud funzionare.

D: Toshiba offre servizi di recupero dati?

R: Si, Toshiba offre un Servizio di recupero dati per le unita disco rigido
esterne. Per maggiori informazioni, visitare il sito web www.toshiba-
europe.com/services.

Risoluzione dei problemi

Il computer non riconosce l'unita disco.
B \Verificare tutte le connessioni.

B Se si usa una scheda add-on, verificare che funzioni correttamente e
aggiornarne il software/firmware.

B Se si usa Windows XP, verificare che sia installato il Service Pack 1 o
una versione successiva.

E pericoloso che I'unita si scaldi durante il funzionamento?
R: E del tutto normale e non presenta alcun rischio.

L'unita riporta I'errore “Device cannot start” (Impossibile avviare il

dispositivo).

R: Vi sono due motivi possibili. Pud trattarsi di un problema di
alimentazione, nel qual caso occorre controllare i collegamenti, oppure
di un malfunzionamento che richiede un intervento di assistenza.

L'unita non ¢ visualizzata in “Risorse del computer”’, ma appare
correttamente in Gestione dispositivi.

R: Seguire queste istruzioni:
1. Fare clic con il pulsante destro su “Risorse del computer”.
2. Selezionare “Gestione” dal menu a comparsa.
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3. Selezionare “Gestione disco”.
Dovrebbe comparire I'elenco dei dispositivi di memoria disponibili.
4. Controllare se I'unita & presente nell’elenco.

5. Fare clic con il pulsante destro sulla casella di destra, quindi
selezionare “Elimina partizione” nel menu a comparsa.

6. Fare clic con il pulsante destro sulla casella, quindi selezionare
“Crea nuova partizione” nel menu a comparsa.

7. Selezionare “Partizione primaria” nella finestra Creazione guidata
partizione. Fare clic su Avanti.

8. Viene visualizzata una lettera di unita, che pud essere cambiata.
Fare clic su Avanti.

9. Confermare I'operazione di formattazione dell’'unita.

Quando si tenta di formattare I'unita, viene visualizzato il messaggio
“Could not complete format” (Impossibile eseguire la formattazione).

R: Il problema pud essere dovuto a un tentativo di formattare 'unita con il
file system FAT.
Provare a utilizzare il file system NTFS. Il problema dovrebbe risolversi
in questo modo.

Servizio di assistenza TOSHIBA

Serve aiuto?

Per ottenere gli ultimi driver aggiornati e i manuali utente, e per consultare
le domande frequenti, visitare la pagina delle opzioni e dei servizi
TOSHIBA al seguente indirizzo:

computers.toshiba.eu/options-support

Per ottenere i numeri telefonici del servizio di assistenza TOSHIBA,
accedere all'indirizzo computers.toshiba.eu/options-warranty.

Informazioni di conformita

Conformita CE

Questo prodotto € dotato del marchio CE, in quanto
conforme ai requisiti delle direttive UE applicabili.
La responsabilita del marchio CE & di competenza di

Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss,
Germania. Per una copia della dichiarazione di
conformita UE ufficiale, visitare il sito Web:
http://epps.toshiba-teg.com.
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Ambiente di lavoro

La compatibilita elettromagnetica (CEM) di questo prodotto & stata
verificata specificamente per questa categoria di prodotti per ambienti
residenziali, commerciali e I'industria leggera. Nessun altro ambiente
lavorativo & stato verificato da Toshiba e I'uso di questo prodotto in questi
ambienti lavorativi potrebbe essere vietato e non pud essere consigliato.
Le possibili conseguenze dell'uso del prodotto in ambienti di lavoro non
testati potrebbero essere: Disturbi di altri prodotti o di questo prodotto
nell’area circostante con temporanei malfunzionamenti o perdita/
danneggiamento di dati. Esempi di ambienti lavorativi non verificati e
suggerimenti relativi:

B Ambiente industriale (ad es. ambienti in cui viene utilizzata
principalmente una tensione trifase di 380 V): pericolo di disturbi di
questo prodotto dovuti a possibili campi elettromagnetici forti, in
particolare vicino a macchinari o unita di alimentazione di grandi
dimensioni.

B Ambiente medico: la compatibilita con la direttiva sui prodotti medici
non ¢ stata verificata da Toshiba, pertanto questo prodotto non pud
essere utilizzato come prodotto medico senza ulteriori verifiche.

L'uso in ambienti d’ufficio come negli ospedali non dovrebbe presentare
problemi se non vi sono limitazioni imposte dall’amministrazione
responsabile.

B Ambiente automobilistico: consultare le istruzioni del produttore del
veicolo per consigli relativi all'uso di questo prodotto (categoria).

B Velivoli: attenersi alle istruzioni del personale di volo relative alle
limitazioni di utilizzo.

Ulteriori ambienti non collegati alla compatibilita
elettromagnetica
B Uso all'aperto: in quanto apparecchiatura tipica per 'uso domestico/in

ufficio, questo prodotto non ha una particolare resistenza alla
penetrazione di umidita e agli urti violenti.

B Atmosfera esplosiva: 'uso di questo prodotto in ambienti di lavoro
particolari (esplosivi) non & consentito.

Informazioni valide esclusivamente per gli stati
dell’Unione Europea:

Dichiarazione di conformita REACH

La nuova normativa dell’Unione Europea (UE) in materia di sostanze
chimiche, REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction
of Chemicals - Registrazione, valutazione, autorizzazione e restrizione
delle sostanze chimiche), € entrata in vigore il 1° giugno 2007.

Toshiba soddisfera tutti i requisiti REACH ed & impegnata a fornire ai propri
clienti le informazioni relative alle sostanze chimiche contenute nei propri
prodotti, conformemente alla normativa REACH.
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Consultare il sito Web www.toshiba-europe.com/computers/info/reach per
informazioni sulla presenza nei nostri prodotti delle sostanze incluse
nell’elenco delle sostanze candidate ai sensi dell’articolo 59(1) del
Regolamento (CE) n. 1907/2006 (“REACH”) con concentrazioni superiori
allo 0,1% in peso/peso.

Smaltimento dei prodotti

Il simbolo del cestino con le rotelle a cui & sovrapposta una croce
indica che i prodotti vanno raccolti e smaltiti separatamente dai
rifiuti domestici.

Una barra nera indica che il prodotto & stato introdotto sul mercato
dopo il 13 agosto 2005.

I Partecipando alla raccolta differenziata dei prodotti, si contribuisce
allo smaltimento corretto dei materiali e quindi a evitare possibili
conseguenze negative per I'ambiente e la salute umana.

Per informazioni piu dettagliate sui programmi di raccolta e
riciclaggio disponibili nel proprio paese, visitare il sito Web di
Toshiba (http://eu.computers.toshiba-europe.com) oppure
rivolgersi alla sede locale o al punto vendita in cui & stato
acquistato il prodotto.

Avvisi

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Tultti i diritti riservati.

TOSHIBA si riserva il diritto di apportare modifiche tecniche. TOSHIBA non
si assume alcuna responsabilita per danni causati direttamente o
indirettamente da errori o omissioni nella documentazione o da
discrepanze tra il prodotto e la documentazione.

I nome Toshiba e i relativi loghi sono marchi registrati di Toshiba.

Altri marchi citati o presenti in questo documento sono di proprieta dei
rispettivi titolari. Viene fatta eccezione per eventuali errori e omissioni.
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Inleiding

Gefeliciteerd met deze TOSHIBA STOR.E ALU 28 3,5" vaste schijf.

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig, aangezien deze alle
relevante informatie bevat voor de installatie, het gebruik en het onderhoud
van het station, met daarnaast advies voor beveiliging en veiligheid.

Als het station niet naar verwachting werkt, raadpleegt u het gedeelte
‘Veelgestelde vragen’ aan het einde van deze handleiding.

B bisci
Toshiba Places

Toshiba Places biedt een handige manier om muziek, video’s en andere
inhoud waarvan u op uw pc kunt genieten te zoeken en te kopen.*
Ga eenvoudig naar www.toshibaplaces.com en geniet!

*De beschikbare inhoud hangt af van uw land van verblijf.

De onderdelen controleren

., Netadapter
STOREALU 28 35" en verwisselbare stekker
(met gebruikershandleiding) (meegeleverd bij sommige
en standaard modellen)

QuickStartGuide

@ Warranty Card

USB 3.0 type B-kabel

Snelstartgids
en garantiekaart

Deze gebruikershandleiding is getipload op het station. We raden u aan
direct na de installatie van het station een back-up van de
gebruikershandleiding te maken op een cd of een lokale vaste schijf.
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Veiligheidsinstructies

Volg nauwkeurig de onderstaande voorzorgsmaatregelen om defecten of
beschadiging van het station te voorkomen.

[ A WAARSCHUWING|

B Maak een back-up van al uw gegevens op het station. Toshiba is niet
verantwoordelijk voor beschadiging of verlies van gegevens. De kosten
van gegevensherstel worden niet door Toshiba gedekt.

B De volgende handelingen mag u niet uitvoeren:

de behuizing of het station openen
het station of onderdelen ervan demonteren

vloeistoffen in de buurt van of op het station plaatsen, omdat
hierdoor het station beschadigd kan raken, letsel kan ontstaan of
elektrische schokken of brand kunnen worden veroorzaakt

stoten tegen het station, het laten vallen of ermee schudden

het station verplaatsen terwijl het wordt gebruikt, omdat de
gegevens hierdoor beschadigd kunnen raken

andere aansluitingen gebruiken dan USB-aansluitingen met
voeding

andere netadapters te gebruiken dan de adapters die bij het station
zijn geleverd aangezien in dat geval het station kan beschadigen

kabels loskoppelen tijdens het gebruik. Ontkoppel eerst het station.

het station blootstellen aan temperaturen buiten het bereik van
5°C — 35°C wanneer het apparaat in gebruik is of van -20°C — 60°C
wanneer het is uitgeschakeld

het station blootstellen aan natte of vochtige omstandigheden

het station afdekken tijdens het gebruik, omdat het dan oververhit
kan raken

het station in de buurt van hete apparaten plaatsen

zet dat u de stekkers goed aansluit
oefen nooit druk uit om de kabels aan te sluiten
controleer de polariteit voordat u de kabel aansluit.

Bl Koppel het station direct los van het stopcontact en de pc in de
volgende gevallen:

er komt rook of een ongebruikelijke geur uit de stationsbehuizing

er is water in de stationsbehuizing binnengedrongen of de behuizing
is nat geworden

er is een voorwerp in de stationsbehuizing binnengedrongen

de kabel is beschadigd (vervang in dat geval de kabel door een
nieuwe)

Gebruikers-handleiding
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Als

De aan/uit-schakelaar koppelt de netadapter niet los van het lichtnet,
maar schakelt alleen het station zelf uit.

We raden u daarom aan de netadapter uit het stopcontact te
verwijderen als u het station een tijdje niet gebruikt om zo energie te
besparen.

het station niet volgens verwachting functioneert of als u twijfelt over de

elektrische veiligheid, neemt u onmiddellijk contact op met de hotline van
TOSHIBA of een officiéle dealer.

Systeemvereisten

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7
Processor op 750 MHz of sneller

10 MB ruimte op de vaste schijf

256 MB systeemgeheugen

Eén beschikbare USB 3.0- of USB 2.0-poort

USB 3.0 is neerwaarts compatibel met USB 2.0.

Het station installeren

Hie

r volgt enige informatie over de USB-stroomvoorziening en de

meegeleverde USB-kabel:

Het station kan niet worden gebruikt met of aangesloten op passieve
USB-hubs of USB-apparaten zoals toetsenborden, muizen of
vergelijkbare producten.

Let erop dat u de stekkers goed aansluit.

Oefen nooit druk uit om de kabels aan te sluiten. Controleer de polariteit
voordat u de kabel aansluit.
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De verwisselbare stekkers plaatsen
en verwijderen

Raadpleeg de onderstaande illustraties als u de verwisselbare stekkers
van de netadapter wilt plaatsen of verwijderen.

Het station op uw computer
aansluiten

1. Luchtopening
2. Aan/uit-schakelaar

5. Gelijkstroomuitgangsstekker
6. USB 3.0 type B-stekker

3. USB 3.0-poort 7. USB 3.0 standaard-A-stekker
8

4. Gelijkstroomingang (12 V) . USB 3.0-host

neerwaarts compatibel met USB 2.0
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Schakel de computer uit.

Steek de gelijkstroomstekker van de netadapter in de DC IN 12 V-
aansluiting van het station en sluit het netsnoer aan op een stopcontact.

Sluit de USB 3.0 standaard-A-stekker aan op een USB-poort van het
hostsysteem of een actieve USB-hub.

Mogelijk moet u een USB 3.0 ExpressCard-hostcontroller voor uw

computer gebruiken als de computer geen USB 3.0-poort heetft.

U kunt het apparaat ook aansluiten op de USB 2.0-poort van de
computer. De overdrachtsnelheid neemt dan echter af tot die van
USB 2.0.

4. Sluit nu de USB 3.0 type B-stekker aan op de overeenkomstige poort

op het station zelf.

Start de computer op.

Zet het station aan door op de aan/uit-schakelaar te drukken.
B gaat het voedings-/gegevenslampje branden

B wordt het station ingeschakeld

B word het station gekoppeld en wordt een nieuw stationspictogram
weergegeven in ‘Deze computer’

Het station loskoppelen en
verwijderen

Het wordt ten zeerste aangeraden het station niet los te koppelen door
eenvoudig de kabel te verwijderen aangezien op dat moment mogelijk
gegevens naar het station worden geschreven.

In dat geval gaan de gegevens verloren en kan het station fysiek
beschadigen!

Volg de onderstaande stappen om een station veilig los te koppelen
(Windows 7).

1.

Klik op het pictogram ‘Hardware veilig verwijderen en media uitwerpen’.

Er verschijnt een pop-upvenster waarin de externe apparaten worden
weergegeven die op de computer zijn aangesloten.

. Selecteer het TOSHIBA-station dat u wilt uitwerpen.

Na enkele seconden verschijnt het bericht dat u het apparaat veilig kunt
verwijderen.

Klik op OK. Nu kunt u het station loskoppelen.
Schakel het station uit door op de aan/uit-schakelaar te drukken.
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De behuizing van het station reinigen

Voordat u het station reinigt, dient u dit fysiek los te koppelen van de
computer. We raden u aan standaard reinigingsproduct te gebruiken en er
goed op te letten dat u eventuele resterende vloeistoffen op het opperviak
afveegt.

Enkele tips

Voor bewerkingen zoals het wijzigen van de naam van het station, het
maken van back-ups van gegevens of bestandsbeheer, raden we u aan de
gebruikershandleiding van het besturingssysteem te lezen.

Ook voor onderhoudstaken zoals defragmentatie en optimalisatie
raadpleegt u de gebruikershandleiding van het besturingssysteem.

Het wordt ten zeerste aangeraden antivirussoftware te installeren om
uw gegevens te beschermen tegen schade door virussen of Trojaanse
paarden.

Veelgestelde vragen

V: Moet ik het station na installatie formatteren?
A: Nee, het station is al geformatteerd tijdens het fabricageproces.

V: Heb ik USB-stuurprogramma’s nodig voor Windows Vista, XP of
Windows 77

A: Nee, deze zijn beschikbaar via het besturingssysteem.

V: Kan ik mijn systeem opstarten vanaf het station?

A: Nee, omdat Windows geen ondersteuning biedt voor het opstarten
vanaf externe vaste schijven.

V: Waarom heeft het station geen ventilator nodig?

A: De stations zijn ontworpen voor een optimale warmteverspreiding en
daarom is er geen ventilator vereist. Daardoor werkt het station vrijwel
geluidloos.

V: Waarom is de capaciteit van het station die wordt weergegeven in
Windows lager dan de werkelijke capaciteit van het station?

A: Het verschil wordt veroorzaakt doordat de capaciteit op verschillende
manieren wordt berekend.

Fabrikanten van vaste schijven rekenen met het decimale stelsel, terwijl
het besturingssysteem rekent met het binaire stelsel.
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Voorbeeld van decimaal:

1 GB =1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bytes
Voorbeeld van binair:

1 GB = 1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bytes

Daarom wordt een vaste schijf van 120 GB (decimaal) in Windows
weergegeven met slechts 112 GB (binair).

V: Kan ik mijn station gebruiken om een besturingssysteem van de ene
naar de andere computer te kopiéren?

A: Nee, u moet de installatie-instructies van de leverancier van het
besturingssysteem volgen. Eenvoudig kopiéren werkt niet.

V: Biedt Toshiba services voor gegevensherstel?

A: Ja, Toshiba biedt een service voor gegevensherstel voor externe vaste
schijven. Raadpleeg onze website www.toshiba-europe.com/services
voor meer informatie over deze service.

Problemen oplossen

Mijn computer herkent het schijfstation niet.
B Controleer of alle aansluitingen in orde zijn.

B Als u een uitbreidingskaart gebruikt, controleert u of deze correct werkt
en voet u een update van de software/firmware uit.

B Als u Windows XP, zorgt u dat u Service Pack 1 of later gebruikt.

Is het gevaarlijk als het station warm aanvoelt tijdens gebruikt?
A: Ditis normaal en is niet gevaarlijk.

Het bericht ‘Apparaat kan niet starten’ wordt weergegeven voor het station.

A: Hiervoor zijn twee mogelijke oorzaken. Er is een probleem met de
voeding. Controleer in dat geval de aansluitingen. Of het station is
defect en moet worden gerepareerd.

Ik zie het station niet in ‘Deze computer’, maar het wordt wel weergegeven
in Apparaatbeheer.

A: Volg deze instructies:
1. Klik met de rechtermuisknop op ‘Deze computer’.
2. Selecteer ‘Beheren’ in het snelmenu.
3. Selecteer ‘Schijfbeheer’.
Er wordt een lijst met beschikbare opslagapparaten weergegeven.
4. Controleer of het station wordt vermeld.
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5. Klik met de rechtermuisknop op het rechtervak en selecteer ‘Partitie
verwijderen’ in het snelmenu.

6. Klik met de rechtermuisknop op het vak en selecteer ‘Nieuwe
partitie maken’ in het snelmenu.

7. Selecteer ‘Primaire partitie’ in het venster van de
partitioneringswizard. Klik op Volgende.

8. Er wordt een stationsletter weergegeven die u kunt wijzigen.
Klik op Volgende.

9. Bevestig het bericht om het station te formatteren.

Als ik probeer het station te formatteren, verschijnt het bericht dat de
formattering niet kan worden voltooid.

A: Dit kan worden veroorzaakt doordat u het station formatteert met het
bestandssysteem FAT.
Probeer het bestandssysteem NTFS. Hiermee zou u het probleem
moeten oplossen.

TOSHIBA-ondersteuning

Hebt u hulp nodig?

Ga voor de nieuwste stuurprogramma-updates, gebruikershandleidingen
en veelgestelde vragen naar de TOSHIBA-ondersteuningspagina voor
opties en services:

computers.toshiba.eu/options-support

De nummers van de TOSHIBA-hotline vindt u op
computers.toshiba.eu/options-warranty.

Voorschriften

Overeenstemming met CE-richtlijnen

Dit product is voorzien van het CE-keurmerk, in
overeenstemming met de vereisten van de toepasselijke
EU-richtlijnen. De verantwoording voor de toewijzing van

CE-keurmerken ligt bij Toshiba Europe GmbH,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Duitsland. Een kopie
van de officiéle verklaring van overeenstemming is
verkrijgbaar op de volgende website:
http://epps.toshiba-teg.com.
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Werkomgeving

De elektromagnetische overeenstemming (EMC) van dit product is
gecontroleerd en is standaard voor deze productcategorie voor zogeheten
commerciéle, lichtindustri€éle en woonomgevingen. Andere
gebruiksomgevingen zijn niet door Toshiba gecontroleerd en het gebruik
van dit product in deze gebruiksomgevingen kan beperkt zijn of niet worden
aanbevolen. Mogelijke gevolgen van het gebruik van dit product in een niet
gecontroleerde gebruiksomgeving zijn: storing van andere producten of
van dit product in de nabije omgeving met als gevolg tijdelijke defecten of
verlies/beschadiging van gegevens. Voorbeelden van niet gecontroleerde
gebruiksomgevingen en bijbehorende adviezen:

B Industriéle omgeving (bijvoorbeeld waar krachtstroom van 380 V
(drie fasen) wordt gebruikt): risico van storing van dit product door
mogelijke sterke elektromagnetische velden, met name in de buurt van
zware machines of elektriciteitsinstallaties.

B Medische omgeving: de naleving van de richtlijnen voor medische
producten is niet gecontroleerd door Toshiba. Daarom mag dit product
zonder verdere controle niet worden gebruikt als medisch product.

Het gebruik in normale kantooromgevingen, zoals in ziekenhuizen, mag
geen probleem zijn als er geen beperkingen zijn voorgeschreven door
de verantwoordelijke leiding.

B In een voertuig: raadpleeg de instructies van het betreffende voertuig
voor advies met betrekking tot het gebruik van dit product (of deze
productcategorie).

B In een vliegtuig: volg de aanwijzingen van het vliegtuigpersoneel voor
beperkingen in gebruik.

Andere omgevingen zonder EMC
B Gebruik buitenshuis: aangezien dit een normaal thuis-/kantoorapparaat
is, is dit product niet bestand tegen vocht en is het niet schokbestendig.

B Explosieve omgeving: het gebruik van dit product in een dergelijke
speciale werkomgeving (Ex) is niet toegestaan.

De volgende informatie is alleen van toepassing voor
lidstaten van de EU:

Verklaring over REACH-compatibiliteit

De nieuwe verordening van de Europese Unie (EU) met betrekking tot
chemische stoffen, REACH (Registration, Evaluation, Authorization and
Restriction of Chemicals ofwel registratie, beoordeling, autorisatie en
beperkingen van chemische stoffen), is vanaf 1 juni 2007 van kracht.

Toshiba voldoet aan alle REACH-vereisten en we streven ernaar onze
klanten informatie te verschaffen over de chemische stoffen in onze
producten in overeenstemming met de REACH-verordening.
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Bezoek de volgende website www.toshiba-europe.com/computers/info/reach
voor informatie over de aanwezigheid in onze producten van stoffen die op
de kandidatenlijst staan volgens artikel 59(1) van verordening (EG)

Nr. 1907/2006 (REACH) in een concentratie van meer dan 0,1
gewichtsprocent (g/g).

Afvalverwerking van producten

Het symbool van een doorgekruiste prullenbak geeft aan dat
producten afzonderlijk moeten worden ingezameld en gescheiden
van huishoudelijk afval moeten worden verwerkt.

De zwarte balk geeft aan dat het product op de markt is gebracht
na 13 augustus 2005.

B oo producten gescheiden in te zamelen, draagt u bij aan de
juiste afvalverwerking van producten en helpt u mogelijk
schadelijke gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid
voorkomen.

Voor meer informatie over inzameling en recycling in uw land
bezoekt u onze website (http://eu.computers.toshiba-europe.com)
of neemt u contact op met het gemeentekantoor of de winkel waar
u het product hebt gekocht.

Kennisgevingen

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Alle rechten voorbehouden.

TOSHIBA behoudt zich het recht voor om technische wijzigingen aan te
brengen. TOSHIBA aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid voor schade
die direct of indirect voortvloeit uit fouten, weglatingen of afwijkingen tussen
het product en de documentatie.

De naam Toshiba en de Toshiba-logo’s zijn gedeponeerde handelsmerken
van Toshiba. Andere handelsmerken in dit document zijn eigendom van de
respectieve eigenaren. Fouten en omissies uitgesloten.
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Innledning

Takk for at du valgte harddiskstasjonen TOSHIBA STOR.E ALU 2S 2.5".

Les brukerhandboken ngye. Den inneholder all relevant informasjon for
installasjon, bruk og vedlikehold av stasjonen, samt rad om sikkerhet.

Hvis den ikke fungerer som forventet, se avsnittet Vanlige sparsmal til slutt
i brukerhandboken.

Places
Toshiba Places

Toshiba Places gjgr det enkelt for deg a se gjennom, fa tilgang til og kjgpe
musikk, video og annet innhold som du kan glede deg over pa
datamaskinen din*. Gar til www.toshibaplaces.com og kos deg!

*Innholdet som er tilgjengelig er avhengig av landet du bor i.

Kontroller komponentene

Omfi
STORE ALU 28 3.5" 0g utskiftbar plugg
(inkluderggrgtléeﬁr\twéndbok) (leveres med noen modeller )

QuickStartGuide

Warranty Card

.......

USB 3.0 Type B-kabel Hurtigstartveiledning

og garantihefte

Denne brukerhandboken er lagret pa stasjonen. Vi anbefaler at du
sikkerhetskopierer brukerhandboken til en CD-plate eller den lokale
harddisken umiddelbart etter at stasjonen er installert.
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Sikkerhetsveiledning

Hvis du vil unnga funksjonssvikt og skade pa stasjonen, falger du ngye
forholdsreglene som vises nedenfor.

[ A ADVARSEL|

B Pass pa at du sikkerhetskopierer alle dataene pa stasjonen, siden
Toshiba ikke er ansvarlig for skade pa eller at data gar tapt. Toshiba
dekker ikke eventuelle kostnader forbundet med gjenoppretting av data.

B Ikke

apne beskyttelsen eller stasjonen
demonter stasjonen eller deler av den

plasser vaesker neer eller pa stasjonen siden dette kan skade
stasjonen, fgre til personskade, elektrisk stgt eller brann

dunke, miste eller bevege stasjonen

flytt stasjonen nar den er i bruk, siden dette kan fgre til at data
gar tapt

bruk andre tilkoplinger enn USB

bruk andre omformere enn den som leveres med stasjonen fordi
stasjonen kan bli skadet

kople fra kablene under bruk. Demonter stasjonen farst!

utsett stasjonen for temperaturer utenfor omradet 5 °C — 35 °C nar
den er i bruk, og -20 °C — 60 °C nar den er slatt av

utsett stasjonen for vate eller fuktige forhold
dekk til stasjonen nar den er i bruk, siden den kan bli overopphetet
plasser stasjonen naer varme anordninger

kontroller at kontaktene er satt riktig i
bruk aldri kraft ved tilkopling av kablene
kontroller polariteten far tilkopling

B Kople umiddelbart stasjonen fra strem og vertsdatamaskin hvis

det kommer rgyk eller uvanlig lukt fra stasjonsbeskyttelsen

det har kommet inn vann i stasjonsbeskyttelsen eller hvis den har
blitt vat

det har kommet inn en gjenstand i stasjonsbeskyttelsen
kabelen er skadet (i slike tilfeller bytter du kabelen med en ny)

Strembryteren kopler ikke omformeren fra stremnettet, men slar bare av
stasjonen.

Vi anbefaler derfor at du kopler omformeren fra vegguttaket hvis stasjonen
ikke skal brukes péa en stund, slik at du sparer strom.
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Hvis stasjonen ikke fungerer som forventet, eller du er i tvil om den
elektriske sikkerheten, kontakt umiddelbart TOSHIBA pa direktenummeret
eller en autorisert forhandler.

Systemkrav

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7

750 MHz prosessor eller raskere

10 MB tilgjengelig plass pa systemharddisken
256 MB systemminne

En ledig USB 3.0- eller USB 2.0-kontakt

USB 3.0 er bakoverkompatibel med USB 2.0.

Installere stasjonen

Informasjon om bruk ved bussdrift og medfglgende USB-kabel:

B Passive USB-huber og USB-kontakter, for eksempel tastatur, mus eller
lignende produkter, kan ikke brukes med eller koples til stasjonen.

B Kontroller at kontaktene er satt riktig i.
B Bruk aldri kraft ved tilkopling av kablene. Kontroller polariteten far

Montere og ta av utskiftbare
plugger

Hvis du vil montere eller ta av de utskiftbare pluggene pa omformeren, se
illustrasjonene nedenfor.
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Kople stasjonen til datamaskinen

1. Ventilasjonsapning 5. Likestremskontakt

2. Strembryter 6. USB 3.0 Type B-kontakt

3. USB 3.0-port 7. USB 3.0 Standard-A-kontakt
4. DC INN 12 V-kontakt 8. USB 3.0-vert

bakoverkompatibel med USB 2.0

1. Sla av datamaskinen.

2. Plugg omformerens vekselstremkontakt inni DC INN 12 V-kontakten pa
stasjonen og sett streamledningen inn i et stramferende vegguttak.

3. Plugg USB 3.0 Standard-A-kontakten inn i en USB-kontakt pa
vertssystemet eller i en aktiv USB-hub.

Det kan hende du mé ha en USB 3.0-vertskontroller for Express Card for
datamaskinen hvis datamaskinen ikke har en USB 3.0-port. Du kan ogsa

kople enheten til en USB 2.0-port pa datamaskinen, men

overfgringshastigheten vil da bli redusert til &8 samsvare med

USB 2.0-standarden.

4. Plugg USB 3.0 Type B-kontakten inn i tilsvarende kontakt pa stasjonen.
5. Start opp datamaskinen.
6. Sla stasjonen pa ved a trykke pa streambryteren.

B umiddelbart lyse,

B stasjonen vil starte,

B stasjon blir montert og det vises et nytt stasjonsikon i Min
datamaskin
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Demontere og kople fra stasjonen

Det anbefales pa det sterkeste at du ikke kopler stasjonen fra ved bare a ta
ut kabelkontakten fordi det kan hende at data blir skrevet til stasjonen.

Disse dataene vil ga tapt og stasjonen kan fa fysiske skader.

Folg fremgangsmaten nedenfor for sikker demontering av stasjonen
(Windows 7).

1. Klikk ikonet for fijerning av maskinvare og medier

Det vises et popup-vindu som inneholder en liste over eksterne enheter
som er kople til datamaskinen.

2. Velg TOSHIBA-stasjonen som skal fjernes.

Etter noen sekunder vises en melding om at det er trygt & kople fra
enheten.

3. Klikk OK og kople fra stasjonen.
4. Sla stasjonen av ved a trykke pa strembryteren.
Rengjoring av utsiden av stasjonen

For du rengjer enheten méa du passe pa at den er fysisk frakoplet
datamaskinen. Vi anbefaler at du bruker standardprodukter til rengj@ring av
den, og at du passer pa at gjenveerende vaeske pa overflaten tarkes av.

Flere rad

Hvis du vil ha mer informasjon om vanlig bruk, for eksempel & endre navn
pa enheten, sikkerhetskopiere data eller filbehandling, anbefaler vi at du
leser brukerhandsboken for operativsystemet.

For vedlikeholdsoppgaver, for eksempel defragmentering og optimalisering,
foreslar vi ogsa at ser brukerhandboken for operativsystemet.

Vi anbefaler ogsa pa det sterkeste at du har installert
antivirusprogramvare for a beskytte dataene mot skade som
forarsakes av virus- eller trojanerprogrammer.

Vanlige spgrsmal

Q: Ma jeg formatere stasjonen etter installasjonen?
A: Nei. Stasjonen er allerede formatert under produksjonsprosessen.

Q: Ma jeg ha USB-drivere for Windows Vista, XP eller Windows 7?
A: Nei. De er allerede tilgjengelige i operativsystemet.
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Q: Kan jeg starte opp systemet fra stasjonen?
A: Nei. Windows statter ikke oppstart fra eksterne harddisker.

Q: Hvorfor trenger ikke stasjonen en vifte?

A: Stasjonene er utformet med maksimal varmeavledning, og derfor trengs
det ingen vifte. Dette farer til at den er nesten lydigs nar den brukes.

Q: Hvorfor er stasjonskapasiteten (som vises i Windows) lavere enn den
faktiske stasjonskapasiteten?

A: Forskjellen skyldes forskjellige metoder for beregning av kapasiteten.
Harddiskprodusenter bruker desimalsystemet, og operativsystemet
bruker bingersystemet.

Eksempel med desimalsystemet:

1 GB =1 000 MB = 1000 000 kB =1 000 000 000 byte
Eksempel med binaersystemet:

1GB=1024 MB =1048 576 kB = 1 073 741 824 byte

Dette forer til at en 120 GB (desimal) harddisk vises i Windows som om
den har 112 GB (bineert).

Q: Kan jeg bruke stasjonen til & kopiere et operativsystem fra én
datamaskin til en annen?

A: Nei. Du mé fglge installasjonsinstruksjonene fra leverandgren av
operativsystemet. Det fungerer ikke & bare kopiere filene.

Q: Tilbyr Toshiba datagjenopprettingstjenester?

A: Ja. Toshiba tilbyr en datagjenopprettingstjeneste for eksterne stasjoner.
Se webomradet www.toshiba-europe.com/services for naermere
informasjon om tjenesten.

Feilsoking

Datamaskinen gjenkjenner ikke stasjonen.
B Kontroller at kablene er godt festet.

B Hovis du bruker et utvidelseskort, passer du pa at det fungerer som det
skal og oppdaterer programvaren/fastvare.

B Hvis du bruker Windows XP, kontrollerer du at du har Service Pack 1
eller senere.

Er det farlig hvis stasjonen fgles varm nar den brukes?
A: Dette er vanlig og ikke farlig.
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Feilmeldingen Device cannot start (Kan ikke starte enheten) vises.

A: Det er to mulige arsaker. Det er et stramproblem, og du ma kontrollere
tilkoplingene, eller stasjonen er skadet og ma repareres.

Stasjonen vises ikke i Min datamaskin, men den vises i Enhetsbehandling.
A: Folg disse instruksjonene:

1. Hayreklikk Min datamaskin.

2. Velg Behandle pa hurtigmenyen.

3. Velg Diskbehandling.
Det skal na vises en liste over tilgjengelige lagringsenheter.
Kontroller om stasjonen vises.
Hayreklikk i feltet til hayre, og velg Slett partisjon pa hurtigmenyen.
Hayreklikk i feltet, og velg Opprett ny partisjon pa hurtigmenyen.
Velg Primeerpartisjon i vinduet for partisjonsveiviseren. Klikk Neste.
Det vises en stasjonsbokstav som du kan endre. Klikk Neste.
Bekreft at stasjonen skal formateres.

© o N OA

Nar jeg prever a formatere stasjonen, vises meldingen Could not complete
format (Kan ikke fullfgre formateringen).

A: Dette kan skyldes at du formaterer stasjonen med et FAT-filsystem.
Prav et NTFS-filsystem. Dette bar lgse problemet.

TOSHIBA kundestotte

Trenger du hjelp?

For de nyeste driveroppdateringene, brukerhandbgkene og vanlige
spgrsmal, se kundestattesiden TOSHIBA options & services:

computers.toshiba.eu/options-support

Se computers.toshiba.eu/options-warranty
for direktenumrene til TOSHIBA.
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Informasjon om regelverk

CE-merking

Dette produktet er CE-merket i henhold til kravene i
gjeldende EU-direktiver. Toshiba Europe GmbH,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Tyskland, er ansvarlig

for CE-merkingen. En kopi av den offisielle
overholdelseserklaeringen kan hentes pa fglgende
webomrade: http://epps.toshiba-teg.com.

Arbeidsomgivelser

Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for dette produktet er kontrollert for
denne produktkategorien i “husholdninger, kontorer og lettere
industrimiljger”. Andre arbeidsmiljger er ikke kontrollert av Toshiba, og bruk
av dette utstyret i slike miljger kan veere forbudt eller kan ikke anbefales.
Mulige konsekvenser av a bruke dette produktet i ikke kontrollerte
driftsmiljger kan blant annet veere: Interferens mellom andre produkter og
dette produktet i naerheten med midlertidig funksjonsfeil eller tap av data
som resultat. Eksempel pa ikke kontrollerte driftsmiljger og beslektede rad:

Tyngre industrimiljger (for eksempel miljger med en trefasespenning pa
380 V): Fare for interferens for dette produktet pa grunn av kraftig
elektromagnetisk felt, spesielt i naerheten av stort maskineri eller
strgmforsyningsenheter.

Medisinske miljger: Overholdelse av det medisinske produktdirektivet
(Medical Product Directive) er ikke kontrollert av Toshiba, og dette
produktet kan derfor ikke brukes som medisinsk produkt uten ytterligere
kontroll. Bruk i vanlige kontormiljger, f.eks. sykehus, skal ikke veere et
problem hvis det ikke er noen begrensninger fra ansvarlig ledelse.

Bil i bevegelse: Se i eierveiledningen for det aktuelle kjgretgyet for rad
angaende bruk av dette produktet (kategori):

Flymiljger: Falg instruksjonene som flypersonalet gir, nar det gjelder
begrensninger for bruken.

Ekstra miljoer som ikke er relatert til EMC

Utendgrsbruk: Som vanlig hjemme-/kontorutstyr har ikke dette
produktet spesiell motstand mot fuktighetsinntrengning, og er ikke
statsikker.

Eksplosiv atmosfeere: Bruk av dette produktet i slike spesielle
driftsmiljger (Ex) er ikke tillatt.

Brukerhandbok
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Folgende informasjon gjelder bare for EU-land:

Erklzering om REACH-krav

Det nye europeiske kjemikalieregelverket, REACH (registrering,
evaluering, autorisasjon og begrensning av kjemikalier),
tradte i kraft 1 juni 2007.

Toshiba vil overholde alle REACH-krav og er forpliktet til & gi kunder
informasjon om kjemiske stoffer i produktene vare i henhold til
REACH-regelverket.

Se felgende webomrade www.toshiba-europe.com/computers/info/reach
for informasjon om forekomsten av stoffer i produktene vare i kandidatlisten
i henhold til artikkel 59(1) i forordning (EC) nr. 1907/2006 (“REACH”) i en
vektkonsentrasjon over 0,1 %.

Kassering av produkter

Sappelspannet med hjul med et kryss over indikerer at produktet
ma samles og kasseres separat fra husholdningsavfall.

Den svarte linjen indikerer at produktet kom i salg etter 13. august
2005.

Ved & samle inn produktene og batteriene separat, hjelper du med
riktig kassering av produkter, og hjelper pa den maten a forhindre

B g kasseri dukt hjelper p& den maten & forhind
potensielle negative konsekvenser for miljg og helse.

Hvis du vil ha naermere informasjon om innsamlings- og
resirkuleringsprogrammer som er tilgjengelig i ditt land, gar du til
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) eller kontakter ditt lokale
kommunekontor eller butikken du kjgpte produktet.

Merknader

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Med enerett.

Toshiba forbeholder seg retten til & gjare tekniske endringer. Toshiba patar
seg ikke ansvar for skader som oppstar direkte eller indirekte pa grunn av
feil, utelatelser eller uoverensstemmelser mellom produktet og handboken.
Toshiba-navnet og -logoene er registrerte varemerker for Toshiba.

Andre varemerker som nevnes eller finnes i dette dokumentet, eies av
andre selskaper. Feil og utelatelser unntatt.
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Wprowadzenie

Dziekujemy za wybranie naszego dysku twardego TOSHIBA
STOR.E ALU 2S 3.5".

Nalezy uwaznie przeczytac ten Podrecznik uzytkownika zawierajgcy
wszystkie wazne informacje dotyczace instalacji, uzytkowania, konserwacji
i zabezpieczen dysku oraz zalecenia dotyczace bezpieczehstwa.

Jezeli urzadzenie nie funkcjonuje prawidtowo, nalezy skorzysta¢ z sekgc;ji
,Czesto zadawane pytania” na koncu tego podrecznika.

Toshiba
Places

Toshiba Places

Ustuga Toshiba Places utatwia przegladanie i zakup nagran muzycznych,
klipébw wideo oraz innej zawartosci i odtwarzanie jej na komputerze*.
Wystarczy wyswietli¢ witryne www.toshibaplaces.com i skorzystac z ustugi.

* Dostepna zawartos¢ jest zalezna od kraju.

Sprawdzanie zawartosci zestawu

Zasilacz
i wymienna wtyczka
(dostepna w przypadku
niektérych modeli)

STOR.E ALU 28 3.5"
(z Podrecznikiem
uzytkownika) i
wspornikiem

QuickStartGuide

@ Warranty Card —
nnnnn n

Przewéd USB 3.0 typu B Podrecznik Szybkie
wprowadzenie

i broszura gwarancyjna

Podrecznik uzytkownika PL-2
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Podrecznik uzytkownika zapisany na dysku. Zalecane jest wykonanie kopii
zapasowej Podrecznika uzytkownika na dysku CD lub wewnetrznym dysku
twardym komputera bezpos$rednio po zainstalowaniu tego dysku
zewnetrznego.

Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa

Aby unikng¢ nieprawidtowego funkcjonowania lub uszkodzenia dysku,
nalezy przestrzega¢ nastepujgcych zalecen.

[ A OSTRZEZENIE

B Nalezy koniecznie wykona¢ kopie zapasowg wszystkich danych
znajdujgcych sie na dysku, poniewaz firma Toshiba nie ponosi
odpowiedzialno$ci za uszkodzenie lub utrate danych. Firma Toshiba nie
rekompensuje kosztow zwigzanych z odzyskiwaniem danych.

Bl Nie wolno

otwiera¢ obudowy dysku,
demontowa¢ dysku lub jego podzespotéw,

umieszczaé kontenerdw z cieczami w poblizu dysku lub na nim,
poniewaz moze to by¢ przyczyng zranienia, porazenia prgdem
elektrycznym lub pozaru,

uderzac, upuszczac lub naraza¢ dysku na wstrzgsy,

poruszac dyskiem wowczas, gdy jest uruchomiony, poniewaz moze
to by¢ przyczyng uszkodzenia danych,

korzysta¢ ze ztgczy innych niz USB z zasilaniem,

uzywac zasilaczy AC/DC innych niz dostarczone z dyskiem,
poniewaz moze to by¢ przyczyng uszkodzenia dysku,

odigczaé przewodow wowcezas, gdy urzadzenie jest uruchomione
(nalezy najpierw odinstalowa¢ dysk),

narazac dysku na temperatury poza zakresem 5°C-35°C
(po uruchomieniu) i —20°C-60°C (po wytgczeniu),

naraza¢ dysku na oddziatywanie wilgoci,

przykrywac¢ dysku wowczas, gdy jest uruchomiony, poniewaz moze
to by¢ przyczyna przegrzania,

umieszczaé dysku w poblizu zrodet ciepta,

W oraz

nalezy upewnic sig, ze ztgcza zostang podtgczone prawidtowo,
nie wolno wywiera¢ nacisku podczas podtgczania przewodow,
nalezy sprawdzi¢ polaryzacje przed podtgczeniem.

Podrecznik uzytkownika
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W nastepujgcych okoliczno$ciach nalezy natychmiast odtaczy¢ dysk od
zrodta zasilania i komputera:

B dym lub nietypowy zapach w poblizu obudowy dysku,

B woda przedostata sie do wnetrza obudowy dysku lub obudowa jest
wilgotna,

B zbedny przedmiot przedostat sie do wnetrza obudowy dysku,
B przewdd zostat uszkodzony (nalezy wymieni¢ przewdd na nowy).

Wytacznik nie umozliwia odtfgczenia zasilacza od sieci elektrycznej, ale

powoduje tylko wytgczenie dysku.

Zalecane jest wiec odfgczenie zasilacza od gniazda sieci elektrycznej,
Jezeli dysk nie bedzie uzywany przez pewien czas, w celu oszczednego
korzystania z energii elektrycznej.

Jezeli dysk funkcjonuje nieprawidtowo lub wystepuja watpliwosci dotyczace
zagrozen elektrycznych, nalezy niezwtocznie skorzystac z infolinii firmy
TOSHIBA lub skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawca.

Wymagania systemowe

Windows® XP/VISTA® / Windows® 7

Procesor 750 MHz lub szybszy

10 MB dostepnego miejsca na systemowym dysku twardym
256 MB pamieci systemowej

Jeden wolny port USB 3.0 lub USB 2.0

UWAGA | Port USB 3.0 jest zgodny ze starszym standardem USB 2.0.

Instalowanie dysku

Informacje dotyczgce zasilania magistrali i dostarczonego przewodu USB:

Nie mozna uzywac lub podtgczaé do dysku pasywnych koncentratoréw
USB albo tgcznikéw USB, takich jak klawiatury, myszy komputerowe
lub podobne produkty.

Nalezy upewnic sie, ze tgczniki sg podtgczone prawidtowo.

Nie wolno wywieraé¢ nacisku podczas podtgczania przewodow.
Nalezy sprawdzi¢ polaryzacje przed podtgczeniem.
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Instalowanie i usuwanie
wymiennych wtyczek

Aby zainstalowac lub usung¢ wymienne wtyczki zasilacza, skorzystaj z
ponizszych ilustraciji.

1. Szczelina wentylacyjna 5. Wtyczka wyjsciowa pradu statego (DC)
2. Wigcznik zasilania 6. Ztacze USB 3.0 typu B

3. Port USB 3.0 7. tacznik USB 3.0 Standard-A

4. Ztgcze DC IN 12V 8. Host USB 3.0

zgodny ze starszym standardem USB 2.0

Podrecznik uzytkownika PL-5
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1. Wylgcz komputer.

2. Podtacz wtyczke pradu statego (DC) zasilacza do ztgcza DC IN 12V
dysku i przewdd zasilajgcy do czynnego Sciennego gniazda sieci
elektrycznej.

3. Podtacz wyczke USB 3.0 typu A do portu USB systemu hosta lub
aktywnego koncentratora USB.

Konieczne moze by¢ podigczenie karty kontrolera hosta USB 3.0 Express

UWAGA | Card do komputera, jezeli nie jest on wyposazony w port USB 3.0.
Mozna réwniez podtgczyc urzagdzenie do portu USB 2.0 komputera, jednak

w takim wypadku dane bedg przesytane z szybkosScig zgodng ze
standardem USB 2.0.

4. Podtagcz wtyczke USB 3.0 typu B do odpowiedniego portu dysku.
5. Uruchom komputer.
6. Uruchom dysk przy uzyciu wigcznika zasilania.

B wskaznik Zasilanie/Dane zostanie wtgczony,

B dysk zostanie uruchomiony,

B dysk powinien zosta¢ zainstalowany, a nowa ikona dysku powinna
pojawi¢ sie w oknie ,Mdj komputer”.

Odinstalowanie i odtaczanie dysku

Nie wolno wyjmowac wtyczki w celu odtgczenia dysku, poniewaz moze to
spowodowacé przerwanie przesytania danych do dysku.

W takim wypadku dane zostang utracone, a dysk moze zosta¢
uszkodzony fizycznie.

Wykonaj nastepujgce kroki, aby bezpiecznie odinstalowaé dysk (system

Windows 7).
1. Kliknij ikone ,Hardware and Eject Media” (Sprzet i wysuwanie
nosnikéw).

Pojawi sie komunikat podreczny z listg zewnetrznych urzgdzen
podtaczonych do komputera.

2. Wybierz polecenie odigczenia dysku TOSHIBA.

Po kilku sekundach zostanie wyswietlone powiadomienie o mozliwosci
bezpiecznego odigczenia urzadzenia.

3. Po kliknieciu przycisku ,OK” mozna odtgczy¢ dysk.
4. Zatrzymaj dysk przy uzyciu wigcznika zasilania.
Czyszczenie obudowy dysku

Przed czyszczeniem dysku nalezy upewnic sie, ze zostat fizycznie
odfgczony od komputera. Zalecane jest uzywanie standardowych
produktéw do czyszczenia i upewnienie sig, ze pozostatosci cieczy zostaty
usuniete z obudowy.
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Dodatkowe zalecenia

Aby uzyskac informacje dotyczgce innych operaciji, takich jak zmiana
nazwy dysku, wykonywanie kopii zapasowej danych lub zarzadzanie
plikami, nalezy przeczyta¢ podrecznik uzytkownika systemu operacyjnego.

Ponadto w przypadku zadan zwigzanych z konserwacja, takich jak
defragmentacja i optymalizacja, zalecane jest skorzystanie z podrecznika
uzytkownika systemu operacyjnego.

Zdecydowanie zalecane jest rowniez zainstalowanie oprogramowania
antywirusowego w celu ochrony danych przed wirusami lub
programami typu ,.kon trojanski”.

Czesto zadawane pytania

P: Czy konieczne jest formatowanie dysku po instalacji?
O: Nie, poniewaz dysk jest formatowany podczas produkgiji.

P: Czy niezbedne sa sterowniki USB dla systeméw Windows Vista, XP lub
Windows 77

O: Nie, poniewaz sg one juz dostepne w systemie operacyjnym.

P: Czy moge uruchomi¢ system z tego dysku?

O: Nie, poniewaz system Windows nie obstuguje rozruchu z zewnetrznych
dyskéw twardych.

P: Dlaczego wentylator dysku nie jest wymagany?

O: Dyski sg projektowane w sposob zapewniajgcy optymalne rozpraszanie
ciepta, dlatego wentylator nie jest wymagany. Rezultatem jest wyjatkowo
niski poziom hatasu generowanego przez uruchomiony dysk.

P: Dlaczego pojemno$¢ dysku wyswietlana w systemie Windows jest
mniejsza niz deklarowana znamionowa pojemnos$¢ dysku?

O: Przyczyna tej rozbieznosci sg réznice metod obliczania pojemnosci.
Producenci dyskow twardych wykonujg obliczenia w systemie

dziesietnym, podczas gdy system operacyjny wykonuje obliczenia
binarne.

Przyktad obliczen dziesietnych:

1 GB = 1000 MB =1 000 000 KB =1 000 000 000 bajtow
Przyktad obliczen binarnych:

1GB=1024 MB =1048 576 KB =1 073 741 824 bajtow

Dysk twardy 120 GB (dziesietnie) jest wiec wyswietlany w systemie
Windows jako dysk o pojemnosci 112 GB (binarnie).

Podrecznik uzytkownika PL-7



STOR.E ALU 2S 3.5"

P: Czy moge uzy¢ dysku do skopiowania systemu operacyjnego na inny
komputer?

O: Nie. Nalezy przestrzega¢ zalecen dostawcy systemu operacyjnego
dotyczacych instalacji. Operacja prostego kopiowania jest niedostepna.

P: Czy firma Toshiba oferuje ustugi odzyskiwania danych?

O: Tak. Firma Toshiba oferuje ustuge odzyskiwania danych z
zewnetrznych dyskow twardych. Aby uzyskac wiecej informaciji
dotyczacych tej ustugi, odwiedZ nasza witryne
www.toshiba-europe.com/services w sieci Web.

Rozwiazywanie problemow
technicznych

Moj komputer nie rozpoznaje dysku.
B Upewnij sig, ze wszystkie potgczenia sg prawidiowe.

B Jezeli uzywana jest karta dodatkowa, upewnij sie, ze dziata ona
prawidtowo i zaktualizuj aplikacje/oprogramowanie uktadowe.

B Jezeli korzystasz z systemu Windows XP, upewnij sig,
ze zainstalowany jest dodatek Service Pack 1 lub nowszy.

Czy podwyzszona temperatura urzgdzenia po uruchomieniu oznacza
zagrozenie?
0O: Jest to naturalne zjawisko i nie oznacza zagrozenia.

Wyswietlany jest komunikat ,Device cannot start” (Nie mozna uruchomic
urzadzenia).

O: Mozliwe sg dwie przyczyny. Wystgpit problem z zasilaniem i nalezy
sprawdzi¢ potgczenia lub dysk ulegt awarii i wymagany jest serwis.

Nie widze mojego dysku w oknie ,M&j komputer”, jednak pojawia sie on
w Menedzerze urzadzen.
0O: Wykonaj nastepujgce kroki:
1. Kiliknij ikone ,Méj komputer” prawym przyciskiem myszy
komputerowe;.
2. Wybierz polecenie ,Zarzgdzaj” z menu podrecznego.
3. Wybierz pozycje ,Zarzadzanie dyskami”.
Powinna zosta¢ wyswietlona lista dostepnych urzadzen
magazynujgcych.
4. Sprawdz, czy odpowiedni dysk jest uwzgledniony na liscie.
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5. Kiliknij pole po prawej stronie prawym przyciskiem myszy
komputerowej i wybierz polecenie ,Usun partycje” z menu
podrecznego.

6. Kliknij pole prawym przyciskiem myszy komputerowej i wybierz
polecenie ,Utworz nowa partycje” z menu podrecznego.

7. Nastepnie wybierz opcje ,Partycja podstawowa” w oknie kreatora
partycji. Kliknij przycisk Dalej.

8. Zostanie wyswietlona litera dysku, ktérg mozna zmienic. Kliknij
przycisk Dale;.

9. Potwierdz zamiar formatowania dysku.

Podczas préby formatowania dysku wyswietlany jest komunikat ,Could not

complete format” (Nie mozna ukonczy¢ formatowania).

O: Przyczynag moze byc¢ formatowanie dysku zgodnie z systemem plikow
FAT.
Sprébuj skorzystaé z systemu plikow ,NTFS”. Problem powinien zosta¢
rozwigzany.

Pomoc techniczna firmy TOSHIBA

Dodatkowe informacje

Aby uzyskaé najnowsze aktualizacje sterownikéw, podreczniki uzytkownika
i odpowiedzi na czgsto zadawane pytania, nalezy skorzysta¢ ze strony
opcji i pomocy technicznej firmy TOSHIBA:

computers.toshiba.eu/options-support

Odwiedz witryne computers.toshiba.eu/options-warranty, aby uzyskac
numery infolinii firmy TOSHIBA.

Przepisy

Zgodnos¢ ze standardami CE

Na tym produkcie umieszczono symbol CE zgodnie

z wymaganiami odpowiednich dyrektyw Unii Europejskie;j.
Firma odpowiedzialng za umieszczenie symbolu CE na
tym Produkcie jest firma Toshiba Europe GmbH

z siedzibg w Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Niemcy.
Kopie oficjalnej Deklaracji zgodnosci mozna uzyskac

z nastepujgcej witryny sieci Web:
http://epps.toshiba-teg.com.
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Srodowisko pracy

Zgodnos¢ elektromagnetyczna (EMC) tego produktu zostata
zweryfikowana zgodnie z typowymi warunkami uzytkowania tej kategorii
produktow w tzw. srodowisku mieszkalnym, komercyjnym i przemystu
lekkiego. Inne srodowiska pracy nie zostaty zweryfikowane przez firme
Toshiba, a uzycie tego produktu w tych srodowiskach moze by¢
ograniczone lub nie zalecane. Konsekwencje uzycia tego produktu

w niezweryfikowanych srodowiskach mogg by¢ nastepujgce: zaktdcenia
funkcjonowania innych produktéw albo nieprawidtowe funkcjonowanie tego
produktu lub utrata/zniszczenie danych. Przyktady niezweryfikowanych
Srodowisk i zalecenia:

B Przemyst (np. srodowiska, w ktérych stosowane jest tréjfazowe
zasilanie 380V): Zagrozenie zwigzane z zaktéceniami funkcjonowania
produktu na skutek silnych pdl elektromagnetycznych zwtaszcza w
poblizu duzych maszyn lub blokéw energetycznych.

B Srodowisko medyczne: Zgodnosé z dyrektywa dotyczaca produktow
medycznych nie zostata zweryfikowana przez firme Toshiba, dlatego
nie mozna uzywac tego produktu jako wyposazenie medyczne bez
dodatkowej weryfikacji. Problemy nie powinny wystepowac¢ w
przypadku uzytkowania w typowych srodowiskach biurowych
(np. szpitalach), jezeli odpowiedni urzad administracyjny nie wprowadzit
ograniczen.

B Samochody: Nalezy przeczyta¢ porady dotyczace korzystania z tego
produktu (kategorii produktéw), zamieszczonych w Podreczniku
uzytkownika pojazdu.

B Lotniska i samoloty: Nalezy postepowac zgodnie z zaleceniami
personelu lotniczego dotyczgcymi ograniczenh korzystania z urzadzenia.

Dodatkowe srodowiska niezwigzane ze zgodnoscia
elektromagnetyczna (EMG)

B Poza budynkami: Ten produkt jest typowym wyposazeniem domowym/
biurowym i nie jest odporny na wilgo¢ i silne udary mechaniczne.

B Srodowiska, w ktérych wystepuje zagrozenie wybuchem: Nie wolno
korzysta¢ z tego produktu w takich specjalnych srodowiskach (Ex).

Nastepujace informacje dotycza tylko krajow
czlonkowskich UE:

Deklaracja zgodnosci z przepisami REACH

Nowe przepisy dotyczgce rejestracji, oceny, autoryzaciji i limitowania
substancji chemicznych (REACH, Registration, Evaluation, Authorization
and Restriction of Chemicals) obowigzujg w Unii Europejskiej (UE) od 1
czerwca 2007 roku.
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Firma Toshiba bedzie zapewnia¢ zgodnos$¢ ze wszystkimi wymaganiami
REACH i udostepnia¢ naszym klientom informacje dotyczace substancji
chemicznych wykorzystywanych w naszych produktach zgodnie z
przepisami REACH.

Nalezy skorzysta¢ z nastepujgcej witryny w sieci Web
www.toshiba-europe.com/computers/info/reach, aby uzyskac¢ informacje
dotyczgce substancji wykorzystywanych w naszych produktach,
uwzglednionych na liscie zgodnej z artykutem 59(1) przepiséw (WE)

nr 1907/2006 (,REACH”) w stezeniu ponad 0,1 % (wagowo).

Likwidacja zuzytych produktow

Uwagi

Przekre$lona ikona kosza oznacza, ze nie wolno gromadzic¢ i
likwidowa¢ zuzytych produktow razem z odpadami komunalnymi.

Czarny pasek oznacza, ze produkt zostat wprowadzony na rynek
po 13 sierpnia 2005 roku.

Uczestniczgc w programie zbierania zuzytych produktéw, mozna

L przyczyni¢ sie do prawidtowej likwidacji produktow oraz eliminacji

potencjalnego niekorzystnego wptywu na srodowisko i zdrowie.
Aby uzyskac wiecej szczegdtowych informacji dotyczacych
programow zbierania i recyklingu zuzytych produktéw, dostepnych
w danym kraju, odwiedz naszg witryne w sieci Web
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) lub skontaktuj sie z
lokalnym biurem lub punktem sprzedazy, w ktérym dany produkt
zostat zakupiony.

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Wszelkie prawa zastrzezone.

Firma TOSHIBA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian
technicznych. Firma TOSHIBA nie ponosi odpowiedzialnosci za straty
wynikajgce bezposrednio lub posrednio z btedéw, pominie¢ lub
rozbieznosci pomiedzy tym produktem a dokumentacjg.

Nazwa Toshiba i odpowiednie znaki logo sg zastrzezonymi znakami
towarowymi firmy Toshiba. Pozostate znaki towarowe wspomniane lub
zamieszczone w tym dokumencie nalezg do odpowiednich wtascicieli.
Wykluczono btedy i braki informacii.

Podrecznik uzytkownika PL-11
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Introducao

Obrigado por ter escolhido 0 nosso Disco Rigido TOSHIBA

STOR.E ALU 2S 3.5".

Por favor leia atentamente este Manual do Utilizador, uma vez que contém
informacgdes relevantes para a instalagdo, utilizagdo e manutencao da
unidade, assim com conselhos sobre seguranca.

Caso a unidade ndo tenha o comportamento esperado, por favor consulte
a secgéo “Perguntas Frequentes” no fim deste manual.

Toshiba
Places

Toshiba Places

O Toshiba Places proporciona-lhe uma forma conveniente de procurar,
aceder e comprar musica, videos e outros contetidos de que podera
desfrutar no seu PC*. Basta ir para www.toshibaplaces.com e desfrutar!

*Conteudo disponivel consoante o pais de residéncia.

Verificar os componentes

STOR.E ALU 2S 3.5"
(incluindo o Manual
de Utilizador)

e Base de Encaixe

Cabo USB 3.0 Tipo B

Adaptador de alimentagao CA
e fichas substituiveis
(Fornecidas com alguns
modelos)

QuickstartGuide

Warranty Card

.......

Guia de Iniciagao Rapida
e Folheto da Garantia

Manual do Utilizador
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Este Manual do Utilizador esta carregado na prépria unidade.
Recomendados que faga uma cépia de seguranca do Manual do Utilizador
para um CD ou para o seu disco local, apés a unidade ter sido instalada.

Instrucoes de seguranca

Para evitar um mau funcionamento ou danos na unidade, siga
cuidadosamente as precaugdes indicadas abaixo.

B Certifique-se de que faz uma cdpia de seguranga de todos os seus
dados gravados na unidade, pois a Toshiba n&o se responsabiliza pela
corrupgao ou perda de dados. A Toshiba nao cobrira quaisquer custos
com a recuperacgao de dados.

B Nao

EEEMBE

abrir a caixa nem a unidade
desmontar a unidade nem partes da mesma

colocar liquidos proximo da unidade ou sobre ela, pois poderédo
danifica-la, causar danos pessoais ou provocar choques eléctricos
ou um incéndio

deixar que a unidade sofra pancadas, deixa-la cair nem sacudi-la

deslocar a unidade quando esta em funcionamento, pois isso
podera danifica-la

utilizar outros conectores diferentes dos de tipo USB com
alimentacéo pelo barramento

utilizar outros adaptadores de alimentagcdo CA/CC que nao seja o
fornecido juntamente com a unidade, pois se o fizer a unidade
podera ser danificada

desligar quaisquer cabos quando a unidade esta a funcionar.
Por favor, desmonte primeiro a unidade!

expor a unidade a temperaturas inferiores a 5° ou superiores a
35°C durante o seu funcionamento, e a temperaturas inferiores a
-20° ou superiores a 60°C quando desligada

expor a unidade a condigdes de elevada humidade ou em que se
possa molhar

cobrir a unidade quando em funcionamento, pois podera aquecer
excessivamente

colocar a unidade perto de fontes de calor

certifique-se de que os conectores sao inseridos correctamente.
nunca faga forga ao ligar os cabos.
Verifique a polaridade antes de ligar

Manual do Utilizador
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B Desligue imediatamente a unidade da tomada de corrente e o anfitrido
do PC se

B estiver a sair fumo ou algum cheiro incomum da caixa da unidade

B tiver entrado agua na caixa da unidade, ou esta tiver ficado
molhada

B algum objecto tiver entrado na caixa da unidade

B o cabo estiver sido danificado (nesse caso, substitua o cabo por um
novo)

O interruptor de alimentagdo ndo desliga o adaptador de alimentagdo CA
da rede eléctrica, apenas desliga a propria unidade.

Recomendamos por isso que desligue o adaptador de alimentacdo CA/CC
da tomada de parede se néo vai utilizar a unidade durante algum tempo
para poupar energia.

Se a unidade se comportar de forma inesperada, ou se tiver duvidas sobre
a sua seguranca eléctrica, contacte imediatamente a linha de apoio da
TOSHIBA ou um revendedor autorizado!

Requisitos do sistema

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7

CPU com 750 MHz ou mais rapida

10MB de espaco disponivel no disco rigido
256 MB de memoria do sistema

Uma porta USB 3.0 ou USB 2.0 livre

A porta USB 3.0 é compativel com a norma USB 2.0.

Instalar a unidade

Alguma informacao sobre a operagao alimentada pelo bus e o cabo USB
fornecido:

B Os hubs USB passivos ou dispositivos USB com teclados, ratos ou
outros similares nao podem ser utilizado nem ligadoa a unidade

B Certifique-se de que os conectores s&o inseridos correctamente.

B Nunca faga forga ao ligar os cabos. Verifique a polaridade antes de
ligar!

Manual do Utilizador PT-4
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Instalar e remover as fixas
substituiveis

Veja nas figuras abaixo como instalar e remover as fichas substituiveis no
adaptador de alimentacédo CA.

1. Fendas de ventilagéo 5. Ficha de saida de CC

2. Interruptor de energia 6. Conector USB 3.0 Tipo B

3. Porta USB 3.0 7. Conector USB 3.0 Standard-A
4. Ficha DC IN 12V 8. Anfitrido USB 3.0

compativel com USB 2.0

Manual do Utilizador PT-5
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1. Desligue o computador.

2. Ligue a ficha de CC do adaptador de alimentagdo CA a tomada DC IN
12V da unidade e o cabo de alimentagdo a uma tomada de parede.

3. Ligue p conector USB 3.0 Standard-A a uma porta USB do seu sistema
anfitrido ou a um HUB USB activo.

Podera necessitar de uma Express Card Host Controller USB 3.0 para o

seu computador se este néo tiver uma porta USB 3.0. Pode também ligar o
dispositivo a uma porta USB 2.0 do seu computador, mas nesse caso a
velocidade de transferéncias sera reduzida para a maxima permitida pela
norma USB 2.0.

4. Ligue agora o conector USB 3.0 Tipo B a porta correspondente da
unidade.

5. Faga o arranque do computador.

6. Ligue a unidade premindo o botédo de alimentagéo.
B aluzindicadora de Alimentagdo/Dados acende-se
B aunidade est4 alimentada

B a unidade devera montar-se e um novo icone de unidade aparece
em “O meu computador”

Desmontar e desligar a unidade

Recomenda-se que nao desligue a unidade simplesmente desligando o
cabo do conector uma vez que podem estar a ser escritos dados na
unidade nessa altura.

Esses dados seriam perdidos e a unidade poderia sofrer danos
fisicos!

Sigas 0s passos a baixo para desmontar a unidade em segurancga
(Windows 7).

1. Clique no icone “Hardware e Ejectar Media”

Surge uma caixa de mensagem com uma lista dos dispositivos
externos ligados ao seu computador.

2. Seleccione a unidade TOSHIBA que deseja ejectar.

Ap06s alguns segundos, recebera um notificagcdo de que é seguro
remover o dispositivo.

3. Clique em “OK” e podera em seguida desligar a unidade.
4. Desligue a unidade premindo o botao de alimentagéo.
Limpeza da caixa

Antes de limpar a unidade, certifique-se de que esta esta fisicamente
desligada do computador. Sugerimos que utilize produtos de limpeza
normais para a limpar certificando-se que quaisquer residuos do liquido de
limpeza s&o bem removidos.

Manual do Utilizador PT-6
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Informacoes adicionais

Para outras operagdes normais tais como alterar o nome da unidade, fazer
um backup de dados ou gerir ficheiros, sugerimos que leia 0 manual de
utilizagdo do seu sistema operativo.

Sugerimos também que consulte o manual de utilizagédo do seu sistema
operativo para executar tarefas de manutengéo tais como desfragmentar e
optimizar a operagao do disco.

Sugerimos também que instale um software anti-virus para proteger
os seus dados contra danos provocados por virus ou programas
“troianos”.

Perguntas frequentes

P:
R:

P:

Tenho de formatar a minha unidade depois de a instalar?
N&o, porque a unidade ja foi formatada durante o processo de fabrico.

Tenho de utilizar controladores USB para o Windows Vista, XP ou
Windows 7?

N&o, ja estdo disponiveis com os seu sistema operativo.

Posso fazer o arranque do meu sistema a partir da unidade?

N&o, porque o Windows nao suporta o arranque a partir de disco
rigidos externos.

Porque é que a unidade n&o necessita de um ventilador?

As unidades foram concebidas para terem uma dissipagéo de calor
6ptima e por isso ndo necessitam de um ventilador. Isso faz com que a
sua operacao seja praticamente silenciosa.

: Porque razéo a capacidade do meu disco (conforme mostrada no

Windows) ¢ inferior a capacidade anunciada do disco?

Esta diferenca pode ser explicada pelos diferentes métodos utilizados
para calcular a capacidade.

Os fabricantes de discos rigidos fazem o calculo utilizando o sistema
decimal, enquanto que os sistema operativos utilizam o sistema binario.
Exemplo decimal:

1GB = 1,000MB = 1,000,000KB = 1,000,000,000 bytes

Exemplo binario:

1GB = 1,024MB = 1,048,576KB = 1,073,741,824 bytes

Como resultado, um disco com 120GB (decimal) € mostrado no
Windows como tendo 112GB (binario).

Manual do Utilizador PT-7
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P: Posso utilizar o meu disco rigido para copiar um sistema operativo de
um computador para outro?

R: Nao, deve seguir as instru¢des do fornecedor do sistema operativo
para fazer a instalagdo. Uma cépia simples nao funciona.

P: A Toshiba disponibiliza servigos de recuperagéo e dados?

R: Sim, a Toshiba disponibiliza um Servigo de Recuperagdo de Dados
para unidades externas. Por favor veja no nosso website
www.toshiba-europe.com/services mais informagdes sobre este
servigo.

Resolucao de problemas

O meu computador ndo reconhece o disco rigido.
B Verifique se todas as ligagdes estéo correctas e bem firmes.

B Se utilizar um cartdo add-on, certifique-se de que esta a funcionar
correctamente e actualize o software/firmware.

B Se utilizar o Windows XP, certifique-se de que tem o Service Pack 1 ou
posterior.

Existe perigo se a unidade estiver quente durante a operagao?
R: Isso é normal e ndo apresenta por isso qualquer perigo.

A unidade apresenta uma mensagem de erro “Device cannot start.”

R: Existem duas razdes possiveis. Ou se trata de um problema de
alimentacao e deve verificar as ligagdes ou a unidade tem uma avaria e
necessita de manutengao.

N&o consigo ver a minha unidade no “Meu Computador”, mas aparece no
Gestor de Dispositivos.

R: Siga estas instrugdes:
1. Faca clique a direita no “Meu Computador”.
2. Seleccione “Gerir” no menu emergente.
3. Seleccione “Gestao do Disco”.

Devera ver uma lista de dispositivos de armazenamento
disponiveis.

4. Verifique se o seu disco esta na lista.

5. Faca cligue com o botao direito do rato na caixa do lado direito e
seleccione “Eliminar a Particao” no menu emergentes.

6. Faca clique na caixa com o boté&o direito do rato e seleccione
“Criar nova particdo” no menu emergente.

Manual do Utilizador PT-8
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7. Em seguida, seleccione “Particdo Primaria” na janela do assistente
de particdo. Cligue em Seguinte.

8. Sera mostrada uma letra de unidade, que pode mudar. Clique em
Seguinte.

9. Confirme para formatar a unidade.

Quando tentei formatar a unidade recebi a mensagem “Could not complete
format”.
R: Isso podes ser o resultado de tentar formatar a unidade com o sistema

de ficheiros FAT.
Tente este sistema de ficheiros “NTFS”. Isso devera resolver o

problema.

Assisténcia Técnica da TOSHIBA

Necessita de ajuda?

Para obter os controladores mais recentes, os manuais do utilizador e as
respostas as perguntas mais frequentes (FAQ), visite a pagina de suporte
a servicos e opgdes da TOSHIBA:

computers.toshiba.eu/options-support

Para obter os niumeros de telefone de assisténcia directa da TOSHIBA,
consulte a pagina computers.toshiba.eu/options-warranty.

Declaracoes regulamentares

Conformidade com as normas CE

Este produto possui a etiqueta CE e esta em
conformidade com os requisitos das Directivas da UE
aplicaveis. A entidade responsavel pela marcagdo com a

etiqueta CE ¢ a Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm
8, 41460 Neuss, Alemanha. Pode ser obtida uma copia
da Declaracédo de Conformidade oficial no seguinte
website: http://epps.toshiba-teg.com.
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Ambiente de funcionamento

Os requisitos de conformidade electromagnética (EMC) deste produto
foram verificados da forma habitual para esta categoria de produtos para
zonas normalmente designadas como “ambientes residenciais, comerciais
e de industria ligeira”. A Toshiba n&o verificou o funcionamento deste
produto noutros ambientes de trabalho e a utilizagdo do produto noutros
ambientes de trabalho podera ser restringida ou ndo recomendada.

As possiveis consequéncias da utilizagao deste produto em ambientes de
trabalho nao verificados podem ser: Perturbag¢des no funcionamento de
outros produtos ou deste produto nas areas circundantes, com um
funcionamento deficiente temporario ou que pode resultar na perda/
corrupgao de dados. Exemplos de ambientes de trabalho nao verificados e
conselhos com eles relacionados:

B Ambientes industriais (por exemplo, ambiente com tensé&o eléctrica
trifasica de 380 V): perigo de disturbios no funcionamento deste
produto devido a eventuais campos electromagnéticos fortes,
normalmente sentidos nas proximidades de maquinas de grandes
dimensdes e centrais eléctricas.

B Ambientes médicos: A Toshiba nao verificou se este produto esta em
conformidade com a Directiva para os Produtos Médicos, pelo que este
produto ndo pode ser utilizado como produto médico sem ser sujeito a
outras verificagbes. A utilizagdo em ambientes de escritdrio
(em hospitais, por exemplo) ndo deve originar problemas, mas estara
sempre sujeita a aprovac¢ado da administragcéo responsavel.

B Ambientes de automodveis: consulte as instrugdes dos veiculos para
verificar se contém alguns conselhos relativamente a utilizagéo deste
tipo de produtos.

B Ambientes aeronauticos: Por favor siga as instrugdes da tripulagéo
referentes as restrigdes de utilizagéo.

Outros ambientes nao relacionados com a Compatibilidade
Electromagnética

B Utilizagado no exterior: Sendo um equipamento tipicamente para
utilizagdo em casa ou no escritorio, este produto ndo tem nenhuma
protecgao especifica contra a entrada de humidade nem é resistente a
impactos fortes.

B Atmosfera explosiva: A utilizagdo deste produto nesse ambiente de
trabalho especial (Ex) ndo é permitida.

Manual do Utilizador PT-10
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A informacao seguinte é valida apenas para os
estados membros da UE:

REACH - Declaracao de conformidade

A nova regulamentagao da Unido Europeia (UE) para as substancias
quimicas, REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction
of Chemicals - Registo, Avaliagédo, Autorizagdo e Restricdo de Substancias
Quimicas), entrou em vigor no dia 1 de Junho de 2007.

A Toshiba cumprira todos os requisitos da regulamentacdo REACH e esta
empenhada em proporcionar aos clientes todas as informagbes sobre as
substancias quimicas utilizadas nos nossos produtos, tal como disposto na
regulamentagcédo REACH.

Consulte o website www.toshiba-europe.com/computers/info/reach para
obter todas as informagdes sobre a presenga de substancias nos nossos
artigos que estejam incluidas na lista de substancias candidatas de acordo
com o Artigo N.° 59(1) da Regulamentacéo (CE) N.° 1907/2006 ("REACH”)
e que utilizemos em concentragdes superiores a 0,1% (peso por peso).

Eliminagao de produtos

O simbolo do caixote do lixo com rodas e uma cruz indica que os
produtos ndo podem ser recolhidos e eliminados juntamente com
o lixo doméstico.

A barra preta indica que o produto foi colocado no mercado depois
de 13 de Agosto de 2005.

N participar na recolha separada dos produtos, estara a ajudar a
garantir a eliminagdo adequada dos mesmos, ajudando a evitar
potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a
saude publica.
Para obter mais informagao sobre os programas de recolha e
reciclagem disponiveis no seu pais, visite 0 nosso website
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) ou contacte as suas
autoridades municipais ou a loja onde adquiriu o produto.

Informacgoées

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Todos os direitos reservados.

A TOSHIBA reserva o direito de fazer alteragdes técnicas. A TOSHIBA nao
assume qualquer responsabilidade por erros resultantes directa ou
indirectamente de erros, omissdes ou discrepancias entre o0 computador e
0 manual.

O nome Toshiba e os seus logétipos sdo marcas registadas da Toshiba.
Outras marcas mencionadas ou que aparecem neste documento sao
propriedade dos respectivos proprietarios. Exceptuando quaisquer erros e
omissoes.
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Uvod

Hvala vam $to ste odabrali pogonsku jedinicu ¢vrstog diska TOSHIBA
STOR.E ALU 2S 3.5".

Pazljivo procitajte Korisnicki prirucnik, jer sadrzi sve relevantne informacije
u vezi instalacije, upotrebe i odrzavanja jedinice, kao i savete o
bezbednosti i sigurnosti.

Ukoliko se ne pona$a kako se o¢ekuje, pogledajte odeljak ,Najcesce
postavljana pitanja“ na kraju ovog priruc¢nika.

B fisci
Toshiba Places

Toshiba Places vam pruza zgodan nacin za pretraZivanje,pristupanje i
kupovinu muzike, video zapisa i ostalog sadrzaja u kome mozete da

uzivate na vasem raéunaru*. Jednostavno idite na www.toshibaplaces.com
i uzivajte!

*Dostupnost sadrzaja zavisi od zemlje prebivalista.

Provera komponenata

Adapter naizmenicne struje
STOR.E ALU 2S 3.5" : P
e L i zamenijivi utika€
(UKIJUCpurJiLr‘uC('V:rITi(ID(r)'Sn'Ck' (Prilozen uz neke modele)

i klizno postolje

QuickStartGuide

Warranty Card

USB 3.0 kabl tip B Priru€nik za brzi poCetak
kori§¢enja i Garantni list

Korisnicki priru¢nik RS-2
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Korisnicki priru¢nik je ucitan na sam ¢&vrsti disk. Preporu¢ujemo vam da
napravite rezervnu kopiju korisni¢kog priru¢nika na CD-u ili na lokalnu
pogonsku jedinicu ¢vrstog diska, odmah nakon $to instalirate ¢vrsti disk.

Bezbednosna uputstva

Da biste izbegli kvar ili oStecenje pogonske jedinice, paZljivo sledite mere
opreza navedene u nastavku.

| A UPOZORENJE|

Postarajte se da napravite rezervnu kopiju svih podataka sa pogonske
jedinice, jer kompanija Toshiba nije odgovorna za oStecenje ili gubitak
podataka. Kompanija Toshiba nece pokriti troSkove vracanja podataka.

Ne

B otvarajte kuciste niti pogonsku jedinicu

B rasklapajte pogonsku jedinicu niti njene delove

B postavljajte te€nosti u blizini pogonske jedinice niti na nju, jer
teCnost moze ostetiti pogonsku jedinicu, uzrokovati telesnu povredu
ili dovesti do elektricnog udara ili pozara

B udarajte, ne ispustajte i ne tresite pogonsku jedinicu

B pomerajte pogonsku jedinicu dok radi, jer moze do¢i do oStecenja
podataka

B Kkoristite druge priklju¢ke osim napajanih prikljuaka USB sabirnice

B Kkoristite druge AC/DC adaptere osim onih isporu¢enih sa
pogonskom jedinicom, jer suprotno mozZe doc¢i do oStecenja
pogonske jedinice.

B odvajajte kablove tokom rada pogonske jedinice. Prvo odvojite
pogonsku jedinicu!

izlazite pogonsku jedinicu temperaturama izvan opsega 5°C - 35°C
tokom njenog rada, odnosno temperaturama izvan opsega

-20°C - 60°C dok je isklju¢ena

izlaZite pogonsku jedinicu vlaznim uslovima ili vlazi

pokrivajte pogonsku jedinicu tokom rada, jer se moze pregrejati
postavljajte pogonsku jedinicu blizu vruéih aparata

pazite da se priklju€ci pravilno povezu
nemoijte nikada koristiti pritisak za povezivanje kablova
pre povezivanja proverite polaritet

Korisnicki priru¢nik
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B Odmah odvojite pogonsku jedinicu iz izlaznog priklju¢ka i glavnog
raCunara ako

B iz kucista pogonske jedinice izlazi dim ili neobi€an miris

B voda dospe unutar kuciSta pogonske jedinice ili se ona ovlazi
B neki predmet dospe unutar kuciSta pogonske jedinice

B se kabl osteti (u tom slu€aju se kabl mora zameniti novim)

Prekidac¢ za ukij./isklj. ne iskljuuje adapter naizmenicne struje iz

NAPOMENA | elektricne mreze, veé iskljucuje samo pogonsku jedinicu.

Zato preporucujemo da odvaojite AC/DC adapter iz izlaznog prikljucka
ako se pogonska jedinica nece koristiti neko vreme kako bi se
sacuvala energija.

Ako pona$anje pogonske jedinice nije o€ekivano iliimate nedoumica u vezi
sa elektricnom bezbedno$¢u, odmah pozovite broj telefona ,vruée linije”
kompanije TOSHIBA ili se obratite ovlas¢enom prodavcu!

Sistemski zahtevi

Windows® XP / VISTA®/ Windows® 7

CPU sa 750 MHz ili brze

10 MB prostora na sistemskom &vrstom disku
256 MB sistemske memorije

Jedan slobodan priklju¢ak za USB 3.0 ili USB 2.0

NAPOMENA | USB 3.0 je kompatibilan sa prethodnom verzijom, sa USB 2.0.

Instaliranje pogonske jedinice

Neke informacije o napajanju preko magistrale i prilozenom USB kablu:
B Pasivna USB ¢vorista ili USB prikljucci kao $to su tastature, mis ili sliéni

B Pazite da se priklju€ci pravilno povezu.

B Nemojte nikada koristiti pritisak za povezivanje kablova.
Pre povezivanja proverite polaritet!

Korisnicki priru¢nik RS-4
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Postaviljanje i uklanjanje zamenjivih
utikaca

Za postavljanje zamenjivog utikata adaptera naizmeniéne struje, vidite
donje ilustracije.

Povezivanje pogonske jedinice sa
racunarom

1. Otvor za vazduh 5. Izlazni priklju¢ak jednosmerne struje
2. Prekidac za ukljuéenje/iskljucenje 6. USB 3.0 priklju¢ak tip B
3. USB 3.0 priklju¢ak 7. USB 3.0 Standard-A priklju¢ak
4. DC IN 12 V uti¢nica za napajanje 8. USB 3.0 host
jednosmernom strujom je kompatibilan sa prethodnom verzijom,
sa USB 2.0.0

Korisni€ki priruénik RS-5
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1.
2.

NAPOMENA

Iskljucite racunar.

Ukljugite izlazni priklju¢ak jednosmerne struje adaptera za naizmeni¢nu
struju u priklju¢ak DC IN 12V na pogonskoj jedinici i strujni kabl u
strujnu utinicu.

Ukljucite USB 3.0 Standard-A priklju¢ak u USB priklju¢ak na vasem
glavnom sistemu, ili aktivnom USB HUB.

Moze vam biti potreban USB 3.0 Express Card Host kontroler za va$
rac¢unar ako vas racunar nema USB 3.0 otvor. Uredaj moZete da
povezete i na USB 2.0 prikljucak vaSeg racunara. Medutim, brzina
prenosa bice smanjena na brzinu USB 2.0.

Sada, ukljucite USB 3.0 tip B priklju€ak u odgovarajuci priklju¢ak na
samoj pogonskoj jedinici.

Pokrenite racunar.

Ukljucite pogonsku jedinicu pritiskom na dugme za uklju¢eno/
isklju¢eno.

B zasvetleti indikatorska lampica za napajanje/podatke

B se pogonska jedinica ukljuciti

B se pogonska jedinica aktivirati i pojavice se nova ikona za pogonsku
jedinicu ,My Computer” (Moj racunar)

Odvajanje i spajanje pogonske
jedinice

Posebno se preporucuje da se ne vrsi isklju€ivanje pogonske jedinice
jedino isklju€ivanjem kabla jer moZe se desiti da se u tom trenutku zapisuju
podaci na pogonsku jedinicu.

Takvi podaci ¢e biti izgubljeni i pogonska jedinica se moze fizicki
ostetiti!

Sledite donje korake za bezbedno odvajanje pogonske jedinice (Windows 7).

1.

2.

Kliknite na ,Hardware and Eject Media — ikonu“ (Hardver i izbacivanje
medija)

Pojavice se iskaCuci okvir za poruke u kome su navedeni spoljni uredaji
povezani na vas racunar.

Za izbacivanje izaberite TOSHIBA pogonsku jedinicu.

Posle nekoliko sekundi, dobicete obavestenje da je sada bezbedno da
se ukloni uredaj.

Kliknite na ,OK* (U redu) i sada mozete da iskljucite ureda;.

Iskljucite pogonsku jedinicu pritiskom na dugme za ukljuc¢eno/
iskljueno.

Korisnicki priru¢nik
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Ciséenje tela/kuéista pogonske jedinice

Pre nego $to pocnete da Cistite pogonsku jedinicu, vodite racuna da ona
bude fizi¢ki isklju¢ena iz raunara. Preporu€ujemo da za CiS¢enje koristite
standardne proizvode i da se sa povrsine ukloni preostala te¢nost.

Dodatni saveti

Za sve ostale postupke u vezi normalnog rada kao $to su preimenovanje
pogonske jedinice, izrada rezervne kopije podataka, ili uprljavanje
datotekama, predlazemo da procitate korisnicki prirucnik za va$ operativni
sistem.

Takode za zadatke kao Sto su defragmentacija i optimizacija predlazemo
da pogledate korisnicki priruénik za operativni sistem.

Izri€ito predlazemo da imate i anti-virusni softver koji je instaliran za
zastitu vasih podataka od predvidene Stete izazvane virusnim
programima ili trojancima.

Cesto postavljana pitanja

P: Da li treba da formatiram moju pogonsku jedinicu nakon instalacije?

0O: Ne, posto je pogonska jedinica vec formatirana tokom postupka
proizvodnje.

P: Da li su mi potrebni USB upravljacki programi za Windows Vista, XP ili
Windows 77

O: Ne, ovi su ve¢ instalirani sa vasim operativnim sistemom.

P: Da li mogu da pokrenem moj sistem sa pogonske jedinice?

O: Ne, zato Sto Windows ne podrzava pokretanje sa spoljnih ¢vrstih
diskova.

P: Zasto za pogonsku jedinicu nije potreban ventilator?

0O: Pogonske jedinice su dizajnirane tako da imaju optimalno otpustanje
toplote, i zbog toga ventilator nije potreban. Ovime se postize skoro
beSuman rad.

P: Zasto je kapacitet moje pogonske jedinice (kao $to je prikazano kod
Windows) nize od realno navedenog kapaciteta pogonske jedinice?

0O: Razlika se moze objasniti zbog razli€itih metoda izraunavanja
kapaciteta.

Proizvodaci ¢vrstih diskova racunaju po decimalnom sistemu, dok
operativni sistem raCuna po binarnom sistemu.

Korisnicki priru¢nik RS-7
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Primer decimalnog sistema:

1 GB =1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bajta
Primer binarnog sistema:

1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bajta

Kao rezultat, ¢vrsti disk od 120 GB (decimalni sistem) na Windows
sistemu €ini se da ima samo 112 GB (binarni sistem).

P: Da li mogu da upotrebim pogonsku jedinicu za kopiranje operativhog
sistema sa jednog racunara na drugi?

O: Ne, morate se pridrzavati uputstava dobavljaa operativnog sistema za
instalaciju. Jednostavan postupak kopiranja nece funkcionisati.

P: Da li Toshiba nudi usluge oporavka podataka?

0O: Da, Toshiba nudi uslugu oporavka podataka za spoljne &vrste diskove.
Pogledajte na$ veb sajt www.toshiba-europe.com/services
za viSe informacija o ovoj usluzi.

Resavanje problema

Moj racunar uopste ne prepoznaje &vrsti disk.
B Proverite da li su svi spojevi €vrsti.

B Ako Koristite dodatnu karticu, proverite da li radi ispravno i aZurirajte
softver/firmver.

B Ako koristite Windows XP, treba da imate Service Pack 1 ili noviji.

Da li je opasno ako je pogonska jedinica topla tokom rada?
O: To je normalno, i stoga nije opasno.

Pogonska jedinica prikazuje poruku: ,Device cannot start* (Uredaj ne moze
da se pokrene).

O: Postoje dva moguca razloga. lli je problem sa napajanjem ili treba da
proverite spojeve, ili je pogonska jedinica pokvarena i potreban je
servis.

Ne mogu da vidim moju pogonsku jedinicu u ,My Computer” (Moj racunar),
ali se pojavljuje u Device Manager (Upravlja¢ uredaja).
O: Sledite ova uputstva:
1. Kliknite desnim tasterom na ,My Computer” (Moj racunar).
2. U iskaCuc¢em meniju izaberite ,Manage* (Upravljaj).
3. lzaberite ,Disk Management* (Upravljanje diskom).
Trebalo bi da vidite listu dostupnih uredaja za skladistenje.

Korisnicki priru¢nik RS-8
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4. Proverite da li se na listi nalazi vaSa pogonska jedinica.

5. Kiliknite desnim tasterom na okvir sa desne strane i izaberite ,Delete
Partition” (Izbri$i particiju) u iskacu¢em meniju.

6. Kliknite desnim tasterom na okvir i izaberite ,Create New Partition*
(Kreiraj novu particiju) u iskacuéem meniju.

7. Zatim izaberite ,Primary Partition” (Glavna particija) u prozoru
Carobnjaka za particije. Kliknite na Next (Dalje).

8. Prikazace se slovo pogonske jedinice, koje vi moZete da promenite.
Kliknite na Next (Dalje).

9. Potvrdite da biste formatirali pogonsku jedinicu.

Tokom pokus$aja formatiranja pogonske jedinice, dobijam poruku
,Could not complete format” (Formatiranje ne moze da se zavrsi).

O: Uzrok tome je mozda formatiranje pogonske jedinice sa FAT sistemom
datoteke.
Isprobajte ,NTFS* sistem datoteke. Ovo treba da reSi problem.

Podrska kompanije TOSHIBA

Potrebna vam je pomoc¢?

Za najnovija azuriranja upravljackih programa, korisnickih prirucnika i
~Cesto postavljanih pitanja“, pogledajte Internet stranicu Podrske
kompanije ,TOSHIBA*® za opcije i usluge:

computers.toshiba.eu/options-support

Pogledajte computers.toshiba.eu/options-warranty
za ,vrucée“ telefone kompanije TOSHIBA.

Regulativne izjave

Usaglasenost sa znakom CE

Ovaj proizvod nosi oznaku CE u skladu sa zahtevima
primenljivih direktiva EU. Odgovorna za oznaku CE je
kompanija Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm 8,
41460 Neuss, Germany (Nemacka). Primerak zvani¢ne
Izjave o usaglasSenosti mozete preuzeti sa sledeéeg

veb-saijta: http://epps.toshiba-teg.com.

Korisnicki priru¢nik RS-9
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Radno okruzenje

Elektromagnetna usaglasenost (EMC) ovog proizvoda odobrena je tipicno
za ovu kategoriju uredaja, za takozvano stambeno, komercijalno i
neintezivno industrijsko okruzenje. Svako drugo radno okruzenje
kompanija Toshiba ne odobrava, a upotreba ovog proizvoda u takvim
radnim okruzZenjima moZe biti ograni¢ena ili se ne moze preporuciti.
Moguce posledice upotrebe ovog proizvoda u neodobrenim radnim
okruzenjima mogu biti ometanja drugih proizvoda ili ovog proizvoda u
okolnoj oblasti uz privremeni otkaz ili gubitak/oSte¢enje podataka kao
rezultat. Primer neodobrenih radnih okruzenja i saveta vezanih za njih:

B Industrijsko okruzenje (npr. gde se uglavnom koristi 3-fazno napajanje od
380 V): opasnost od smetnji ovog proizvoda usled moguéih snaznih
elektromagnetnih polja, posebno u blizini velikih masina ili strujnih uredaja.

B Medicinsko okruzenje: usaglasenost sa Direktivom za medicinske
proizvode nije potvrdena od strane kompanije Toshiba, stoga se ovaj
proizvod ne moze Koristiti u medicinske svrhe bez dodatne potvrde.
Upotreba u uobi€ajenim kancelarijskim okruzenjima, npr. u bolnicama,
ne bi trebalo da predstavlja problem, ukoliko ne postoje ograni€enja od
strane odgovorne administracije.

B Automobilsko okruZenje: molimo pogledajte korisni¢ka uputstva za dato
vozilo za savete koji se odnose na upotrebu ovog proizvoda (kategorije).

B Vazdusno okruzenje: molimo sledite savete letackog osoblja koji se
odnose na ograni¢enja upotrebe.

Ostala okruzenja koja nisu vezana za EMC

B Upotreba na otvorenom: kao tipi¢na ku¢na/kancelarijska oprema, ovaj
proizvod nema posebnu otpornost na prodor vlage i nije otporan na jak
udar.

B Eksplozivna atmosfera: upotreba ovog proizvoda u takvom specijalnom
radnom okruzenju (Ex) nije dozvoljena.

Informacije koje slede vaze iskljucivo za korisnike
u drzavama-¢lanicama EU:

REACH - Izjava o usaglasenosti

Novi propis Evropske Unije (EU) o hemikalijama, REACH (Registration,
Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals — registracija,
procena, odobrenje i ograni¢enje upotrebe hemikalija), stupio je na
snagu 1. juna 2007.

Kompanija Toshiba ¢e zadovoljavati sve zahteve propisa REACH i
posvecena je pruzanju informacija svojim korisnicima o hemijskim
supstancama u svojim proizvodima u skladu sa propisom REACH.
Posetite veb sajt www.toshiba-europe.com/computers/info/reach za
informacije o prisustvu supstanci sa liste kandidata prema ¢lanu 59 (1)
Propisa (EC) br. 1907/2006 (,REACH") u koncentracijama ve¢im od 0,1 %
tezinski u nasim artiklima.
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Odlaganje proizvoda na otpad

Napomene

Znak sa precrtanom kantom za smece na to¢kovima oznacava da
se proizvodi moraju prikupljati i odlagati na otpad odvojeno od
otpada domacdinstva.

Crna traka ukazuje na to da je proizvod plasiran na trziste nakon
13. avgusta 2005. godine.

Uc€eS¢em u odvojenom prikupljanju baterija pomoci

Cete u obezbedivanju pravilnog odlaganja proizvoda i baterija i
time pomoc¢i u spre¢avanju mogucih negativnih posledica po
prirodnu sredinu i ljudsko zdravlje.

Za detaljnije informacije o programima prikupljanja i recikliranja
koji su dostupni u Vasoj zemlji posetite nas vebsaijt
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) ili se obratite naSem
lokalnom predstavnistvu u Vasem gradu ili u prodavnici u kojoj ste
kupili proizvod.

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Sva prava zadrzana.

Kompanija TOSHIBA zadrzava pravo da izvrSi tehnicke izmene. Kompanija
TOSHIBA ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu koja direktno ili
posredno moze nastati zbog greSaka, omaski ili neslaganja izmedu ovog
proizvoda i priru¢nika.

Naziv Toshiba i njegovi logotipi su registrovane robne marke kompanije
Toshiba. Ostale robne marke koje su spomenute ili se pojavljuju u
dokumentu su vlasni$tvo njihovih vlasnika. Greske i propusti su iskljuceni.

Korisnicki priru¢nik
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BeBepeHue

Bnarogapvm Bac 3a BblIGop B nonb3y Hawero 3,5-410MOBOrO XeCTKOro
ancka STOR.E ALU 2S TOSHIBA!

Mpocym Bac BHMMATENbHO NPOYECTb HacTosALee PykoBoOcTBO
nonb3oBarens. B HeM cogepxuTtcst Bcst HeobxoaumMas nHdopmMauus o6
YCTaHOBKe, UCMOMNb30BaHMN 1 06CNyXMBaHUM AUCKA, a Takke
peKkoMeHaauum Mo 3almTe AaHHbIX U NpaBuna TeXHUKN 6e3onacHoCTy.

Ecnn nosegenve nsgenvs He COOTBETCTBYET OXMNAaHNAM NoJib3oBaTend,
CM. pasgen «Yacrto 3agaBaemble BOMPOCHLI» B KOHLE HacTodLllero
pyKkoBoACTBa.

B bisci
Toshiba Places

MHTepHeT-pecypc Toshiba Places — a1o mecTo, rae ynobHo HaxoanTb 1
noKynaTb My3bIKy, BUAEO 1 ApYroe COAepXnumoe Ans npocmoTpa n
NpocnyLMBaHUsA Ha KoMmnbtoTepe.* [pocTo 3axoanTe Ha canT
www.toshibaplaces.com n Hacnaxgantecb!

*ACCOPTUMEHT JOCTYMHOIO COAEPXXUMOTO 3aBUCUT OT CTPaHbl NpebbiBaHUS.

NMpoBepbTe HAaNMUMe KOMMNOHEHTOB

ApanTep nepemMeHHoro Toka
1 CMeHHas BuIika
(npunaraeTcs K HEKOTOPLIM MOAENSIM)

3,5-010IMOBbIN XECTKUI ANCK
STOR.E ALU 28
(c PykoBoacTBoM nomnb3oBaTernsi)
1 BblABWXHAs NOACTaBKa

QuickStartGuide

Warranty Card

Kabenbs USB 3.0 Tuna B KpaTkoe pykoBOACTBO
W rapaHTUiHbIA BykneT

PykoBogcTtBo nonb3oBarens RU-2
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Hactoswee PyKOBO,El,CTBO Nonb30BaTenNs 3anMcaHo Ha cam XXEeCTKUI OUCK.
PeKomeH,uyeM Cco34aTh pe3epBHYH KONUk PyKOBOﬂCTBa nonb3oBartend Ha
KOMNakKT-AUCKe Unun rnokarnbHOM XeCTKOM ANCKe Cpa3y Xe Nocre yCTaHOBKU
3TOro Aucka.

NMpaBuna rexHuku 6e3onacHoCTHU

Bo n3bexaHue HapyleHnii B paboTe AucKa 1 ero noBpexaeHus CTporo
cobniogarite N3NoxXeHHbIe ganee Mmepbl NPegoCTOPOXKHOCTHU.

[ A OCTOPOXHO!|

B [lepuoanyecku cosgaBanTe pesepBHbIe KOMUM BCEX AaHHbIX,
3anucaHHbIX Ha guck. Kopnopauua Toshiba He HeceT OTBETCTBEHHOCTH
3a nopyy 1 notepto AaHHbIX. Kopnopaumnsa Toshiba He komneHcupyeT
pacxodbl, CBSA3aHHbIE C BOCCTAHOBIEHNEM AaHHbIX.

B He cnepyert:
B OTKpbIBaTb KOPMYC U OUCK;
B pasbupaTb AMCK U ero vacTy;

Bl pasmeLLaTtb XUOKOCTU pSA0OM C JUCKOM UMK Ha HEM, NOCKOJIbKY 3TO
MOXET NPUBECTU K NOBPEXOAEHUIO HAKoNuTend, TpaBMaM, a Takke
NnopaxeHnto ANeKTpn4eCKUMM TOKOM U BO3ropaHuto;

B ygapsiTb, POHATL U TPSICTU AMUCK;

B nepemeLaTb AMCK BO BpeMsi paboTbl BO M3GexaHne noBpexaeHus
OaHHbIX;

B vcnonb3oBaTh Apyrve pasbembl, kpome WnHbl USB ¢ nogadyen
nuTaHus;

B wvcnonb3oBaTb HUKaKMe Apyrue agantepbl nepemMeHHoro/
MOCTOSIHHOTO TOKa, KPOMe BXOASILLEro B KOMMMEKTaLMIo ANCKa, B
NPOTMBHOM Cryyae BO3MOXHa MONOMKa ANCKa;

B oTcoeanHATb kabenu Bo BpeMs paboTbl. CHayana guck
HeobxoauMo pasMoOHTMpOBaTh!

B noagBepraTb AUCK BO3OENCTBUIO TEMNEPATYP, BLIXOAALLMX 3a
cneayowme ananasoHsl: 5-35 °C (pabora), -20-60 °C
(BbIKIOYEHHOE COCTOSIHME);

B nogsepratb AUCK BO3OENCTBUIO CbIpOCTM W BRiaru;
B HakpbiBaTb ANCK BO Bpemsi paboTbl BO n3bexaHue ero neperpesa;
B pasmellaTb ONCK PSAOM C ropsyMmMmn npnéopamum.

B Kpowme TOr0

B HeobxoaMMo cneauTb 3a NPaBUNBHOCTBIO MOMOXKEHUS LUITEKEPOB
npv NoaKmYeHnm;

H 3anpelwaeTcs NPUMEHSTb CUy NPy NoAKNtodeHnn kabenen;
B nepen NOAKMHYEHMEM HEOBXOAMMO MPOBEPSTL NONAPHOCTb.

PykoBogcTtBo nonb3oBarens RU-3
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B [wvck cnegyeT HeMeAsIeHHO OTKIIOYMTb OT SNEKTPUYECKON PO3ETKM U
KoMnbtoTepa, ecnu:

B 13 Kopnyca Aucka NocTynaeT AbIM Uni HeoBbIYHbIN 3anax;
B KOPMYC AWCKa NPOHUKIa Boga Unu QUCK Hamok;
B KOPMYC AncKa NPOHUK NOCTOPOHHWUIA NPeaMET;

ObIn NoBpexaeH kabenb (B 3TOM criyyae kabenb cnegyeT 3aMeHUTb
HOBbIM).

Bebikmoyamesib numaHusi He omkrtodaem adanmep rnepemMeHHO20
NMPUMEYAHUE | moka om a5ieKmpuYecKoli cemu, a MoJibKo 8bIKIo4Yaem OUCK,

103MoMy 8 UEesisix 3KOHOMUU 3IIEKMPO3IHep2UU PeKoMeHAyemcsi
omcoeduHsimb adanmep rnepemMeHH020/10CMOSIHHOZ0 MoKa om
arlekKmpuYeckol po3emku, ecru Ouck npedronazaemcs He
ucronb308ame 8 meyeHue nPoOOHKUMETbLHO20 8PEMEHU.

Ecnu guck Beget cebs He Tak, Kak OXXMaaeTcsi, Uy y Bac BO3HUKIM
COMHEHMs Mo NoBoAY anekTpob6e3onacHoCTN, HeMeANEHHO obpaTUTeCh Ha
rOpsYYHo FIMHUIO UK K YNOMTHOMOYEHHOMY TOProBOMY NpeacTaBUTENto
TOSHIBA!

TpeboBaHua kK cucreme

Windows® XP/VISTA®/Windows® 7

LieHTpanbHbI NpoLieccop C TakTOBOW YacToTon He MeHee 750 My
10 MB npocTpaHcTBa Ha CUCTEMHOM XXECTKOM AMNCKe

256 MB cuctemMHom namaTm

OpamH cBoboaHbIr nopT USB 3.0 nnn USB 2.0

| NMPUMEYAHUE | Unmepgpetic USB 3.0 obpamHo cosmecmum ¢ USB 2.0

YcraHOBKa gMcKa

MHdopmaumsa o paboTte ¢ nMTaHneMm OT LWUHBI 1 NpunaraemomM kabene

USB:

B K gncky Hernb3si mogknoyaTh NaccuBHble KOHUEHTpaTopbl USB, a Takke
KnasuaTypbl, MbILLK U ApYyrve aHanornyHele ycrponcrea USB.

B Heobxogumo cneanTb 3a NPaBUNbHOCTHIO MOSMOXEHMS LUTEKEPOB NpU
NOAKITHOYEHUN.

B 3anpelyaetcs NPUMEHSATb CUIY NpY NOAKMHYEHUN Kabenen.
Mepen nogkntoyeHremM HeoGXoaAMMO NPOBEPSITb NONAPHOCTD!
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YcTaHOBKAa M CHATUE CMEHHbIX BUJIOK

YCTaHOBKaA U CHSATUE CMEHHbIX BUTOK ajantepa nepeMeHHOro Toka
npon3BoanTCA B COOTBETCTBUM C NpuBegeHHbIMU HWXe UnntocTpaunamn.

1. BeHTUnsunoHHoe oTBepcTue 5. ltekep BbIBOAa agantepa NnepeMeHHOro
TOKa
2. Bbikntoyatens nuTaHus 6. Wrekep USB 3.0 Tna B
3. Mopt USB 3.0 7. Wrekep cTraHgaptHbIi-A USB 3.0
4. THe3q0 ANns NoAKMIOYEeHNs UCTOYHMKA 8. Xoct USB 3.0
NOCTOSIHHOIO TOKa C HanpsbkeHnem 12 B obpaTHo coBmecTum ¢ USB 2.0

PykoBoacTBO nonb3osarens RU-5
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1. BbIkntounte KOMMNbIOTEP.

2. BcraBbTe WTekep BbiBOAA aganTepa NepeMeHHoro Toka B rHe3no Ans
MOAOKMNIOYEHMS UCTOYHMKA MOCTOSHHOMO TOKa C HanpshxkeHnem 12 B
OWCKa, a LWHYp NUTaHWs NoacoeauHUTE K CTEHHOW 3NEeKTPUYEeCcKom
po3eTke.

3. BcraBbre wrekep ctangapTtHein-A USB 3.0 B nopt USB xocT-cnctembl
WM aKTUBHOIO KoHUeHTpaTopa USB.

BoamoxHo, noHadobumcsi xocm-koHmposnep USB 3.0 gpopmama
MPUMEYAHME | Express Card, ecriu komnsromep He umeem rnopma USB 3.0.
Ycmpolicmeo makxxe MOXHO nodkr4umse k nopmy USB 2.0
KOoMrblomepa, HO CKopocmbk nepedadu OaHHbIX 8 3MOoM Crlyyae
bydem oepaHuyeHa 803MoxHocmsamMu cmaHoapma USB 2.0.

4. Tenepb BcTaBbTe WTekep USB 3.0 Tvna B B cOOTBETCTBYIOLMIA NOPT Ha
camMoM Jucke.

5. 3arpysute KomnboTep.

6. BknounTe AuCK, HaxkaB Ha BbIKMOYaTesNb NUTaHUS.
B 3acBeTUTCS MHAMKATOp NUTaHWs/Nepeaayn aHHbIX;
B BKMIOYMTCH NUTaAHUE OMCKA;

B [JucK OOMKEH CMOHTUPOBATLCS, @ B OKHE «Mol komnbloTep»
(My Computer) gomkeH NosiBUTLCS 3HAYOK HOBOTO [iMCKa.

Pa3MoOHTUpPOBaHMue U OTKIIOYEHUe
AUCKa

HacTtoatenbHo pekomMeHayeTcd He OTKIMKYaTb ANCK NOCpeacTBOM TOJTIbKO
oTcoeavHeHus kabens, NOCKOJTIbKY B MOMEHT OTCOeANHEHUA MOXET
NPoONUCXoauTb 3anncb AaHHbIX HA OUCK.

3Tn paHHble byayT NoTepsiHbl, @ AUCK MOXET Nony4YnTb pusnyeckme
noBpexaeHus!

YUTo6bl 6e30nacHo pasmMoHTUPOBATL AMCK, BbIMOMHUTE ONUCAHHbLIE HUXE
pevicteusa (Windows 7).

1. WenkHuTe 3Havok «be3onacHoe n3enevyeHne yCcTpoucTB 1 ANCKOB»
(Safely Remove Hardware and Eject Media).

MosiBuTCA BCnnbiBatoLLee coobLleHne, B KOTOPOM 6y,ElyT nepe4vncneHbl
BCe BHELLUHNe yCTp0I7ICTBa, NOAKIH0YEHHbIE K KOMMbIOTEPY.

2. Bbibepute guck TOSHIBA ansi ussnevyenus.

Yepes HeCKObKO CeKyHA Bbl MOMyYUTE YBEAOMIIEHNE O TOM, YTO
Tenepb YCTPOMCTBO MOXHO 6e30MacHoO yganuThb.

3. Haxmute kHonky OK. Tenepb ANCK MOXXHO OTCOEANHUTB.
4. BbIKNOYMTE ONCK, HAXaB Ha BbIKMOYaTENb NUTaHKUS.

PykoBogcTtBo nonb3oBarens RU-6
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YucTtka kopnyca/oTceka gucka

Mepen yncTKoM AMCK HEOBXOANMO (PU3NYECKN OTCOEANHATL OT
KoMnbtloTepa. [Anst YACTKM peKoMeHOYETCS UCMONb30BaTh CTaHAAPTHbIE
cpeactBa. OCTaTO4HYH YNCTALLYIO XUOKOCTb CNeayeT cTupaTtb C
NMOBEPXHOCTMN.

AononHutenbHaa nHcopmaumn

MHdopmaumio o nopsiake nepenMeHoBaHns Ancka, Co3gaHns pesepBHbIX
KONWi AaHHbIX, YNpaeneHus davnamu 1 BeINONHEHNS OPYTrMX
CTaHAapTHbIX onepauuii, NpeayCMOTPEHHBIX B XO4e HOpMarbHON
3KCnyaTaumn, pekoMeHayeM CMOTPETb B PYKOBOACTBE Mofb3oBaTens
OnepaLmoHHON CUCTEMBI.

Takke cBeAeHWs O BbINONMHEHUM AedparMmeHTaumm, onTUMMsaLum u apyrmx
3afad, ceBa3aHHbIX C 0BCNyXBaHMEM, CM. B PYKOBOACTBE Morb3oBarens
onepaLuoHHON CUCTEMBI.

Kpome Toro, HacTofTeNbHO peKkoMeHAYyeM YCTaHOBUTb
aHTUBUpPYCHOE NporpaMmMHoe o6ecnevyeHue, YTOObI 3aWUTUTD
AaHHble OT HAMepPeHHOro Bpeaa, KOTOPbIN MOTYT NPUYUHUTL BUPYChI
M «TPOSIHCKME» NporpamMmbli.

OTBeTbl HA YacTo 3agaBaemMbie
BOMNpPOCHI

B: HyxHo nu chopMaTpoBaTh AUCK MOCHE ero yCTaHOBKN?
O: Her, auck yxe oTchopmaTMpoBaH B NPOLECCEe N3rOTOBMEHUS.

B: HyxHbl nn gpaneepsl USB ana Windows Vista, XP nnu Windows 77?
O: Hert, oHM yxe nmeroTcsa B onepaLnoHHON cucTeme.

B: MoxHo nun 3arpyxaTb cuctemy ¢ 31oro gucka?

O: Her, notomy uyto cuctema Windows He nogaepXuBaeT 3arpysky ¢
BHELLHUX XXEeCTKUX QNCKOB.

B: lMoyemy aTOMy AMCKY HE HYXEH BEHTUNATOP?

O: KoHcTpykumsa amcka obecneynsaet onTumarnbHOe paccenBaHve Tenna,
NMo3TOMY BEHTUNATOP He TpebyeTcs. B pesynerate nsgenve pabortaert
no4Tn 6ecLuymMHo.
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B: lMoyemy emkocTb ancka (otobpaxaemas B Windows) MeHblLue ero
dakTU4eCcKom 3asBneHHON EMKOCTN?

O: Pasnuune obbsiCHAETCA NpUMEHEHNeM pasHbiX crnocoboB pacyeTa
€MKOCTH.
MpounsBoaNTENM KECTKUX ANCKOB BLIMOMHSAOT pacyeT B AeCATUYHOM
cucTeMe, a onepaunoHHasi cucTema — B ABOUYHOM.
Mpumep pacyeTa B 4eCATUYHOI CUCTEME:!
1B =1000 MB =1 000 000 KB = 1 000 000 000 GawnT
Mpumep pacyeTa B ABOUYHON CUCTEME:
16 =1024 Mb =1 048 576 Kb = 1 073 741 824 6ant

B pesynsrate emkocTb 120-rurabantHoro (Mo 4ecATUYHOM cucTeme)
XecTkoro aucka B cucteme Windows otobpaxaetcs pasHon 112 I'b
(no gBoOMYHOM cucTteme).

B: MoxHo nn ncnonb3osaTk ANCK AN KONMPOBaHWUSA onepauyoHHON
CMCTEMbI C OQHOIO KOMMbIOTEPA Ha ApYron?

O: Her, onepaunoHHyto cucteMy Heo6x0aUMO YCTaHOBUTb B COOTBETCTBUM
C UHCTPYKLUsIMM ee nocTaBsLuuka. MpocToe konupoBaHme He obecneunT
ee paboTocnocobHOCTb.

B: OkasbiBaet nu kopropauus Toshiba ycnyru BocctaHoBneHnst faHHbIX?

0O: [a, kopnopauus Toshiba npegnaraet ycrnyry BOCCTaHOBMNEHUSA AaHHbIX
C BHELLHWX XeCTK1X anckoB. bonee nogpobHyto nHopmaumio o6 atow
ycnyre cM. Ha Beb-cante www.toshiba-europe.com/services.

Bo3moxxHbie npobnembl n cnocobbl
MX peweHun

[uck He pacrno3HaeTcst KOMMbIOTEPOM.
B YO6eautecb B HAAEXHOCTUN BCEX COEAVUHEHWUN.

B Ecnu ncnonb3yeTtcs nnata paclumpeHus, yoeamTecb B TOM, YTO OHa
YHKLUMOHMPYET Haagnexaiymm obpasom, 1 Npu HeobxoaMmocTu
obHOBUTE ee NporpamMMHoe obecneveHune, B TOM YNCIe BCTPOEHHOE.

B Ecnu ncnonbayertcsa cuctrema Windows XP, y6eautech B TOM, 4TO
yCTaHOBMEH nakeT o6HoBneHui Service Pack 1 unn 6onee nosgHuii.

OnaceH nv Harpes Ancka Bo Bpemsi paboTbi?
O: 370 HOpMarnbHO ¥ NO3TOMY He OMacHO.

PykoBogcTtBo nonb3oBarens RU-8
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[wnck BbigaeT ownbKy «3anyck yCTpocTBa HEBO3MOXEHY.

O: Bo3moxHbl ABe NpuymHbl. JlInbo nmeetcsa npobrnema ¢ nUTaHNEM n
Heobxoaumo NpoBepuTb coeanHeHUs, MMGo ANUCK HeUCnpaBeH 1
TpebyeT peMoHTa.

Ownck otcyTcTByeT B OkHe «Mon komnbtotep» (My Computer), Ho
NpUCYTCTBYET B ANCNETYEPE YCTPOWCTB.

O: CnegyinTe 3TUM UHCTPYKUUAM:
1. WenkHnTe npaBon KHoOMKoW 3Havyok «Mon komnbloTep»
(My Computer).
2. Bo BcnnbiBakoLLeM MeHI0 BbibepuTe «YnpasneHue» (Manage).
3. Bbibepute «YnpaeneHnue anckamun» (Disk Management).
Bbl 4OMKHBI YBMAETL CNNCOK AOCTYMNHBLIX YCTPONCTB XPaHEHUS.
4. TlpoBepbTe, NPUCYTCTBYET U B CNMCKE Ball AUCK.

5. LenkHnTe npaBon KHONKOW B OKHE CnpaBa M BO BCMS1bIBaOLLEM
MeHIo Bblbepute «Yaanutb pasgen» (Delete Partition).

6. LlenkHWTe NnpaBon KHOMKOM B OKHe. Bo BCnnbiBaloLwem MeHo
Bblbepute «Cosgarb HoBbIN pasaen» (Create New Partition).

7. 3aTem B OkHe macTepa pasgenos Bblibepute « OCHOBHOM pasgen»
(Primary Partition). Haxxmute kHonky «Janee» (Next).

8. Bypnet otobpaxeHa bykBa Ancka, KOTOPYHO Bbl MOXETE U3MEHUTb.
HaxwmuTe kHonky «Janee» (Next).

9. TlNogTBepauTe opmaTnpoBaHue gucka.

[Mpu nonbITke oTdhopmaTupoBaTh AMCK BblaaeTcs coobleHne «He yaanocb

BbINONHUTL hopmaTtuposaHue» (Could not complete format).

O: Bo3moxHO, npuymHa 3aknioyaeTcs B TOM, YTO NpeanpuHnMaeTcs
nonbiTKka oTpopmaTMpoBaTth AUCK B hannoBon cucteme FAT.
MonpobyriTe ncnonb3oBatb annosyto cuctemy NTFS. B pesynsrate
npobnema JormkHa peLumTbes.

NMoppepxxka TOSHIBA

HyxHa nomouwb?

MocneaHne obHOBNEHUs ApanBepoB, PYKOBOACTBA NOMb30BaTENs U OTBEThI
Ha YacTo 3afaBaeMble BONPOChl MOXHO HaNTW Ha CTpaHuLEe, NOCBSILLEHHOW
pononHutensHomy obopygosanuto u ycnyram TOSHIBA, no agpecy

computers.toshiba.eu/options-support

Howmepa ropsyen nuHun Toshiba cm. no agpecy:
computers.toshiba.eu/options-warranty.
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3asBneHua 0 COOTBEeTCTBUM
HOPMaTUBHbLIM TpeboBaHuaMmM

CootBercTBUe TpeboBaHuam EC

HaHHoe n3genve nmeet mapknpoeky CE, oTBevatoLLyto
TpeboBaHNAM cooTBETCTBYHOLMX AnpekTus EC.
OTBETCTBEHHOCTb 33 3Ty MapKMPOBKY HECET KOMMNaHUA
TOSHIBA Europe GmbH, Hammfelddamm 8,

41460 Neuss, Germany (FfepmaHus). C Tekctom
odmumanbHon [eknapauumn coOOTBETCTBUA MOXHO

0O3HaKoMUTbCS Ha Beb-canTe http://epps.toshiba-teg.com.

Ycnosusa akcnnyarauum

CooTBeTCTBME AAHHOMO M3aenus TpeboBaHUSAM B OTHOLLEHUN
3NEKTPOMarHMTHOM COBMECTUMOCTU NPOBEPANOCh TUMOBbLIM ANsi AaHHOMN
KaTeropumn nsgenunii cnocobomM NPUMEHUTENbHO K Tak Ha3biBaeMbiM
ObITOBBIM, KOMMEPYECKNM 1 MENKOMPOMbILLIIEHHbIM YcrnoBusaMm. MNpoBepka
Ha BO3MOXHOCTb MCNOMNb30BaHWs B APYrMX YCNOBMSAX Kopnopaumen
Toshiba He npoBoaunack. Mcnonb3oBaHne 4aHHOro N3fenus B Apyrux
YCIOBUSAX MOXET ObITb OFPaHNYEHO U HE peKkomeHayeTcs. Bo3aMOoXHbI
cnegyouue nocneacTsnsi NPUMeEHeHNst 4aHHOro U3fnenusi B
HenpoBEPEHHbIX YCIMOBUSAX: HapyLleHne HopMarnbHOW paboTbl Apyrnx
HaxogsALMXcst NOBNN30CTN N3AENUIA MU AAHHOTO U3OEennus ¢
nocneayoL M BbIXO4OM UX U3 CTPOSA UK noTepen/noBpexageHmem
AaHHbIX. Mpumepbl HENPOBEPEHHbIX YCNOBUIA NMPUMEHEHUSA U
COOTBETCTBYHOLLME PEKOMEHOALNN:

B [TpombilWwneHHble YCroBus (HanpuMep, YCnoBwus, rae B OCHOBHOM
ucnons3yetcs TpexdasHbii Tok HanpshxeHnem 380 B): onacHocTb
HapyLleHWs HopmarnbHoW paboTbl AaHHOTO M3AENNUs B pesynsraTte
BO3MOXHOIO BO34ENCTBUSA CUMbHbLIX 3MEeKTPOMAarHUTHbIX Nonen,
0COBEHHO PSAOM C KPYMHBIMM MaLUMHaMK U CUINOBLIMU YCTaHOBKaMMU.

B MeauvuuHckue ycrosus: kopnopauus Toshiba He nposognna nposepky
[aHHOro n3genus Ha cooteeTcTBre [inpekTuee 0 MeanLMHCKUX
nsgenusax, NosToMy AaHHOe M3Aenue Herb3s UCMoMb30BaTh B
MEeOULMHCKMX Liensix 6e3 COOTBETCTBYHLLEN NpoBepKU. icnonb3oBaHne
B 0ObIYHbIX OPUCHBIX YCMOBUSAX, Hanpumep, B 6onbHMLAXx, He AOMKHO
NPUBECTU K BO3HNKHOBEHWIO MPOGNeM Npu OTCYTCTBUM OFPaHNYEHNUI COo
CTOPOHbI OTBETCTBEHHOW aAMUHUCTPALIN.

B ABTOTPaHCMOPT: peKOMeHAaLMN B OTHOLLEHWNM UCMOMb30BaHNsA 4aHHOTO
nsgenus (Unu Kateropmmn U3genuin) CMoTpuTe B pyKOBOACTBE
nofib3oBaTens COOTBETCTBYHOLLEro TPaHCNOPTHOro CpeacTaa.

B BosaylwHbI TpaHCnopT: cobnoganTe ykasaHusa NEeTHOro nepcoHana no
OrpaHUYeHNIo NCNONb30BaHNA N3AENUS.
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Apyrue ycnoBus, He CBA3aHHblIe C 3NEKTPOMarHUTHOM
COBMECTUMOCTbIO

B Vcnonb3oBaHWe BHE NMOMELLEHWIA: JaHHOe U3aenMe OTHOCUTCS K
TUNoBOMY GbITOBOMY/OhUCHOMY 06OPYLAOBAHMIO U Kak TakoBoOe He
VMeET CrneLuanbHoii 3aLiMThl OT MPOHUKHOBEHMWSI BMary, a Takke ot
CUNbHBIX YOapoB.

B BaspbiBoOnacHas atmocdepa: UCnonb3oBaHne JaHHOIo U3Jenus B
Takmx ocobbix ycnosusx (Ex) He paspeLueHo.

UsnoxxeHHana panee uHcgopMmauumsa aKTtyasnbHa TONbKO
B cTpaHax-uneHax EC:

REACH - zasBneHue o0 COOTBETCTBUM

HoBbin pernameHT EBponerickoro Cotosa (EC) B obnactu xummm REACH
(«O peructpauuu, oueHKe, pa3peLleHUn U OrpaHNYeHUN XMMUYECKMX
BelllecTB») BCTynun B cuny 1 noHsa 2007 r.

Kopnopauwus Toshiba 6yget BoinonHaTb Bce TpeboaHusa REACH un
06513yeTCsl NpefoCcTaBnNATL NOTPebUTensiM CBOeN NpoayKUMn MHOpPMaLmio
06 1cnonb3yembix B HEM XMMUYECKMX BELLECTBAX B COOTBETCTBUM C
pernameHTom REACH.

MHdopmaumio 0 NpMcyTCTBUM B HALLUX TOBapax BELLECTB, BKIIOYEHHbIX B
CMUCOK KaHanAaToB B COOTBETCTBUM co cTaTben 59 (1) Hopmatuea EC Ne
1907/2006 (REACH), B koHueHTpauuu cebiwe 0,1 % no Becy cMoTpute Ha
Beb-cante www.toshiba-europe.com/computers/info/reach.

YTunusaumua nagenvm

CumBon B Buae nepe4vyepkHyToro MyCopHoro baka Ha konecax
YKa3blBa€T Ha TO, 4YTO uagenuma Heobxoanmo COGVIpaTb n
yTunmsnpoBaTb OTAENIbHO OT ObITOBbIX OTXOAOB.

YepHasi nornoca ykasbIiBaeT Ha TO, YTO AaHHOe nagenuve 6bino
BblBEAEHO Ha pbIHOK nocne 13 asrycta 2005 .

L YyacTtBys B pasgensHom cbope usgenui, Bel cnocobeTeyete ux
Hagnexallen yTunmsaumum u TeM cambiM NoMoraeTe
npeaoTBpaTUTb NOTEHLManbHble HEraTMBHbIE NOCNEeACTBUS NS
OKpy>XatoLlen cpefbl 1 300poBbs NI0AEN.

YT106bI NONYYNTL NOAPOBHYI0 NHAOPMALIMIO O NPOBOANMBIX B
Ballel cTpaHe nporpaMmmax cbopa oTpaboTaBLUMX U3AENUIA U UX
BTOPUYHOM NepepaboTky, NoceTuTe Hal Beb-canT
(http://eu.computers.toshiba-europe.com), nnéo obpatmTech B
OTBETCTBEHHYIO MyHULMNATbHY CNY>X0Y UNn B TOProByto TOYKY, B
KoTopow 66110 NpMobpeTeHo AaHHOe usgenve.
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YBepomneHusn

© 2011 r. TOSHIBA Europe GmbH. Bce npaBsa 3aLyuLLeHbI.

Kopnopauust TOSHIBA coxpaHsieT 3a cobow npaBo Npon3BoauTb
TexHnyeckune nameHenuns. Kopnopaums Toshiba He HeceT Hukakomn
OTBETCTBEHHOCTU HU 3@ NPSIMOW, HY 3@ KOCBEHHBIN yLIepb, HAaCTyNnUBLLWIA B
pesyrnbsraTe norpeLwHocTen, ynyLweHnin Unn HeCoOTBETCTBUIN MexXay
[aHHbIM NPOAYKTOM M JOKYMEHTaLMeNn.

HaumeHoBaHwue 1 norotunel kopnopauumn Toshiba asnsoTcs ee
3aperncTpupoBaHHbIMKN TOBapHbIMW 3HaKamMu. MNpoyre ToBapHbIe 3HaKW,
YNOMSIHYTbIE UIN BCTPEYaoLLMECS B HACTOSILLEM AOKYMEHTE, ABMAKOTCS
COBCTBEHHOCTBLIO MX 3aKOHHbIX BriagensLeB. BoamoxkHOCTb owmnbok
OroBOpeHa.
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Inledning

Tack for att du valde harddisken STOR.E ALU 2S 3.5".

Las igenom anvandarhandboken noggrant eftersom den innehaller all

relevant information om installation, anvandning och underhall. Dar finns
dessutom rédd om sakerhet.

Om enheten inte fungerar sa som det ar ténkt ska du ga till avsnittet
"Vanliga fragor och svar” i slutet av handboken.

B bisci
Toshiba Places

Toshiba Places gor det enkelt for dig att soka, fa atkomst till och képa
musik, videofilmer och annat innehall som du kan ha gladje av pa din
dator.” Besok www.toshibaplaces.com och se vad du kan hitta!

*Innehallet varierar mellan olika lander.

Kontrollera delarna

N Natadapter
STOR(i.Enng;léJllgrs 35 och utbyteskontakter
dfoljer vi dell
anvandarhandbok) (medfdljer vissa modeller)
och stativ

QuickStartGuide

@ Warranty Card

USB 3.0 typ-B-kabel

Snabbstarthandbok
och garantibroschyr
Den har handboken finns pa enheten. Vi rekommenderar att du

sakerhetskopierar handboken till en cd-skiva eller harddisken omedelbart
sedan du installerat enheten.

Anvandarhandbok SE-2
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Sakerhetsanvisningar

Folj anvisningarna nedan for att pa sa satt undvika stérningar i enheten
eller att den skadas.

A VARNING

B Sakerhetskopiera alla data pa enheten eftersom Toshiba inte ansvarar
for skadade eller férlorade data. Toshiba erséatter inte eventuella
kostnader for aterstallning av data.

B Duskainte
B Oppna inneslutningen eller enheten
B nedmontera enheten eller delar darav

B inte placera vatskor i ndrheten av eller pa enheten eftersom vatska
kan skada enheten, orsaka personskada eller resultera i elstotar
eller eldsvada

utsatta enheten for slag eller tappa den
flytta enheten medan den anvands eftersom data kan skadas
anvanda annat an USB-anslutningar

anvanda andra natadaptrar an den som medféljer enheten eftersom
den annars riskeras att skadas.

koppla fran kablar medan den anvands. Koppla fran enheten forst!

utsatta enheten for temperaturer utanfér intervallet 5° — 35°C néar
den anvéands och -20° — 60°C nar den ar avstangd

utsatta enheten for vata

tacka enheten medan den anvands eftersom den riskerar att bli
Overhettad

B placera enheten i narheten av varmekallor.
B Och

B kontrollera att kontakterna &r ordentligt isatta.

B tryck inte sa hart ndr du satter fast kablarna.

B kontrollera polariteten innan du gor anslutningarna
B Ta bort enheten fran strémkallan och varddatorn om

B ok eller ovanlig lukt tranger ut fran enheten

B vatten tranger in i enheten och om den har blivit vat

B ett féremal har kommit in i inneslutningen

B kablaget har skadats (ersatt da skadade kablar).

Strémbrytaren kopplar inte fran nétadaptern fran elnétet utan den anvéands

bara for att stdnga av strémmen i enheten.

Vi rekommenderar dérfér att du kopplar fran nétadaptern fran elndtet om
enheten inte kommer att anvédndas pa ett tag sa att du minskar
energiférbrukningen.

Anvandarhandbok SE-3
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Kontakta Toshiba-support eller aterférsaljaren omedelbart om enheten inte
fungerar normalt eller om du &r tveksam nar det géller elsakerheten.

Systemkrav

Windows® XP / VISTA® / Windows® 7
Processor med 750 MHz eller snabbare
10 MB pa harddisken

256 MB systemminne

En ledig USB 3.0- eller USB 2.0-port

USB 3.0 &r bakétkompatibelt med USB 2.0.

Installera enheten

Har féljer viss information om strémforsérjning och den medféljande
USB-kabeln:

B Passiva USB-nav eller USB-anslutningar sdsom tangentbord, mdss
eller liknande produkter kan inte anvandas eller anslutas till enheten.

B Kontrollera att kontakterna ar ordentligt isatta.

B Tryck inte s& hart nar du satter fast kablarna. Kontrollera polariteten
innan du goér anslutningarna!

Satta i och ta bort uthytbhara
kontakter

Se beskrivningen nedan om hur du byter ut kontakterna pa natadaptern.

&
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Ansluta enheten till datorn

1. Luftventil 5. likstromskontakt
2. Strombrytare 6. USB 3.0, typ-B-kontakt
3. USB 3.0-port 7. USB 3.0 — standard-A-kontakt
4. DC IN 12V-uttag 8. USB 3.0-vard
bakatkompatibel med USB 2.0
1. Stang av datorn.
2. Satt in natadapterns DC-kontakt i DC IN 12V-uttaget pa enheten och
elsladden i ett fungerande vagguttag.
3. Sattin USB 3.0 standard-A-kontakten i en USB-port pa varddatorn eller

i ett aktivt USB-nav.

Du kanske maste ha en USB 3.0 Express Card Host Controller fér datorn

om det inte finns nagon USB 3.0-port i den. Du kan ocksé ansluta enheten
till USB 2.0-porten i datorn, men éverféringshastigheten kommer da att
sénkas till den som géller fér USB 2.0-standarden.

4.
5.
6.

Sétt nu in USB 3.0 typ-B-kontakten i motsvarande port pa enheten.
Starta datorn.

Satt pa enheten genom att trycka pa strombrytaren.

B strém/data-lampan tands

B enheten startar

B enheten monteras och en ny enhetsikon visas i "Den héar datorn”.

Anvandarhandbok
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Koppla fran och ta bort enheten

Du ska inte koppla fran enheten genom att dra ut sladden eftersom data
samtidigt kan éverforas till enheten.

Dessa data kanske inte kommer att finnas kvar och enheten kan
skadas fysiskt.

Du ska darfor gora foljande pa att koppla fran enheten pa ett sakert satt

(Windows 7).

1. Klicka pa ikonen for borttagning av maskinvara och utmatning av
media.
En meddelanderuta 6ppnas med en lista dver enheter som ar anslutna
till datorn.

2. Valj den TOSHIBA-enhet som du vill mata ut.

Efter nagra sekunder far du ett meddelande om att det ar sakert att
koppla fran enheten.

3. Klicka pa "OK” och koppla fran enheten.
4. Stang av enheten genom att trycka pa strombrytaren.
Rengoring av harddiskenhetens utsida

Innan du gér ren enheten ska du forst konstatera att den ar fysiskt
frankopplad fran datorn. Vi rekommenderar vanliga rengéringsprodukter
och att du ser till att eventuell vatska som blir kvar pa ytan torkas bort.

Fler rad

Om du vill ha mer information om normal anvandning sasom att andra
namn pa enheten, att sdkerhetskopiera data eller filhantering,
rekommenderar vi att du laser handboken fér operativsystemet.

Vi rekommenderar dven handboken for operativsystemet nar det galler
underhall sdsom defragmentering och optimering.
Vi uppmanar dig dessutom att ha ett antivirusprogram installerat pa

datorn sa att du dr skyddad mot de skador som virus och trojaner kan
astadkomma.
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Vanliga fragor och svar

Maste jag formatera om enheten efter installationen?

: Nej, enheten ar redan formaterad.

Behover jag USB-drivrutiner for Windows Vista, XP eller Windows 77?

: Nej, drivrutinerna finns redan i operativsystemet.

Kan jag starta datorn fran enheten?

: Nej! Det finns inget stod i Windows for att starta fran externa harddiskar.

Varfér behdvs det ingen flakt i enheten?

: Enheten ar byggd med optimal varmeavledning och déarfér behdvs

ingen flakt. Detta leder till att den ar nastan ljudlés medan den anvands.

Varfor ar kapaciteten som anges for harddiskenheten i Windows lagre
an den utsagda kapaciteten for enheten?

: Skillnaden beror pa olika metoder att berédkna kapaciteten.

De som tillverkar harddiskar anvander decimalsystemet, medan det
bindra systemet anvands i operativsystemet.

Exempel med decimalsystemet:

1 GB =1 000 MB = 1 000 000 kB =1 000 000 000 byte
Exempel med det bindra systemet:

1GB=1024 MB = 1048 576 kB = 1 073 741 824 byte

Detta medfor att en harddisk pa 120 GB (decimalt) visas i Windows
som om den har 112 GB (binart).

Kan jag anvanda enheten for att kopiera ett operativsystem fran en
dator till en annan?

: Nej, du maste folja opertivsystemsleverantdrens anvisningar for

installationen. Att bara kopiera filerna fungerar inte.

Kan Toshiba erbjuda nagon dataaterstallningstjanst?

: Ja, Toshiba har en dataaterstaliningstjanst for externa harddiskar.

Ga till var webbplats www.toshiba-europe.com/services om du vill ha
mer information om tjansten.

Anvandarhandbok
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Felsokning

Harddiskenheten visas inte i Den har datorn.
B Kontrollera alla anslutningarna.

B Om du anvander ett tillbehdrskort ska du kontrollera att det fungerar
och uppdatera dess program/inbyggda program.

B Om du anvander Windows XP maste du anvanda Service Pack 1 eller
senare.

Kan det vara farligt pa nagot satt om enheten kanns varm nar den anvands?
S: Detta ar helt normalt och inte farligt pa nagot satt.

Harddiskenheten ger felmeddelandet "Device cannot start”. (Det gar inte att
starta enheten).
S: Det kan finnas tva anledningar till det. Det kan antigen bero pa problem

med stromfoérsorjningen och du ska da kontrollera anslutningarna, eller
det ar nagot fel pa enheten och den maste da in pa service.

Jag ser inte Toshiba-enheten i "Den har datorn”, men den visas i
Enhetshanteraren.

S: Gor foljande:

1.
2.
3.

o

© o N

Hogerklicka pa "Den har datorn”.

Valj "Hantera” pa snabbmenyn.

Valj "Diskhantering”.

Du ser nu en lista med tillgangliga lagringsenheter.
Kontrollera om din enhet finns med i listan.

Hogerklicka i den hogra rutan och valj Ta bort partition pa
snabbmenyn.

Hogerklicka i rutan och valj Skapa en ny partition pa snabbmenyn.
Valj Primar partition i partitionsguiden. Klicka pa Nasta.

En enhetsbokstav som du kan &ndra visas. Klicka pa Nasta.
Bekréfta att du vill formatera enheten.

Nar jag formaterar enheten far jag meddelandet "Could not complete

format” (Det gar inte att slutféra formateringen).

S: Detta kan bero pa att du formaterar enheten enligt filsystemet FAT.
Prova med att valja filsystemet "NTFS”. Detta borde 16sa problemet.

Anvandarhandbok
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TOSHIBA-support

Behover du hjalp?

Om du vill ha drivrutinsuppdateringar, handbdcker samt svar pa vanliga
fragor ska du besdka TOSHIBAs support-webbplats pa:

computers.toshiba.eu/options-support

Pa computers.toshiba.eu/options-warranty
hittar du nummer till TOSHIBA-support.

Bestammelser

CE-markning

Produkten ar CE-markt i enlighet med tillampliga
EU-direktiv. Ansvarig for CE-markning ar Toshiba Europe
GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Tyskland.

En kopia av forsakran om 6verensstammelse hittar du pa

féljande webbplats: http://epps.toshiba-teg.com.

Arbetsmiljo

Den har produkten har utformats for att uppfylla EMC-standarder
(Electromagnetic Compliance) for hemmiljé, kommersiell miljé och latt
industri. Ovriga arbetsmiljder har inte kontrollerats av Toshiba vilket medfér
att anvandning av produkten i dessa miljéer kan omfattas av begransningar
eller inte kan rekommenderas. Om produkten anvands i icke-kontrollerade
miljoer kan konsekvenserna vara: Storningar av andra produkter eller i den
har produkten med temporara tekniska fel eller dataforluster som féljd.
Exempel pa icke bekraftade arbetsmiljéer och relevanta rad:

B Industrimiljder (dvs. miljder dar 3-fas 380 V anvands). Har kan
storningar i produkten skapas pa grund av de starka elektromagnetiska
falten speciellt i narheten av stora maskiner eller kraftanlaggningar.

B Medicinska miljéer: Toshiba har inte kontrollerat om produkten uppfyller
kraven i det medicintekniska direktivet. Detta medfér att produkten inte
far anvandas som en medicinteknisk produkt utan ytterligare
verifikationer. All anvandning i vanliga kontorsmiljéer t.ex. pa sjukhus
ska inte vara nagot problem om det inte finns lokala bestdmmelser som
motsager detta.

B Fordonsmiljéer: Kontrollera &garhandboken for det aktuella fordonet om
det finns ndgot om anvandning av produkter i den har kategorin.

B Flygplansmiljéer: Folj flygpersonalens anvisningar gallande
begransningar i anvandningen.

Anvandarhandbok SE-9
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Ytterligare miljoer som inte omfattas av
EMC-specifikationerna

B Anvandning utomhus: Som andra vanliga hem-/kontorsutrustningar
saknar den har produkten skydd mot vata och kraftiga stotar

B Explosiva miljder: Det &r inte tillatet att anvanda produkten i explosiva
miljéer.

Foljande information géaller endast fér EU:s
medlemsstater:

REACH - Uttalande om uppfyllelse

Den nya férordningen fér hanteringen av kemikalier inom EU, REACH
(Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals),
tradde i kraft den 1 juni 2007.

Toshiba har for avsikt att uppfylla alla krav enligt REACH och kommer att
tillhandahéalla kunderna med information om kemiska @mnen i produkterna
enligt bestdmmelserna i REACH.

Pa webbplatsen www.toshiba-europe.com/computers/info/reach finns
information, enligt artikel 59(1) i férordningen (EG) 1907/2006 ("REACH”),
om amnen i vara produkter dar koncentrationen av ett enskilt amne
Overstiger 0,1 % av vikten.

Utrangering

Den 6verkorsade soptunnan visar att produkter maste samilas in
och att de inte far slangas med hushallsavfallet.

Det svarta faltet visar att produkten kom ut pa marknaden efter
den 13 augusti 2005.

Genom att delta i insamling av produkter hjalper du till att
L foérebygga eventuella negativa miljé- och halsokonsekvenser.

Mer information for ditt land om insamling och atervinning finns pa
webbplatsen http://eu.computers.toshiba-europe.com. Du kan
ocksa kontakta kommunen eller affaren dar du kdpte produkten.

Meddelanden

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Med ensamratt.

TOSHIBA férbehaller sig ratten att gora tekniska forandringar. TOSHIBA
patar sig inget ansvar for skador som intraffar direkt eller indirekt av fel, pa
grund av férsummelse eller avvikelser mellan produkten och
dokumentationen.

Namnet Toshiba och dess logotyper ar registrerade varumarken som tillhér
Toshiba. Ovriga omnamnda eller visade varumarken i detta dokument
tillhor respektive agare. Fel och forsummelser undantaget.
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Uvod

Dakujeme, Ze ste si vybrali jednotku pevného disku TOSHIBA

STOR.E ALU 2S 3.5".

Pozorne si precitajte tuto pouzivatelsku priruc¢ku, pretoze obsahuje vsetky
potrebné informacie tykajlce sa instalacie, pouzivania a udrzby jednotky,
ako aj rady suvisiace s bezpecnostou a zabezpeéenim.

V pripade, Ze sa jednotka nesprava podla oCakavani, pozrite si Cast
,Casto kladené otazky“ na konci tejto prirucky.

Toshiba
Places

Toshiba Places

Toshiba Places vam ponuka pohodiny spdsob hlfadania, vyberu a nakupu
hudby, videa a iného obsahu, ktory si mézete vychutnat na vaSom PC*.
Staci ist na www.toshibaplaces.com a vychutnat' si moznosti!

*Dostupny obsah zavisi od krajiny pobytu.

Skontrolujte komponenty

AC adaptér
a vymenitelna zastrcka

STOREALU2S35 (Dodavana s niektorymi modelmi)

(vratane pouzivatelskej
prirucky)
a nasuvaci stojan

Prirucka pre rychly zaciatok
a zarucny list

Kabel USB 3.0 Typ B

Tato pouzivatelska priru€ka je uloZena na samotnej jednotke.
Odporuc¢ame, aby ste si pouzivatel'sku priru¢ku zalohovali na CD alebo
vasSej miestnej jednotke pevného disku hned po nainstalovani jednotky.

Pouzivatelska prirucka SK-2
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Bezpecnostné pokyny

Starostlivo postupujte podla nizSie uvedenych pokynov, aby ste predisli
porucham alebo poSkodeniu jednotky.

[ A VAROVANIE|

B Vsetky svoje udaje na jednotke zalohujte, pretoze spolo¢nost Toshiba
nezodpoveda za poskodenie alebo stratu idajov. Spolo¢nost’ Toshiba
nebude hradit Ziadne naklady spojené s obnovenim udajov.

B Nikdy

|
A
|
|
|

h

a
|
|
|
|

lhn

neotvarajte kryt alebo jednotku;
jednotku alebo jej Casti nerozoberajte;

neumiestiujte v blizkosti jednotky alebo na nej tekutiny, pretoze by
mohli jednotku poskodit, spdsobit’ Uraz alebo by to mohlo mat' za
nasledok uraz elektrickym prudom alebo poZiar;

do jednotky neudierajte, nepustajte ju na zem ani fiou netraste;

jednotkou nehybte po€as prevadzky, pretoze by to mohlo spésobit
stratu udajov;

nepouzivajte iny konektor ako s pripojkou typu USB;

nepouzivajte iné AC/DC adaptéry ako ten, ktory je prilozeny k vase;j
jednotke, inak m6ze déjst’ k poskodeniu jednotky;

neodpajajte kable po€as prevadzky; Najskor jednotku bezpecne
odpoijte!

jednotku nevystavujte teplotam mimo rozmedzia 5 — 35 °C pocas
prevadzky a teplotam -20 — 60 °C, ked je vypnut3;

jednotku nevystavujte mokrym alebo vihkym podmienkam;

jednotku po€as prevadzky neprikryvajte, pretoZze by sa mohla
prehriat;

jednotku neumiestriujte blizko hortcich zariadeni.

ubezpecte sa, Ze konektory su vloZené spravne;

na pripojenie kablov nikdy nepouzivajte tlak;

pred pripojenim skontrolujte polaritu;

ed odpojte jednotku od elektrickej zasuvky a hostitelského pocitaca,

z krytu vychadza dym alebo nezvy&ajny zapach;

sa do krytu jednotky dostala voda alebo ak sa jednotka namocila;
sa do krytu dostal nejaky predmet;

bol poskodeny kabel (v takom pripade kabel vymente za novy).

Pouzivatelska prirucka
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Hlavny vypinac¢ neodpoji AC adaptér od elektrickej siete, iba vypne

ZNAMKA | samotndi jednotku.

Preto v pripade, Ze jednotku nebudete urcity ¢as pouzivat, odporu¢ame
odpojit AC/DC adaptér od elektrickej zasuvky, aby ste usetrili energiu.

Ak sa jednotka sprava neoCakavane alebo mate pochybnosti o elektrickej
bezpecnosti, ihned kontaktujte horucu linku spolo€nosti TOSHIBA alebo
autorizovaného predajcul!

Systémoveé poziadavky

Windows® XP / VISTA®/ Windows® 7
Procesor 750 MHz alebo rychle;jsi

10 MB miesta na systémovom pevnom disku
256 MB RAM

Jeden volny port USB 3.0 alebo USB 2.0

POZNAMKA| USB 3.0 je spatne kompatibilné s USB 2.0.

Instalacia jednotky

Niektoré informacie o prevadzke pri napajani cez zbernicu a dodanom
USB kabli:

Pasivne USB rozbocovace alebo USB konektory, ako napr. klavesnice,
mysi alebo podobné vyrobky, sa nedaju pouzivat s jednotkou alebo

k nej pripajat.

Ubezpecdte sa, ze konektory su vlozené spravne.

Na pripojenie kablov nikdy nepouzivajte tlak. Pred pripojenim
skontrolujte polaritu!
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Montaz a demontaz vymenitel'nych
zastrcéiek

Ohladom montaze a demontaze vymenitelnych konektorov AC adaptéra si
pozrite obrazky nizSie.

1. Vzduchovy ventilator 5

2. Hlavny vypina¢ 6. Konektor USB 3.0 Typ B
7
8

. Zasuvka vystupu DC

3. Port USB 3.0
4. Konektor DC IN 12 V

. Konektor USB 3.0 Standard-A

. Zastréka USB 3.0
spatne kompatibilna s USB 2.0

Pouzivatel'ska priruc¢ka SK-5
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1. Vypnite poditac.
2. Zastrcte vystupnu DC zastréku AC adaptéra do konektora DC IN 12V
na jednotke a sietovy kabel do elektrickej zasuvky pod napatim.

3. Zasunte konektor USB 3.0 Standard-A do USB portu hostitelského
systému alebo do aktivneho USB rozboc¢ovaca.

i} Ak pocita¢ nema port USB 3.0, je mozné, Ze pre pocitac¢ budete
potrebovat hostitelsky oviadac USB 3.0 Express Card. Zariadenie tieZ
moéZete pripojit k portu USB 2.0 na pocitaci. Rychlost prenosu vSak
bude obmedzena na USB 2.0.

4. Teraz pripojte konektor USB 3.0 Typ B k prislusnému portu na samotne;j
jednotke.

5. Zapnite pocita¢ a pocCkajte, kym sa spusti operacny systém.
6. Zapnite jednotku stlatenim hlavného vypinaca.

B sa rozsvieti indikator napajania/spracovania tdajov

B sa zapne jednotka

B by sa jednotka mala prihlasit a v zlozke ,Tento pocitac“ by sa mala
zobrazit’ ikona novej jednotky

Odhlasenie a odpojenie jednotky

Dérazne sa odporuca neodpajat jednotku jednoducho vytiahnutim kablovej
pripojky, pretoZe sa moze stat, Ze v tom €ase sa na jednotku zapisuju udaje.

Takéto udaje sa stratia a moze déjst’ k fyzickému poskodeniu
jednotky!

Ak chcete jednotku bezpeéne odhlasit, postupujte nasledovne (Windows 7).
1. Kliknite na ikonu ,Hardvér a vysunut meédia“
Zobrazi sa kontextové okno, v ktorom budu uvedené externé
zariadenia pripojené k vadmu pocitacu.
2. Zvolte jednotku TOSHIBA, ktoru chcete odhlasit.

Po niekolkych sekundach sa zobrazi hlasenie, Ze mézete bezpetne
odstranit’ zariadenie.

3. Kiliknite na ,OK" a teraz mézete odpojit jednotku.
4. Vypnite jednotku stlacenim hlavného vypinaca.
Cistenie skrinky / puzdra jednotky

Pred Cistenim jednotky sa ubezpecte, €i je fyzicky odpojena od pocitaca.
Na jej Cistenie odporu¢ame pouzivat Standardné vyrobky. Pripadné zvysky
tekutin na povrchu nezabudnite utriet.
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Dalsie rady

Ohladom dalSich Cinnosti tykajucich sa beznej prevadzky, napriklad
premenovania jednotky, zalohovania udajov alebo spravy suborov vam
odporu€ame precitat' si pouzivatel'sku priru¢ku k operatnému systému.

Taktiez odporu€ame, aby ste si pozreli pouzivatelsku priru¢ku k
operacnému systému, ak potrebujete viac informacii o udrzbe, napriklad o
defragmentacii a optimalizacii.

Zaroven dorazne odporuc¢ame, aby ste mali v po¢€itaci nainStalovany
antivirovy systém, ktory ochrani vase udaje proti imyselnému
poskodeniu spésobenému virusmi alebo tréjskymi kofnmi.

Casto kladené otazky

Q: Musim jednotku naformatovat po inStalécii?

Odpoved’ Nie, pretoze jednotka je uz naformatovana pocas vyrobného
procesu.

Q: Potrebujem USB ovladace pre Windows Vista, XP alebo Windows 77?
Odpoved’ Nie, su uz k dispozicii s vaSim operacnym systémom.

Q: MéZem z jednotky spustit systém?

Odpoved’ Nie, pretoze Windows nepodporuje spustanie systému
z externych jednotiek pevnych diskov.

Q: Preco jednotka nepotrebuje ventilator?

Odpoved’ Jednotky su navrhnuté tak, aby mali optimalny rozptyl tepla a
preto nie je potrebny Ziadny ventilator. Vysledkom je takmer bezhlu¢na
prevadzka.

Q: Preco je kapacita jednotky (zobrazena v systéme Windows) nizSia ako
skuto¢na uvadzana kapacita jednotky?

Odpoved’ Tento rozdiel sa da vysvetlit odliSnymi metédami vypoctu
kapacity.
Vyrobcovia pevnych diskov pocitaju v desiatkovej sustave, ale
operacny systém pocita v dvojkovej sustave.
Priklad - desiatkova sustava:
1 GB = 1000 MB = 1 000 000 kB =1 000 000 000 bajtov
Priklad - dvojkova sustava:
1GB =1024 MB = 1048 576 kB = 1 073 741 824 bajtov

Vysledkom toho je, ze 120 GB pevny disk (pocitané v desiatkovej
sustave) sa v systéme Windows zobrazi ako disk s kapacitou iba
112 GB (v dvojkovej sustave).
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Q: Mézem pouzit jednotku na kopirovanie opera¢ného systému z jedného
pocitaca do druhého?

Odpoved’ Nie, pri inStalacii musite postupovat podla pokynov dodavatela
operacného systému. Jednoduché skopirovanie nefunguije.

Q: Ponuka spolo¢nost Toshiba sluzby obnovy dat?

Odpoved’: Ano, spolocnost Toshiba ponuka sluzbu obnovy dat pre externe
pevné disky. DalSie informacie o tejto sluzbe najdete na nasej
internetovej stranke www.toshiba-europe.com/services.

Riesenie problémov

M®&j pocita€ vobec nerozpozna diskovu jednotku.
B Skontrolujte, i su vSetky vaSe pripojenia bezpecné.

B Ak pouzivate pridavnu kartu, skontrolujte, &i funguje spravne
a aktualizujte softvér/firmvér.

B Ak pouzivate systém Windows XP, ubezpecte sa, ¢i mate balik Service
Pack 1 alebo novsi.

Je nebezpecné, ak je jednotka poc€as prevadzky na dotyk tepla?
Odpoved Je to normalne a preto to nie je nebezpecné.

Jednotka vypisuje odkaz ,Device cannot start” (Zariadenie sa neda

spustit).

Odpoved’: Su dve mozné pri€iny. Bud ide o problém s napajanim a mali by
ste skontrolovat pripojenie, alebo ma jednotka poruchu a je potrebna jej
oprava.

Nevidim jednotku v prie€inku ,Tento pocita¢
zariadeni.
Odpoved’: Postupujte nasledovne:
1. Kliknite pravym tlacidlom mysi na priecinok , Tento pocitac®.
2. V zobrazenej ponuke zvolte moznost' ,Spravovat®.
3. Zvolte moznost ,Sprava disku®.
Mali by ste vidiet zoznam dostupnych uloZnych zariadeni.
4. Skontrolujte, i je na zozname vasa jednotka.

5. Kiliknite pravym tlaCidlom mySi na poli¢ko na pravej strane a zvolte
moznost ,Vymazat particiu“ vo vyskakovacej ponuke.

6. Kliknite na poli¢ko pravym tlagidlom mysi a vo vyskakovacej ponuke
zvolte moznost' ,Vytvorit novu particiu®.

7. Potom zvolte moznost ,Primarna particia“ v okne sprievodcu
vytvorenia particie. Kliknite na tlacidlo Dale;.

, ale je zobrazena v Spravcovi
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8. Zobrazi sa pismeno jednotky, ktoré mozete zmenit. Kliknite na
tlacidlo Dale;j.

9. Potvrdte formatovanie jednotky.

Ked sa pokusam formatovat jednotku, zobrazuje sa odkaz ,Could not
complete format” (Neda sa dokon¢it formatovanie).
Odpoved’: Mbze to byt spdsobené formatovanim jednotky v systéme
suborov FAT.
Skuste systém suborov ,NTFS“. Tym by sa problém mal odstranit.

Podpora spolocnosti TOSHIBA

Potrebujete pomoc?

Pre najnovsie aktualizacie jednotky, priru¢ky pouzivatefa a otazky
a odpovede navstivte stranku podpory spolo¢nosti TOSHIBA pre
moznosti a sluzby:

computers.toshiba.eu/options-support

Cisla na poradensku linku spolo&nosti TOSHIBA najdete na stranke
computers.toshiba.eu/options-warranty.

Regulacné vyhlasenia

CE zhoda

Tento vyrobok nesie oznacenie CE podfa poZiadaviek
platnych smernic EU. Za oznacenie CE je zodpovedna
spolo¢nost TOSHIBA Europe GmbH, Hammfelddamm 8,
41460 Neuss, Nemecko. Kopiu oficialneho Vyhlasenia o
zhode si mbzete pozriet na nasledujucej webovej stranke:

http://epps.toshiba-teg.com.

Pracovné prostredie

Elektromagneticka kompatibilita (EMC) tohto vyrobku bola schvalena
typickym spb6sobom pre tuto kategériu vyrobkov pre domace a komeréné
prostredie a prostredie lahkého priemyslu. VSetky ostatné typy pracovného
prostredia spolo¢nost’ Toshiba neoverovala a pouzitie tohto vyrobku

v takomto pracovnom prostredi méze byt bud obmedzené, alebo sa
neodporuca. Mozné dbsledky pouzivania tohto vyrobku v neoverenom
prostredi méZu byt nasledovné: rudenie inych vyrobkov alebo tohto
vyrobku v blizkom okoli a naslednym do¢asnym zlyhanim alebo stratou/
poskodenim udajov. Priklady neschvaleného pracovného prostredia a
prislusné odporucania:
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B Priemyselné prostredie (napr. prostredie, kde sa va¢Sinou pouziva
trojfazové napatie 380 V): Nebezpecéenstvo rusenia tohto vyrobku, ktoré
pochadza od silnych elektromagnetickych zdrojov, napriklad v blizkosti
velkych strojnych zariadeni.

B Zdravotnicke prostredie: Spolo¢nost Toshiba neoverovala kompatibilitu
so smernicami pre zdravotnicke zariadenia, preto tento vyrobok
nem0Oze sluZit ako zdravotnicky vyrobok bez dalSieho schvalenia.
Pouzitie v beznom kancelarskom prostredi, napr. v nemocniciach, by
nemalo byt problémom, ak zodpovedna administrativa nevydala Ziadne
obmedzenia.

B Automobilové prostredie: Prosim, nazrite do priru¢ky k svojmu
motorovému vozidlu a vyhladajte pozndmky k pouzivaniu tohto
zariadenia (alebo jeho kategorie).

B Letecké prostredie: Dodrziavajte pokyny letového personalu tykajuce
sa obmedzenia pouZitia tohto vyrobku.

Dalsie prostredia, ktoré sa nevzt'ahuju k elektromagnetickej
kompatibilite
B VonkajSie pouzitie: Ako typické domace/kancelarske vybavenie tento
vyrobok nie je Specialne odolny vodi vihkosti a narazom.

B Vybusné prostredie: Pouzivanie tohto vyrobku v takomto Specialnom
pracovnom prostredi (vybusnom) je zakazané.

Nasledujuce informacie su platné len pre ¢lenske
staty EU:

REACH - vyhlasenie o zhode

Nova smernica Eurdpskej unie (EU) o chemickych latkach, REACH
(Registracia, Hodnotenie, Schvalenie a Obmedzenia chemikalii), vstapila
do platnosti 1. juna 2007.

Spoloénost Toshiba spifia vietky poZiadavky smernice REACH a zavazuje
sa poskytovat' svojim zakaznikom informacie o chemickych latkach
obsiahnutych vo svojich vyrobkoch v sulade so smernicou REACH.

Pozrite si, prosim, nasledovnu webovu stranku
www.toshiba-europe.com/computers/info/reach na ziskanie informacii o
pritomnosti latok zahrnutych v kandidatskom zozname v naSich vyrobkoch
podla ¢lanku 59(1) smernice Eurépskej komisie (EC) ¢. 1907/2006
(,REACH®) v koncentracii nad 0,1 % hmotnostnych.
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Likvidacia vyrobkov

Vyhlasenia

Symbol preskrtnutého odpadkového koSa znamena, Ze vyrobok sa
musi likvidovat oddelene od komunalneho odpadu.

Cierna ¢giara znamena, Ze vyrobok bol uvedeny na trh po 13.
auguste 2005.

Podielanim sa na oddelenom zbere vyrobkov pomdzete zaistit
spravnu likvidaciu vyrobkov a tym budete prispievat k
predchadzaniu potencialnych negativnych dopadov na Zivotné
prostredie a fudské zdravie.

Dalsie podrobnejsie informacie o zbere a recyklaénych
programoch vo Vasej krajine najdete na naSej webovej lokalite
(http://eu.computers.toshiba-europe.com), alebo kontaktujte
miestny Urad alebo obchod, kde ste si zakupili Vas vyrobok.

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. V8etky prava vyhradené.

Spolo¢nost TOSHIBA si vyhradzuje pravo na technické zmeny. Spoloénost
TOSHIBA neprebera Ziadnu zodpovednost za priame alebo nepriame
Skody spbsobené chybami, vynechanim €asti dokumentacie alebo
nesuladom medzi vyrobkom a dokumentéciou.

Néazov Toshiba a loga su registrované obchodné znamky spolo&nosti
Toshiba. Iné obchodné zndmky spomenuté alebo zobrazené v tomto
dokumente su majetkom ich prisluSnych vlastnikov. Chyby a vynechané
Casti vynimajuc.
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Uvod

Hvala, ker ste izbrali 3,5-paléni pogon trdega diska TOSHIBA STOR.E ALU 2S.

Pozorno preberite ta uporabniski priro¢nik, saj vsebuje vse ustrezne
informacije za namestitev, uporabo in vzdrzevanje pogona ter tudi nasvete
za varnost.

Ce naprava ne deluje, kot bi morala, si oglejte razdelek »Pogosta
vpraSanja« v tem uporabniskem priro€niku.

B bisci
Mesta Toshiba

Mesta Toshiba vam nudi priro€en nacin za brskanje, dostopanje in
kupovanje glasbe, videoposnetkov in drugih vsebin, ki jih lahko gledate na
racunalniku*. Pojdite na www.toshibaplaces.com in uzivajte!

*Katere vsebine so na voljo, je odvisno od drzave, kjer prebivate.

Preverite dele

Napajalnik
in zamenljiv prikljucek
(na voljo je pri nekaterih modelih)

STOR.E ALU 2S 3,5 palca
(z uporabniskim priroénikom)
in drsnim stojalom

QuickStartGuide

@ Warranty Card —

Kabel USB 3.0 Type B Priro¢nik za hitri zaCetek
in garancijski list
Ta uporabniski priro¢nik je nalozen na pogon. Priporo€amo vam, da takoj
po namestitvi pogona ustvarite varnostno kopijo uporabniSkega prirocnika
na CD ali lokalni pogon trdega diska.
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Varnostna navodila

Da bi preprecili nepravilno delovanje ali poSkodbe pogona, upostevajte
spodnja varnostna navodila.

A NEVARNO

Naredite varnostno kopijo vseh podatkov na pogonu, saj Toshiba ni
odgovorna za okvaro ali izgubo podatkov. Toshiba ne bo krila stroSkov
za obnovitev podatkov.

Ne smete
B odpirati ohi$ja ali pogona,
B razstavljati pogona ali njegovih delov,

B postavljati tekocin v blizino ali na pogon, saj ga lahko poskodujete,
lahko pride do telesnih poSkodb, elektri¢nega udara ali pozara,

B udarjati, spustiti ali tresti pogona,

B premikati pogona med delovanjem, saj lahko pride do okvare
podatkov,

B uporabljati drugih priklju¢kov, razen USB,

B uporabljati drugih napajalnikov, razen tistih, ki ste jih dobili
s pogonom, saj lahko v nasprotnem primeru poskodujete pogon,

B odklapljati kablov med delovanjem, najprej izpnite pogon!

B izpostavljati pogona temperaturam pod 5 in nad 35 °C med
delovanjem ter temperaturam pod —20 in nad 60 °C, ko je izklopljen,

B izpostavljati pogona mokrim ali vlaznim okoljem,

B pokrivati pogona med delovanjem, saj se lahko za¢ne pregrevati,
B postavljati pogona v blizino vro¢ih naprav.

Prav tako

B zagotovite, da bodo vsi prikljucki pravilno vstavljeni,

B pri prikljuéevanju kablov nikoli ne uporabljajte sile,

B pred prikljuéevanjem preverite polariteto.

Takoj izklopite pogon iz vira napajanja in gostiteljskega racunalnika,
v primeru da

B iz ohi§ja pogona prihaja dim ali nenavaden vonj,

B je v ohi$je prisla voda ali ¢e se zmoci,

B je v ohi§je prisel tujek,

B se je poSkodoval kabel (v tem primeru zamenjajte kabel).

Stikalo za vklop ne izklopi napajalnika iz elektricnega omreZzja, temvec
OPOMBA | izklopi samo pogon.

Zato vam svetujemo, da napajalnik izklopite iz vira napajanja, ¢e pogona

nekaj ¢asa ne boste uporabljali, in tako varcujete z energijo.
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Ce pogon ne deluje, kot bi pritakovali, ali e dvomite v elektriéno varnost,
nemudoma poklicite Stevilko podjetia TOSHIBA za pomo¢ ali
pooblaséenega prodajalca!

Sistemske zahteve

Windows® XP/VISTA®/Windows® 7

CPU s hitrostjo 750 MHz ali hitrejSi

10 MB razpoloZljivega prostora na sistemskem trdem disku
256 MB sistemskega pomnilnika

Ena prosta vrata za USB 3.0 ali USB 2.0

OPOMBA | USB 3.0 je zdruzljiv s starejso razlicico USB 2.0.

Namestitev pogona

Nekaj informacij o delovanju vodila in prilozenem kablu USB:

B Pasivnih zvezdis¢ USB ali prikljuckov USB, kot so tipkovnice, miske ali
podobni izdelki, ni mogoce uporabljati s pogonom ali jih prikljuciti nan;.

B Zagotovite, da bodo vsi prikljucki pravilno vstavljeni.

B Pripriklju¢evanju kablov nikoli ne uporabljajte sile. Pred prikljuevanjem
preverite polariteto!

Namestitev in odstranjevanje
zamenljivih prikljuckov

Namestitev in odstranitev zamenljivih priklju¢kov napajalnika sta prikazani
na spodnji sliki.
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Priklop pogona na racunalnik

. Vti¢ z enosmerno izhodno napetostjo

1. Izhod za zrak

2. Stikalo za vklop/izklop
3. Vrata USB 3.0

4. 12-voltna vti¢nica DC IN

. Prikljucek USB 3.0 Type B
. Priklju¢ek USB 3.0 Standard-A

. Gostitelj USB 3.0
zdruZljiv s starejSo razli¢éico USB 2.0

o N O O,

1. Izklopite racunalnik.

2. Vklopite vti€ napajalnika z enosmerno izhodno napetostjo v 12-voltno
vtiénico DC IN na pogonu, napajalni kabel pa v vti¢nico v zidu.

3. Priklju¢ek USB 3.0 Standard-A prikljucite na vrata USB na gostiteljskem
sistemu ali v aktivho zvezdiS¢e USB.

Ce raéunalnik nima vrat USB 3.0, boste morda potrebovali krmilnik

OPOMBA | gostitelia USB 3.0 za kartice ExpressCard. Napravo lahko prikljucite tudi
na vrata USB 2.0 na rac¢unalniku, vendar bo to upocasnilo hitrost prenosa.

4. Nato vstavite priklju¢ek USB 3.0 Type B v ustrezna vrata na pogonu.
5. ZaZenite racunalnik.
6. Vklopite pogon s pritiskom na stikalo za vklop.
B bo zasvetila lu¢ka za napajanje/podatke;
B se bo vklopil pogon;
B se bo pogon vpel in v mapi »Moj raunalnik« se bo pojavila ikona za
nov pogon.
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Izpetje in izkljucevanje pogona

Priporo¢amo vam, da pogona ne izklopite tako, da zgol;j izklopite kabel,
saj se morda ravno v tistem trenutku v pogon zapisujejo podatki.

Ti podatki bodo izgubljeni, pogon pa se lahko fiziEno poskoduje!
Sledite spodnjim korakom za varno odstranite pogona (Windows 7).
1. Kliknite ikono »Strojna oprema in odstranitev medija«

Pojavilo se bo okno s sporocilom, v katerem bodo navedene vse
zunanje naprave, ki so povezane z racunalnikom.

2. lzberite pogon TOSHIBA za odstranitev.

Po nekaj sekundah se bo pojavilo obvestilo, da lahko varno odstranite
napravo.

Kliknite »V redu«. Zdaj lahko pogon odklopite.
. lzklopite pogon s pritiskom na stikalo za vklop.
Clscenje ohisja pogona

Pred CiS€enjem pogona se prepricajte, ali je fizi€no izklopljen iz
raCunalnika. Priporo€amo vam, da za €iS€enje uporabite standardne
izdelke. S krpo odstranite morebitne ostanke teko¢ine na povrsini.

Salia

Dodatni nasveti

Ce zelite preimenovati pogon, varnostno kopirati podatke ali upravljati
datoteke, vam priporo€amo, da preberete uporabniski priro&nik o delovanju
sistema.

V uporabniskem priro¢niku o delovanju sistema lahko najdete tudi navodila
za vzdrZevalna opravila, kot sta defragmentiranje in optimizacija.

Prav tako pa vam priporo€amo, da imate namesceno protivirusno
programsko opremo, ki vase podatke $c¢iti pred virusi in trojanskimi
programi, ki namerno povzrocajo Skodo.

Pogosta vprasanja

V: Ali moram pogon po namestitvi formatirati?
0O: Ne, saj je pogon formatiran med postopkom izdelave.

V: Ali potrebujem gonilnike USB za operacijske sisteme Windows Vista,
XP ali Windows 77?

O: Ne, saj so Ze na voljo z operacijskim sistemom.
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V: Ali lahko iz pogona zaZzenem sistem?

O: Ne, saj program Windows ne podpira zagona iz pogonov zunanjih trdih
diskov.

V: Zakaj pogon ne potrebuje ventilatorja?

0O: Pogoni so oblikovani tako, da je oddajanje toplote optimalno, zato ne
potrebujejo ventilatorja. Rezultat tega je skoraj nesliSno delovanje.

V: Zakaj je zmogljivost mojega pogona (kot je prikazana v sistemu
Windows) manjs$a kot navedena dejanska zmogljivost pogona?

O: Do razlik pride zaradi razli¢nih nacinov racunanja zmogljivosti.
Proizvajalci trdih diskov racunajo v decimalnem sistemu, medtem ko
operacijski sistem racuna v binarnem sistemu.

Primer v decimalnem sistemu:

1 GB = 1000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bitov
Primer v binarnem sistemu:

1 GB =1024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bitov

Posledica tega je, da je trdi disk z zmogljivostjo 120 GB (decimalni
sistem) v programu Windows prikazan z zmogljivostjo 112 GB (binarni
sistem).

V: Ali lahko pogon uporabim za kopiranje operacijskega sistema iz enega
racunalnika v drugega?

0O: Ne. Upostevati morate navodila dobavitelja operacijskega sistema za
namestitev. Preprosto kopiranje ne deluje.

V: Ali podjetje Toshiba nudi storitve obnovitve podatkov?

O: Da, podjetje Toshiba nudi storitev obnovitve podatkov za zunanje trde
diske. Ce zelite vec informacij o tej storitvi, obiS¢ite nasSe spletno mesto
www.toshiba-europe.com/services.

Odpraviljanje tezav

Moj racunalnik sploh ne prepozna diska.
B Preverite, ali so vse povezave varne.

B Ce uporabljate razsiritveno kartico, preverite, ali kartica deluje pravilno,
in posodobite programsko opremo/vgrajeno programsko opremo.

B Ce uporabljate operacijski sistem Windows XP, preverite, ali imate
namescen servisni paket 1 ali novejsi.

Je nevarno, ¢e je pogon med delovanjem na otip topel?
O: To je obi¢ajno in ni nevarno.
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Pogon javi napako: »Naprave ni mogoce zagnati.«

0O: Mozna sta dva vzroka. Ali ima pogon tezave z napajanjem in morate
preveriti povezave ali pa je pogon okvarjen in je potrebno popravilo.

V mapi »Moj raunalnik« pogona ne vidim, pojavi pa se v Upravitelju
naprav.

O: Sledite tem navodilom:
1. Z desno tipko miSke kliknite mapo »Moj racunalnik«.
2. V pojavnem meniju izberite »Upravljanje«.
3. Izberite »Upravljanje diska«.
Prikazati bi se moral seznam pomnilniSkih naprav, ki so na voljo.
4. Preverite, ali je pogon na seznamu.

5. V pojavnem meniju z desno tipko miske kliknite polje na desni in
izberite »lzbriSi particijo«.

6. V pojavnem meniju z desno tipko miske kliknite polje in izberite
»Ustvari novo particijo«.

7. Nato v oknu s Earovnikom za particije izberite »Primarna particija«.
Kliknite »Naprej«.

8. Prikazala se bo ¢rka pogona, ki jo lahko spremenite. Kliknite
»Naprej«.

9. Potrdite, e Zelite formatirati pogon.

Ko poskusam formatirati pogon, se prikaze sporocilo » Formatiranja ni
mogoce dokongati«.

O: Do tega lahko pride, ¢e pogon formatirate v datote¢ni sistem FAT.
Poskusite izbrati datote¢ni sistem »NTFS«. To bi moralo odpraviti
tezavo.

Podpora druzbe TOSHIBA

Potrebujete pomo¢?

NajnovejSe posodobitve gonilnikov, uporabnidke priro€nike in odgovore na
pogosta vprasanja najdete na strani za podporo za dodatke in storitve
TOSHIBA:

computers.toshiba.eu/options-support

Telefonske Stevilke za stik s TOSHIBO najdete na strani
computers.toshiba.eu/options-warranty.

Uporabniski priro¢nik SL-8
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Pravna izjava

Skladnost z oznako CE

Ta izdelek ima oznako CE v skladu z zahtevami veljavnih
direktiv EU. Za oznako CE je odgovorno podjetje

TOSHIBA Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460
Neuss, Nemcija. Kopijo uradne Izjave o skladnosti lahko
dobite na spletni strani: http://epps.toshiba-teg.com.

Delovno okolje

Elektromagnetna zdruZljivost te naprave je bila preverjena skladno z
napravo, znacilno za to vrsto izdelkov, za tako imenovana bivalna in
komercialna okolja ter okolja z lahko industrijo. Toshiba ni naprave
preverila v nobenem drugem okolju in uporaba te naprave v teh delovnih
okaljih je lahko omejena ali pa se odsvetuje. Mozne posledice uporabe te
naprave v okoljih, za katera ni bila preverjena: motnje drugih izdelkov ali
tega izdelka v okoljih, blizu obmo¢ja uporabe, in posledi¢no zacasno
nedelovanije ali izguba/poSkodba podatkov. Primeri okolij, za katera
naprava ni bila preverjena, in sorodni nasveti:

Industrijska okolja (npr. okolja, kjer se uporablja predvsem 3-fazna
380-voltna napetost): nevarnost motenj tega izdelka zaradi moznih
mocnih elektromagnetnih polj, zlasti v bliZini velikih strojev ali
agregatov.

Medicinska okolja: Toshiba ni preverila skladnosti z direktivo o
medicinskih izdelkih, zato tega izdelka brez dodatnega preverjanja ni
mogocCe uporabljati kot medicinskega izdelka. Uporaba v obi¢ajnih
pisarniskih okoljih — na primer v bolniSnicah — ne bi smela predstavljati
tezav, e je ne omejujejo predpisi ustanove.

Avtomobilsko okolje: preberite navodila zadevnega avtomobila,

v katerih so lahko nasveti glede uporabe tega izdelka (zvrsti izdelkov).

Letalsko okolje: upostevajte navodila letalskega osebja glede omejitev
uporabe.

Druga okolja, nepovezana z direktivo EMC

Zunanja uporaba: Kker je ta izdelek namenjen uporabi v domacéem ali
pisarniSkem okolju, nima nobene posebne zas¢ite pred vlago ali
mocnimi udarci.

Eksplozivna okolja: uporaba tega izdelka v takih posebnih delovnih
okoljih (Ex) ni dovoljena.

Uporabniski priro¢nik SL-9
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Naslednje informacije veljajo samo za drzave
¢lanice EU:

REACH - Izjava o skladnosti

Nova uredba o kemikalijah Evropske unije (EU), REACH (registracija,
evalvacija, avtorizacija in omejevanje kemikalij), je presla v veljavo 1. junija
2007.

Izdelki podjetja Toshiba bodo v skladu z vsemi zahtevami uredbe REACH,
podjetje pa bo svojim strankam nudilo informacije o kemi¢nih snoveh v
svojih izdelkih v skladu z uredbo REACH.

Za dodatne informacije o izdelkih, v katerih so snovi, vklju€ene v seznamu
obravnavanih snovi v skladu s ¢lenom 59(1) Uredbe (ES) §t. 1907/2006
(»REACHA«) v koncentracijah, vecjih od 0,1 % mase na maso, obiscite
naslednji spletni naslov: www.toshiba-europe.com/computers/info/reach.

Odlaganje odpadnega izdelka

Znak prekrizanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je treba
izdelke zbrati in odloZiti loéeno od gospodinjskih odpadkov.

Crni trak oznaduje, da so izdelek dali na trzi¢e po 13. avgustu
2005.

S sodelovanjem pri lo€enem zbiranju izdelkov boste pomagali
L zagotoviti pravilno odlaganje odpadlih izdelkov in s tem pomagali
prepreciti morebitne Skodljive posledice za okolje in zdravje.

Za ve¢ podrobnih informacij o zbiralnih in reciklirnih programih,
ki so na voljo v vasi drzavi, prosimo, obis¢ite naso spletno stran
(http://eu.computers.toshiba-europe.com) ali pa se obrnite na
lokalni mestni urad ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Obvestila

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Vse pravice pridrZzane.

TOSHIBA si pridrzuje pravico do tehni¢nih sprememb. Toshiba ne
prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo neposredno ali posredno zaradi
napak, pomanjkljivosti ali neskladnosti med tem izdelkom in dokumentacijo.
Ime Toshiba in logotipi so registrirane blagovne znamke podjetja Toshiba.
Druge blagovne znamke, ki so omenjene ali se pojavijo v tem dokumentu,
so last posameznih lastnikov. Mozne so napake in pomanjkljivosti v
besedilu.
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Toshi
Places

TOSHIBA STOR.E ALU 28 3.5 ing Sabit Disk Striicimuizi tercih ettiginiz
icin tesekkdr ederiz.

Lutfen bu Kullanici Elkitabini dikkatli bir sekilde okuyun, elkitabi stricinin
kurulmasi, kullaniimasi ve bakimi ve aygitin giivenligi konularinda dnemli
bilgiler igermektedir.

Aygit beklenen sekilde davranmazsa, litfen bu elkitabinin sonundaki
“Sikga Sorulan Sorular” kismina bakin.

ba

Toshiba Places

Toshiba Places kisisel bilgisayarinizda kullandiginiz mazik, video ve diger
icerige g6z atmak, bu igerige erismek ve igerik satin almak igin kullanish bir
yontem sunuyor*. www.toshibaplaces.com adresine gidin ve tadini gikartin!

*Mevcut igerik bulundugunuz ulkeye baglidir.

Bilesenleri kontrol edin

STOR.E ALU 2S 3.5in¢
(Kullanici Elkitabi dahil)
ve Kayan Ayaklik

USB 3.0 B Tipi Kablosu

AC adaptoru
ve degistirilebilir fis
(Bazi modellerde
sunulmaktadir)

QuickstartGuide

Warranty Card

.......

Hizli Baslatma Elkitabi
ve Garanti Brosuri

Kullanici Elkitabi
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Bu Kullanici Elkitabi suriictiye yuklenmistir. Strtict kurulduktan hemen
sonra, Kullanici Elkitabini bir CD’ye veya yerel sabit disk strtctnlze
yedeklemenizi tavsiye ediyoruz.

Giivenlik Talimatlan

Sirlciinin hatali galigmasini veya zarar gérmesini onlemek igin Iitfen
asagida listesi verilen énlemleri dikkatli bir sekilde alin.

B SirlclUnuzdeki tim verileri yedeklemeyi unutmayin, Toshiba verilerin
zarar gérmesi veya kaybolmasi durumunda sorumluluk kabul etmez.
Toshiba veri kurtarma giderlerini karsilamayacaktir.

Sunlari yapmayin

kasayi veya suriiciyl agmayin

surlicllyl veya onun pargalarini demonte etmeyin

surdcinun yakinina veya Uzerine sivi koymayin; suriict zarar
gorebilir, kisisel yaralanma olusabilir veya elektrik ¢carpabilir ya da
yangin ¢ikabilir

surlicliyl darbelere maruz birakmayin, disliirmeyin veya sarsmayin.
suriclyu ¢ahsir durumdayken hareket ettirmeyin, veriler zarar
gOrebilir

USB veri yolu beslemeli tirde olmayan baglayicilari kullanmayin

surucunuzle birlikte verilenler disinda, baska AC adaptorlerini
kullanmayin, strtctniz zarar gérebilir

calisir durumdayken kablolari s6kmeyin. Liitfen 6nce surictyi
sokln!

surlctyd ¢ahsir durumdayken 5°C — 35°C araligi ve kapaliyken
-20°C — 60°C araligi disindaki sicakliklarda tutmayin

surdclyu i1slak veya nemli kosullarda muhafaza etmeyin

suriict ¢alisir durumdayken siricindn tzerini értmeyin, srtcu
asiri 1sinabilir

surliclyl sicak aygitlarin yakinina yerlestirmeyin

tim baglayicilarin dogru sekilde takilmasini saglayin
kablolari baglarken asla asiri baski uygulamayin
baglantidan 6nce polariteyi kontrol edin

Asagidaki durumlar s6z konusuysa, suriicunun gug priziyle ve kaynak
PC ile baglantisini hemen kesin

suriict kasasindan duman veya aligilmadik koku geliyorsa
surlcl kasasina su sizdiysa veya surlcl I1slandiysa

Kullanici Elkitabi
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NOT

B slricu kasasina bir nesne girdiyse
B kablo hasar gordiiyse (bu durumda, kabloyu yenisiyle degistirin)

Gli¢ anahtari AC adaptériinii elektrik sebekesinden ayirmaz, sadece
sdrdctlydi kapatir.

Dolayisiyla, strticii uzun bir siire kullanilmayacaksa enerji tasarrufu
yapmak icin AC/DC adaptériiniin gii¢ prizinden ¢ekilmesini tavsiye
ediyoruz.

Sdrici beklendigi gibi gcalismiyorsa veya elektrik giivenligi hakkinda
kuskulariniz varsa, litfen hemen TOSHIBA acil hattini arayin veya yetkili
bayiinize bagvurun!

Sistem Gereksinimleri

NOT

Windows® XP / VISTA®/ Windows® 7

750 MHz veya daha hizli islemci

10MB sistem sabit disk alani

256MB sistem bellegi

Bir adet bos USB 3.0 veya USB 2.0 baglanti noktasi

USB 3.0 islevi USB 2.0 ile geriye d6niik olarak uyumludur.

Siriciinin kurulmasi

Veri yolu gli¢ beslemeli igleyisi ve Urtinle birlikte verilen USB kablosu

hakkinda bazi bilgiler:

B Pasif USB dagitim soketleri veya klavyeler, mouse aygitlari veya
benzeri Urtinler gibi USB bagdlayicilari suriiclye baglanamaz veya
suricuyle kullanilamaz.

B TOm baglayicilarin dogru sekilde takilmasini saglayin.

B Kablolari baglarken asla asirn baski uygulamayin. Baglantidan énce
polariteyi kontrol edin!
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Degistirilebilir Figlerin Takilmasi ve
Sokillmesi

AC adaptoriiniin degistirilebilir figlerini takmak ve sékmek icin asagdidaki
resimlere bakin.

Suricinin bilgisayariniza
baglanmasi

1. Hava deligi 5. DC cikis! fisi

2. Gug Anahtari 6. USB 3.0 Tur B konektor

3. USB 3.0 baglanti noktasi 7. USB 3.0 Standart-A konektor
4. DC IN 12V Girisi 8. USB 3.0 kaynak aygiti

USB 2.0 ile geriye donik uyumluluk

Kullanici Elkitabi TR-5
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1. Bilgisayarinizi kapatin.

2. AC adaptoriniin DC cikisi figini strtictiniin DC IN 12V fisine ve elektrik
kablosunu galisan bir duvar prizine takin.

3. USB 3.0 Standart-A konektorl kaynak sisteminizin USB baglanti
noktasina veya aktif bir USB Dagitim Soketine baglayin.

Bilgisayarda USB 3.0 baglanti noktasi yoksa bilgisayariniz igin USB 3.0

NOT Express Karti Ana Kaynak Denetleyicisi gerekebilir. Aygiti bilgisayarinizin
USB 2.0 baglanti noktasina da baglayabilirsiniz, Ama bu durumda veri
aktarimi hizi USB 2.0 standardinin hizina ddisdrdiliir.

4. Simdi, USB 3.0 B Tipi konektéri siriicide ilgili baglanti noktasina
baglayin.

5. Bilgisayarinizi baglatin.

6. Gug¢ Anahtarina basarak surtctunin gicind agin.
B Gug/Veri gostergesi 1131 yanar
B slricu calismaya baslar

B surucu taninmali ve yeni bir strGicu simgesi “Bilgisayarim”
klasériinde géruntilenmelidir

Siriuciunin kaldiriimasi ve
baglantinin kesilmesi

Sadece kablo baglantisini gekerek aygitin baglantisini kesmemeniz
Onemle tavsiye edilir, zira bu esnada suricuye veri yazihyor olabilir.

Bu veriler kaybolabilir ve siiriicii fiziksel olarak zarar gorebilir!

Lutfen suricuyu givenli bir sekilde kaldirmak igin asagidaki adimlari izleyin
(Windows 7).

1. “Donanim ve Ortam Cikart — simgesini” segin

Bilgisayariniza bagli harici aygitlari liste halinde gosteren bir agilan
mesaj kutusu gorintilenir.

2. Cikartmak icin TOSHIBA surtclsini segin.
Birkac saniye sonra, aygiti artik guvenli sekilde kaldirabileceginiz
bildiren bir uyari géreceksiniz.
3. “Tamam” secgenegini tiklayin, simdi suriicinin baglantisini
kesebilirsiniz.
4. Gug Anahtarina basarak suricuniin gliicini kesin.
Siiriicii kasasinin / muhafazasinin temizlenmesi
Sdriclyu temizlemeden Once, surlicliniin bilgisayarla baglantisinin fiziksel
olarak kesilmis olmasina dikkat edin. Temizlemek icin standart Grtinleri
kullanmanizi ve yuzeyde kalacak muhtemel sivilarin silinmesini tavsiye
ediyoruz.
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Ek Bilgilendirme

Sirtcinin yeniden adlandirniimasi, verilerin yedeklenmesi veya dosya
ybnetimi gibi olagan isleyis durumlari hakkinda yapilmasi gereken ek igler
icin igletim sisteminizin kullanici kilavuzunu okumanizi tavsiye ediyoruz.
Disk birlestirme ve en iyi duruma getirme gibi isler i¢in de isletim sisteminin
kullanici kilavuzunu okumanizi éneriyoruz.

Verilerinizi viriis veya truva ati programlarinin yol agacagi kasti
hasardan korumak igin bir anti-viriis yazilimini kurmanizi da tavsiye
etmekteyiz.

Sik¢a Sorulan Sorular

Kurulumdan sonra sirticimi formatlamam gerekli mi?
Hayir, Uretim islemi sirasinda suriict zaten formatlanmistir.

: Windows Vista, XP veya Windows 7 igin USB suricillerine ihtiyacim

var mi?
Hayir, bunlar isletim sisteminizde zaten var.

Sistemimi strtictiden baglatabilir miyim?

Hayir, ¢uinkli Windows harici sabit disk suriculerinden baglatmayi
desteklemez.

Sdrlcuye neden bir fan gerekmiyor?

Sdricller optimum is1 dagitma saglayacak sekilde tasarlanmistir ve bu
nedenle bir fana ihtiyag duyulmamaktadir. Bu durum neredeyse sessiz
bir calisma imkani sunmaktadir.

: Slrtcumin kapasitesi (Windows iginde) neden sdylenen gergek

kapasitesinden disik gdsteriliyor?

Bu farklilik kapasitenin farkli hesaplama yéntemleri kullanilarak
g6sterilmesinden kaynaklanmaktadir.

Sabit disk surtcusi ureticileri onluk sistemi kullanarak hesaplama
yapar, igletim sistemi ise ikili sistemle hesaplama yapar.

Ornek onlu:

1GB = 1.000MB = 1.000.000KB = 1.000.000.000 bayt

Ornek ikili:

1GB = 1.024MB = 1.048.576KB = 1.073.741.824 bayt

Sonug olarak, 120GB (onlu) bir sabit disk Windows'’ta sadece 112GB
(ikili) olarak gosterilir.

Kullanici Elkitabi
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: Slrtcumda bir bilgisayardan digerine isletim sistemi kopyalamak igin

kullanabilir miyim?

Hayir, kurulum igin igletim sistemi ureticisinin verdigi talimatlar
izlemeniz gereklidir. Basit bir kopyalama islemi sonug vermez.

Toshiba veri kurtarma servisi sunuyor mu?

Evet, Toshiba harici sabit surlcliler i¢in bir Veri Kurtarma Hizmeti
sunmaktadir. Bu hizmet hakkinda ayrintili bilgi icin litfen
www.toshiba-europe.com/services web sitemize bakin.

Sorun Giderme

Bilgisayarim disk suricisunu hig tanimiyor.

Tdm baglantilarin guvenli olmasina dikkat edin.

Bir eklenti karti kullaniyorsaniz, kartin diizgiin ¢alistigindan emin olun
ve yazilimi/yerlesik yazilimi glincellestirin.

Windows XP kullaniyorsaniz, Service Pack 1’i veya Ustlini kullanmaya
dikkat edin.

Surlcl ¢calisma sirasinda sicaksa bu durum tehlikeli midir?

Y:

Bu durum normaldir ve dolayisiyla tehlikeli degildir.

Sirlcl su mesaji veriyor: “Aygit baslatilamiyor.”

Y:

iki muhtemel neden séz konusudur. Ya bir gii¢ sorunu vardir ve
baglantilari kontrol etmeniz gerekir ya da sirlcl hatali galismaktadir ve
servise alinmasi gereklidir.

Aygitimi “Bilgisayarim” icinde géremiyorum ama Aygit Yoneticisi icinde
gorunuyor.

Y:

Su talimatlar izleyin:

1. “Bilgisayarim” segenegini sag tiklayin.

2. Agclilan menude “Y6net” segenegini segin.

3. “Disk YOnetimi” secenegini segin.
Mevcut veri saklama aygitlarinin listesini gérmelisiniz.

4. Surucunuzun listede olup olmadigina bakin.

5. Sag taraftaki kutuyu sag tiklayin ve agilan mentde “Bolimlemeyi
Sil” segenegini secin.

6. Kutuyu sag tiklayin ve acilan menide “Yeni Bélimleme Olustur”
segenegini segin.

7. Bolimleme sihirbazi penceresinde “Birinci Bolimleme” segenegini
secin. lleri’yi tiklayin.

Kullanici Elkitabi
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8. Bir siiriicii harfi gériintiilenir, bu harfi degistirebilirsiniz. lleri’yi
tiklayin.

9. Sdriclyl formatlama islemini onaylayin.

Sirucuyu formatlamaya galistigimda, “Formatlama tamamlanamadi”
mesajini aliyorum.

Y: Bu durum suricinin FAT dosya sistemiyle formatlanmasindan
kaynaklanabilir.
“NTFS” dosya sistemini deneyin. Bu islem sorunu ¢dzmelidir.

TOSHIBA Destegi

Yardim ister misiniz?

En yeni surici glincelestirmeleri, Kullanici el kitaplari ve SSS
(Stkga Sorulan Sorular) igin litfen TOSHIBA secenekler ve hizmetler
destek sayfasina bakin:

computers.toshiba.eu/options-support

Toshiba destek hatti numaralarini computers.toshiba.eu/options-warranty
adresinde bulabilirsiniz.

Yonetmelik aciklamalan

CE Uyumu

Bu Urdin gegerli AB Yonergeleri uyarinca CE igaret
tasimaktadir. CE Isareti ile ilgili sorumluluklar
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Almanya adresinde

faaliyet gosteren TOSHIBA Europe GmbH kurulusuna
aittir. Resmi Uyumluluk Acgiklamasinin bir kopyasini
su web sitesinden elde edebilirsiniz:
http://epps.toshiba-teg.com.
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Calisma Ortami

Bu Urtin Mesken, Ticari ve Aydinlatma Endustri Ortami Grlin kategorisiyle
ilgili olarak Elektro Manyetik Uyum (EMC) konusunda onaylanmistir.
Toshiba bu UGriiniin bagka galisma ortamlarinda kullaniimasi konusunda
tavsiyede bulunmamaktadir ve bu gibi kullanimdan kaynaklanan sorunlarla
ilgili olarak hicbir yukumlulik kabul etmemektedir. Bu uriin uygun olmayan
calisma ortamlarindan kullanildiginda, asagidaki sonuglar olusabilir:

Yakin ¢evredeki diger aygitlarin veya makinelerin yol agtigi parazit
nedeniyle bu Grtn hatali galisabilir veya veri kaybi olusabilir. Tavsiye
edilmeyen galisma ortamlari ve ilgili tavsiyeler:

B Endustriyel ortamlar (6rnegin, 380V trifaze sebeke cereyani kullanilan
ortamlar): Ozellikle blylk makine ve ekipman yakinindayken bu triinde
glclu elektromanyetik alanlardan kaynaklanan bozulmalar olusabilir.

B Tibbi ortamlar: Toshiba Tibbi Yénetmeliklere Uyum konusunda test
yapmamistir, dolayisiyla bu Grun ileri testler yapiimadan tibbi Grtin
olarak kullanilamaz. Sorumlu idare tarafindan herhangi bir kisittama
getiriimedigi takdirde genel ofis ortamlarinda (6rnegin hastanede)
kullanim bir sorun teskil etmemelidir.

B Otomotiv ortamlari: Bu Griintin kullanimiyla ilgili olarak Iitfen ilgili
otonun kullanici talimatlarina bakin.

B Ucus ortamlari: Kullanim kisitlamasiyla ilgili olarak ugus personelinin
talimatlarini dinleyin.

Elektromanyetik Uyumla ilgili oimayan ek ortamlar

B Dis mekanda kullanim: Evde/ofiste kullaniimak Uzere tasarlanan bu
uriin nem ve darbelere karsi dayaniklilik konusunda higbir 6zel
korumaya sahip degildir.

B Patlayici ortamlar: Bu urin bu gibi 6zel is ortamlarinda kullanilmamaldir.

Asagidaki bilgiler sadece AB liyesi iilkeler
icin gecerlidir:

REACH - Uyumluluk Aciklamasi

Yeni Avrupa Birligi (AB) kimya dizenlemesi, REACH (Kimyasal Tescili,
Degerlendirmesi, Yetkilendirmesi ve Kisitlamasi), 1 Haziran 2007 tarihinde
yurarlige girdi.

Toshiba tim REACH sartlarini yerine getirecektir ve misterilerimize
REACH diizenlemeleri uyarinca Urlinlerimizdeki kimyasal maddeler
hakkinda bilgi vermeyi taahh(t etmekteyiz.

Lutfen www.toshiba-europe.com/computers/info/reach adresindeki web
sitesini ziyaret ederek madde 59(1) / Yonetmelik (EC) No 1907/2006
(“REACH?”) uyarinca aday listede yer alan maddelerin urlnlerimizde ne
oranda bulunduguna géz atin; %0,1 tGzerindeki dederler mevcut olmalari
durumunda agirlik bazinda verilmektedir.

Kullanici Elkitabi TR-10
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Uriinlerin imha edilmesi

Bildirimler

Uzerinde garpi isareti olan tekerlekli ¢op kutusu simgesi triinlerin
toplanmasi ve ev atiklarindan ayri olarak imha edilmesi gerektigini
gOstermektedir.

Siyah gubuk Grtintin 13 Agustos 2005 tarihinden sonra pazara
sunuldugunu géstermektedir.

Uriinlerin ayrica toplanmasina katkida bulunarak Griinlerin uygun
sekilde imha edilmesini givence altina alabilir ve boylelikle
cevreye ve insan sagligina yonelik muhtemel olumsuz sonuglari
Onleyebilirsiniz.

Ulkenizdeki toplama ve geri déniisiim programlari hakkinda detayli
bilgi icin litfen web sitemizi (http://eu.computers.toshiba-europe.com)
Ziyaret edin veya yerel belediye merkezinize veya Urinu satin
aldiginiz magazaya basvurun.

© 2011 TOSHIBA Europe GmbH. Tim haklari saklidir.

TOSHIBA teknik degisiklik yapma hakkini sakli tutar. TOSHIBA hatalardan,
ihmallerden veya bu Uriinle dokiimantasyon arasindaki tutarsizliklardan
kaynaklanan dolayli veya dolaysiz zarar ziyan konusunda higbir sorumluluk
kabul etmez.

Toshiba adi ve logolari Toshiba kurulugunun tescilli ticari markalaridir.

Bu belgede adi gecen veya gorilen diger ticari markalar Gginci sahislara
aittir Hata ve eksiklikler harigtir.

Kullanici Elkitabi
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